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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda zamonaviy
ta’lim jarayonida global kasbiy va ijtimoiy tendensiyalar ta’siri ostida talabalar
ta’lim xulg-atvorining ongli refleksli modeli o‘qitish va o‘quv Strategiyalarining
tanlanishi asosida amalga oshiriladi. Amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘quv
materialini anglash va boshqgarishga xizmat giluvchi kognitiv, nutgni tushunish va
ishlab chiqarishni qo‘llab-quvvatlovchi kommunikativ, til o‘zlashtirishdagi taktik
kamchiliklarni bartaraf etishga garatilgan kompensator strategiyalar alohida
ahamiyatga ega. Mazkur strategiyalar nofilolog, xususan geografiya yo‘nalishi
talabalari uchun ingliz tilini o°zlashtirish jarayonida sohaviy terminologiya, amaliy
kompetensiyani rivojlantirish, kasbiy matnlar va real kommunikativ vaziyatlarda
samarali til faoliyatini ta’minlashda muhim didaktik mexanizmdir. Shu nugtai
nazardan, o‘gitish strategiyasni rivojlantirish bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib
borishning muhim ahamiyat kasb etishi ushbu ishning dolzarbligini belgilab
beradi.

Dunyoda inson xotirasi mexanizmlariga asoslangan takrorlash, guruhlash,
tizimlashtirish, tushunish, umumlashtirish kabi kognitiv strategiyalaridan
foydalanish bo‘yicha tadqiqotlar alohida ahamiyatga molikdir. Jahonning yetakchi
ilmiy markazlari va oliy ta’lim muassasalarida, jumladan, Minnesota universiteti
CARLA va Austin universiteti COERLL markazi (AQSH), MakGill Universiteti
(Canada), Gumbold Universiteti (Germaniya), Kopengagen Universiteti (Daniya),
Moskva Davlat Universiteti kabilar chet tillar o‘qitish sifatini oshirish, zamonaviy
strategiyalar hamda yondashuvlar orqali ta’lim berish masalalariga garatilgan
rivojlanish dasturlari jahon olimlari diggat-markazida bo‘lib kelmoqgda. Bundan
tashqari, Yevropa va Janubiy Amerikada “Millatlararo muloqotda ta’lim, til,
o‘qitish va strategiyalar” loyihalari tillarni o‘qitishda til o‘rganuvchi tomonidan
mulogot va o‘rganish kontekstida talab gilinadigan kompetensiyalar borasida
tadgigotlar olib borilmogda. Shu jihatdan ham talabalarning strategik fikrlashi,
kommunikativ strategiyalardan samarali foydalanishi hozirgi ta’lim tizimida katta
ahamiyat kasb etmoqda.

Respublikamizda malakali kadrlar tayyorlash jarayonini sifat jihatdan yangi
bosqichga ko‘tarish, oliy ta’limni modernizatsiya qilish, ilg‘or ta’lim
texnologiyalariga asoslangan holda ijtimoiy soha va iqgtisodiyot tarmoglarini
rivojlantirish  magsadida qator chora-tadbirlar tizimli ravishda amalga
oshirilmogda. Xususan, “O‘zbekistonning ochiqlik siyosati, dunyo bozoriga faol
kirib borayotgani, barcha sohalarda xalgaro hamkorlik kengayotgani xorijiy tillarni
bilishga ehtiyojni oshirmoqda. Yurtimizda xorijiy tillarni o‘rgatish bo‘yicha
kelajak uchun mustahkam poydevor bo‘ladigan yangi tizimni yo‘lga qo‘yish™!
muhim vazifa qilib belgilandi. Shu munosabat bilan nofilologik oliy ta’lim
muassasalarida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish
dolzarb ahamiyat kasb etadi.

10‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.Mirziyoyevning 2021-yil 6-may kuni chet tillarni o‘qitish o‘gitish tizimini
takomillashtirish ~ chora-tadbirlari  yuzasidan  vidioselektor  yig‘ilishidagi  nutqi.  Elekrton  resurs:
http://president.uz/oz/lists/view/4327. (Murojat gilingan sana: 17.01.2024).


http://president.uz/oz/lists/view/4327

O‘zbekiston Respublikasining 2020-yil 23-sentyabrdagi O‘RQ-637-son
“Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil
28-fevraldagi  “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan yangi  O°‘zbekistonning
taraqqiyot strategiyasini “Insonga e’tibor va sifatli ta’lim yili”da amalga oshirishga
oid davlat dasturi to‘g‘risida”gi PF-27-son farmoni, 2020-yil 27-fevraldagi
“Pedagogik ta’lim sohasini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida’gi
PQ-4623-son, 2021-yil 1-apreldagi “Ilm-fan sohasidagi davlat siyosati va
innovatsion rivojlantirishdagi davlat boshgaruvini yanada takomillashtirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi  PQ-5047-son, 2021-yil 19-maydagi “O‘zbekiston
Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan
yangi Dbosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-5117-son,
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2021-yil 19-maydagi “Xorijiy
tillarni  o‘rganishni ommalashtirishni samarali tashkil etish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi 312-son qarori, 2022-yil 19-yanvardagi “Xorijiy tillarni o‘rganishni
takomillashtirish bo‘yicha qo‘shma chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 34-son hamda
mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishga ushbu dissertatsiyaga muayyan darajada xizmat
giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining [.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy, ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
gfoyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Muammoning o‘rganilganlik
darajasi. Mamlakatimizda xorijiy tiln1 o‘qitish masalalari G.X.Bakieva,
J.J Jalolov, T.K.Sattarov, D.U.Xoshimova, F.M.Rashidova, K.Sh. Muradkasimova,
[.M.Tuxtasinov, B.G.Kulmatov, U.U.Jumanazarov, F.Sh.Alimov, M.A.Nazarova,
M.U.Buranova, D.X.Xolmurodova? kabi olimlar ilmiy-tadgiqot ishlarini olib
borgan.

’pakuesa I'.X. IIpeojoneHue 3BYKOBOH HMHTEp(EPEHLMU MPH OOYYEHHH PYCCKOMY HPOM3HOIIEHMIO CTYHEHTOB-
y30ekoB (Ha Marepuajie KoHCaHaHTH3Ma).. Adroped. mucc. kaua. mex. Hayk. — Tomkent: 1987. — 21 c;
XKanonos XK. YUer tun ykurum meroxukacu. — TomkeHT, 2012. — b. 430.; CartrapoB T.K. ®opmupoanue
poQeCCHOHANBHBIX YMEHHH Oynyliero y4uresss WHOCTPAHHOTO $3bIKa Ha IPAKTHYECKHX 3aHATHIX 110

cHenuaibHOCTH (Ha MaTepuaine aHriuickoro sseika): Adroped. amce. nok. mex. nayk. — 2000. — 32 c;
Xammmosa J1.Y. JIMHrBoMIaKTHYECKHE OCHOBBI U3y4YEHUs JIAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO ()YHKIIMOHUPOBAHUS
PYCCKOTO SI3bIKa M MEXBSI3BIKOBEIX B3amMmojeiicTBuii: Jlucc. ... JOKT. men. Hayk. — Tamkent, 2007. — 209 c.;

PaIHI/IIlOBa D .M. COBCpHIGHCTBOBaHI/Ie KOHICITYAJIbHO-METOANYCCKUX OCHOB BHCJIPCHHNS B CUCTEMY HETIPEPBLIBHOT'O
oOpazoBaHusi Y30ekucTtana (Ha MpuMepe aHriauickoro s3bika). Jucc. ... mok. men. Hayk. — T.: 2017. — C. 309.;
MypankacumoBa K.III. WHrnm3 ToauHE VKATHIIAAQ Tajda0alapHUHT KYHHKMa Ba MalaKaJapUHH OaxoJall
xycycustnapn. Ilen. dan. wom. mucc. — Tomxent, Y3JDKTVY, 2019. — B. 174.; Tuxtasinov LM. Tarjimon
tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi asosida rivojlantirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa
dok. (DSc) diss. Avtoref. — Toshkent, 2018. — 62 b.; Kulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar
yordamida o‘gitishda CEFR mezonlaridan foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish: Ped.fan.bo‘yicha
falsafa dok. (PhD) diss. Avtoref. — Toshkent, 2018. — 45 b.; Jumanazarov U.U. Ta’limni ragamlashtirish muhitida
bo‘lajak ingliz tili o‘gituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD)
diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 89 b.; Alimov F.Sh. Ingliz tilida yozuv kompetensiyasini shakllantirish
(nofilologik fakultetlar misolida): Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok. (PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 41 b.;
Nazarova M.A. Ingliz tilidagi matnlarni o‘gishda talabalarni leksik polisemiyaga o‘rgatishni takomillashtirish:
Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 48 b.; Buranova.M.U. Tibbiyot oliy o‘quv
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Ingliz tilini o‘qitishda strategik kompetensiyaning ta’limdagi ahamiyati va
amaliy jihatlari, o‘qitish va o‘quv strategiyalari, o‘qishni tushunish bo‘yicha
R.P.Milrud, A.A.Goncharov, Ye.M.Miloserdova, [.A.Zimnyaya, T.A.Kazakova,
A.A.Leontyev, I.D.Salistra, S.K.Folomkina, A.A.Brudniy, G.S.Kovaleva,
G.A.Makashova, T.A.Razuvayeva, O‘Malley, Chamot, E.Blok, C.Hosenfeld,
R.L.Oksford, H.Hoshsima, K.Mohtari, R.Sheorey, T.Rodjers, C.Orlich, S.Trevisan,
H.Brovn, M.Chapman?® kabi olimlar ilmiy tadgigot ishlarini olib borgan.

Terminlarni o‘qitish bo‘yicha V.A.Juchkevich, V.Belenkaya, E.M.Murzayev,
N.Sindalovskiy, V.A.Nikonov, V.P.Parnachev, [.A.Vilsan, M.G.Tanzibayev,
A.N.Rudoy, I.V.Kotelnikova, Ye.M.Pospelov, A.Y.Sapojkova, A.V.Superanskaya,
L.Uspenskiylar* o‘rganishgan.

yurtlarida talabalarga o‘qishni o‘rgatishda noan’anaviy usullarning joriy qilinishi (ingliz tili materiallarida):
Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD) diss. avtoref. — Samargand, 2023. — 55 b.; Xolmurodova D.X. Tibbiyot muassasi
talabalarining til qobilyatlarini zamonaviy ta’lim texnologiyalari asosida takomillashtirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa
dok. (PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2022. — 46 b.

SMwispyn P.IT. KomnerentHocTh B nsydenun ssbika // WAL, 2004, — Ne7. — C. 30-36.; Tonuapor A.A.
Teoperndeckue M TMpakTUYECKHE MPOOIEMBI OOyUCHHS MTOHUMAHHIO KOMMYHHKATHBHOTO CMBICTA HWHOS3BIYHOTO
tekcra // WAL, 2003. — Ne 1. — C.12-18.; MunocepgoBa E.M. Meromuka mpemnonaBaHus MpogecCHOHaTHOM
TEPMHUHOJIOTHH B YCIOBHSX JUCTaHCHOHHOro oOyueHus // Bectamk TamOoBckoro ynmBepcurera. Cepus:
I'ymanutapuue Hayku 2021. — T. 26. - Ne 193. — C.120-125.; 3umusaa U.A. KinroueBble KOMIETEHTHOCTH Kak
PE3yNbTaTUBHO-IIEJIEBasl OCHOBAa KOMIICTEHTHOCTHOTO IOAXoAa B oOpasoBaHmu // Tpymel MeETOHOIOTHYECKOTO
cemuHapa «Poccust B bomoHckoM mporiecce: mpoOreMsl, 3a1a4n, TepcneKTuBe». — M., 2004. — 40 c.; Kazakosa T.A.
[Mpaktnyeckue ocHoBbl mnepeBoja. English <> Russian. - Cepus: M3yuaeM HWHOCTpaHHbBIE —SI3BIKH. —
CII6.: «M3matenbctBo Coro3y, 2001. — C.102.; JleontheB A.A. SI3bIK, peub, pedyeBas AEATCILHOCTh. — M.:
IIpoceemenne, 1969. — 214 c.; Camuctpa N.JI. Ouepku MeTon0oB 00yueHHS MHOCTPAHHBIM S3bIKaM. buOimorexa
¢unonora. CucreMa yrpakHEHHI U cUcTeMa 3aHsATHil. — M.: Beiciias mkona, 1966. — 252 ¢; ®onomkuna C.K.
OOyueHne UTeHMIO Ha WMHOCTPAHHOM S3BIKE B HESI3BIKOBOM By3e: Y4e0.-MeToJ, IoC. M BY30B.
— M.: Beicm, mk., 1987. — 207 c.; Bpynnsiit A.A. Tlcuxonoruueckas repMmeHeBTuka. — M.: JlaOupuHT,
1998. — 201 c.; Kosanesa I'.C., Hypmunckas H.B. Ananmutnuaeckuii otaer «/3ydeHne ckopocTd ITeHUs 15-meTHux
yuammxcsi». — M.: Llentp omenkum kadectBa oOpazoBanus MOCO PAO, 2001. — 28 c.; Makamosa I'.A.
CTpyKTypHBI MeTON OOYYeHHs YTEHHIO JHUTEepaTyphl MO CHENHaIbHOCTH Ha HHOCTPAHHOM si3bIke (0OydeHue
aCIUPAaHTOB YTEHHWIO TEXHWYECKOW JIMTEpaTypbl Ha AaHIJHMHCKOM S3BIKE). IHUC. ... KaHJ. IeA. HayK. —
J1.:1969. — 200 c.; PasyBacBa T.A. dopMupoBaHHE YHTATEIBLCKOW KOMIICTCHIMH CTYACHTOB (aKynbTeTa
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB: Jlmcc. kaHA. men. Hayk. — Tyma, 2006. — 234 c.; O‘Malley J.M., Chamot A.U, Learning
Strategies in Second Language Acquisition. — Cambridge: Cambridge University Press. 1990. — 272 p.; Block E.
The Comprehension Strategies of Second Language Readers / TESOL Quarterly. 20(3). 1986. — P.494.; Hosenfeld
C. A Preliminary Investigation of the Reading Strategies of Successful and Nonsuccessful Second Language
Learners // System. 5(2). 1979. — P.160.; Oxford R.L. Comparing Theories of Language Learning Strategies:
A Confirmatory Factor Analysis / The Modern Language Journal. 86(3). 2002. — P.390.; Khoshsima H. Language
Learning Strategies for Building EFL Learners’ Autonomy // International Journal of English Language and
Translation Studies. 3(4). 2015. — P.90.; Mokhtari K. Assessing Students’ Metacognitive Awareness of Reading
Strategies // Journal of Educational Psychology. 94(2).2002. — P.300.; Sheorey R. Measuring ESL Students’
Awareness of Reading Strategies // Journal of Developmental Education. 25(3).2002. — P.2-10.; Rodgers S.
Approaches and methods in language teaching (3rd ed.). Cambridge University Press, 2014. — P.270.; Orlich D.
Teaching Strategies: A Guide to Effective Instruction 11th Edition. 2014. — 98 p.; Trevisan M. S. Teaching
strategies: A guide to effective instruction (6th ed.). Houghton Mifflin. 2004. — 438 p.; Brown H.D. Language
Assesment; Principles and Classroom Practice (2th Ed). San Francisco: Longman. 2004. - P. 490.; M.Chapman.
Differentiated Instructional Strategies: One Size Doesn’t Fit All Third Edition.Corwin Press, 2012. — 174 p.
“Xyukesuu B.A. Tononumuka u paborta ¢ reorpapuueckumu Haspanusmu // Teorpadus B mxome. 1969, Ne 2,
C. 54-57.; benenbkas B.J[. Ouepku aHIIION3BIYHON TOMOHMMHKH : y4e0. MOCOOWe Ui Te[. WH-TOB II0 CIIEll.
«Unuoctp. 13.» / benenpkas B./J]. — M.: Beicur. mk., 1977. — 227 c.; Myp3aes 9.M. CroBo Ha kapte: TonoHIMHKA 1
reorpadust: yue6. mocodue / Myp3zaeB .M. — M.: Apmana-Ilpecc, 2001, — 122 c.; Cunnanosckuit H.A. Knura
Iepemen: Cynp0Obl meTepOYpPrckoil TOMOHMMHUKHA B TOpoackoM ¢onbkiope / Haym A. CuHOmanoBckuid. —
M.: Henrpnomurpad, 2009. — 350 c.; HukonoB B.A. BBenenue B TONOHMMUKY : y4eO. rmocoOue Juisi CTYAEHTOB
reorpaduueckux ¢axyiabretoB / HukonoB B.A. — M.: Meicnb, 1975. — 224 c.; Ilapnayes B.I1., Beumman M.A.,
Tanzbibaes M.T'., Pynoit A.H., Korenbuukosa V.B. CroBap reonoruyeckux TepMHHOB U HOHATHI. 5-¢ W31aHME !
Tomck: TT'Y, 2014. — 70 c.; IlocnenoB E.M. I'eorpaduueckne Ha3BaHusi Mupa: TONOHMMHUYECKHIl ciioBapb /
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Mahalliy va xorijiy ilmiy adabiyotlar tahlili hozirgacha nofilologik
yo‘nalishlarda amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyalaridan
foydalanishning nazariy va metodik jihatlari yetarlicha tadgiq etilmaganini
ko‘rsatishi mazkur tadqiqotning boshlanishi va olib borilishiga asos bo‘lib xizmat
qildi.

Tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya tadqiqoti Samargand davlat
chet tillari instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “Oliy ta’lim tizimini
rivojlantirish jarayoniga integrallashgan yondashuv” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish
doirasida bajarilgan.

Tadqgiqotning maqsadi nofilologik oliy ta’lim muassasalarida amaliy ingliz
tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

tadgiqot doirasida ilmiy-metodik adabiyotlarni tahlil qilish, o‘qitish
strategiyalari hamda talabalarning o‘quv strategiyalari nazariy tipologiyasini
aniglash, shuningdek, strategik kompetensiyaning amaliy kompetensiya
rivojlanishiga ta’sir xususiyatlarini o‘rganish;

geografiya sohasiga oid terminlar tipologiyasini takomillashtirish;

talabalarning ingliz tilida amaliy kompetensiyasini rivojlantirishda o‘qitish
strategiyalaridan foydalanishning didaktik ta’minotini ishlab chigish;

talabalarda ingliz tilidagi amaliy kompetensiyasini rivojlantirishning metodik
ta’minotini ishlab chiqish.

Tadqiqotning obyekti sifatida nofilologik oliy ta’lim muassasalarida amaliy
ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish jarayoni olingan.

Tadgiqotning predmetini nofilologik oliy ta’lim muassasalarida amaliy
ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish mazmuni, shakllari va
vositalari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqotda adekvat holatda o‘rganishni ta’minlashga
qaratilgan metodlar majmui qo‘llandi: nazariy (tahliliy-sintetik, qiyosiy-taqgqoslash,
modellashtirish), diagnostik (so‘rovlar, test o‘tkazish, kuzatish), prognostik (ekspert
baholash, mustaqil baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba-sinov va matematik
metodlar (ma’lumotlarni statistik gayta ishlash, natijalarni grafik tasvirlash va boshq.).

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

amalily ingliz tilini o‘rganishda talabalarning o‘quv faoliyatini strategik
rivojlantirishga yo‘naltirilgan o‘qitish konsepsiyasi ishlab chiqilib, uning doirasida
kognitiv, metakognitiv, affektiv yondashuvlarning o°qish jarayonining
bosqichlariga tizimli joriy etilishi hamda CALLA modelidagi Tur — Magsad —
Strategik vosita sxemasining TBL vazifalari va refleksiv komponent bilan

IMocnenoB E.M. — 2-e m3n., mepepab. m pom. — M.: Pycckue cnosapu, 2000. — 696 c.; Camoxkoa A.IO.
dopmupoBaHUE TEPMUHOJIOTMYECKOH I'PAMOTHOCTH yYalllUXcs B IIpolecce M3ydeHHs reorpaduu [DIeKTpOHHBINH
pecype] / A. 10. CanoxkoBa. — Bomorma: Bomoroackuit PO, 2020. — 25 c.; Cynepanckas A.B. Uro Takoe
TonoHumuka?: M3 ucropuu reorpaduuecknx HaszpaHuit. — M.: Hayka, 1984. — 182 c.; Ycnenckuii JI.B. 3aragku
TOMOHUMHMKH (2-¢ u31.). — M.: Mononast rBapaust, 1973. — C. 269.
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uyg‘unlashuvi orqali talabalarning strategik va amaliy kompetensiyasini
rivojlantirish mexanizmlari ilmiy-nazariy, metodik jihatdan asoslangan;

geografik atamashunoslikning nazariy-metodologik tizimi tahlili natijasida,
uning amaliy qo‘llanilish xususiyatlari, mezonlari, tipologik modellari,
semasiologik va onomasiologik interpretatsiyasi hamda tarixiy rivojlanish
bosgichlari kognitiv paradigma va mualliflik konseptualizatsiyasi asosida ilmiy
jihatdan asoslanib, geografik terminologiyani tizimli va samarali qo‘llash imkonini
beruvchi zamonaviy ilmiy-amaliy innovatsion tipologiya takomillashtirilgan;

geografiya ta’limi  yo‘nalishi talabalarning ingliz tilida amaliy
kompetensiyasini rivojlantirishga yo‘naltirilgan o‘qitish strategiyasining didaktik
ta’minoti kompetensiyaviy va strategik yondashuvlar asosida tashkil etilib, IBLSI
(Inquiry-Based Learning with Strategic Interaction) texnologiyasining “strategic
interaction” komponenti o‘qish faoliyatining magqgsad, tayyorgarlik, tahlil,
xulosalash va refleksiya bosqgichlariga integratsiya qilinishi orgali mualliflik
metodologiyasi asosida ilmiy-metodik jihatdan takomillashtirilgan;

geografiya ta’limi yo‘nalishidagi talabalarning ingliz tilida amaliy
kompetensiyasini rivojlantirishga xizmat qiluvchi GEOSTRAT ta’lim modeli
ishlab chiqilib, uning metodik ta’minoti integral-faoliyat bloklarini nazariy va
amaliy topshiriglarga tizimli integratsiya qilish va o‘quv strategiyalarini qo‘llash
orqali tajriba-sinov natijalari bilan ilmiy jihatdan dalillangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

geografiya yo’nalishi talabalari uchun “Xorijiy til” fanini o‘qitish tizimi
takomillashtirilgan;

amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish
texnologiyasi takomillashtirilgan;

tadgigot davomida talabalarning ingliz tilida amaliy kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat qiluvchi metodik ta’minot tizimi ishlab chiqildi. Ushbu
tizim asosida geografiya ta’lim yo‘nalishi talabalari uchun “Kasbiy sohada xorijiy
til” nomli o‘quv darsligi ishlab chiqildi. Darslikda o‘qish, tinglab tushunish,
terminologiya bilan ishlash va kasbiy vaziyatlarda mulogot qilishga oid
topshiriglar tizimi ishlab chigilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi qo‘llanilgan yondashuv, usullar va
nazarlty ma’lumotlarning rasmiy manbalardan olingani, keltirilgan tahlillar va
tajriba-sinov ishlari samaradorligining matematik statistika metodlari vositasida
asoslanganligi, xulosa, taklif va tavsiyalarning amaliyotda joriy etilganligi, olingan
natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglangani bilan izohlanadi.

Tadgqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqotning nazariy
ahamiyati o‘qgitish strategiyasining nazariy tipologiyasi, amaliy ingliz tilini
o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish bosqichlari hamda rivojlantirish
texnologiyasi o‘rganilganligi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati oliy ta’lim muassasalarida “Ingliz
tili” fanidan darslik, o‘quv qo‘llanma, o‘quv dasturlarini ishlab chiqishda



nofilologik oliy ta’lim muassasalarida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish
strategiyasini rivojlantirish imkoniyati bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Nofilologik oliy ta’lim
muassasalarida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish
yuzasidan ishlab chiqilgan uslubiy va amaliy takliflari asosida:

tadqiqotda amaliy ingliz tilini o‘rganishda o‘qitish strategiyasini talabalarning
o‘quv strategiyalarini rivojlantirishga yo‘naltirish konsepsiyasi ishlab chiqilib,
konsepsiya asosida kognitiv, metakognitiv va affektiv strategiyalar o‘qish faoliyati
bosqgichlariga integratsiyasi, CALLA modelidagi Tur — Magsad — Strategik
vosita sxemasi TBL vazifalari va refleksiv komponent bilan birgalikda
o‘rganilishiga doir ilmiy-nazariy xulosalaridan O‘zbekiston davlat jahon tillar
universitetida, Britaniya kengashi (British Council) hamkorligida amalga
oshirilgan “English as a school subject” (1683580) nomli xalgaro loyihasida
foydalanilgan (O‘zbekiston davlat jahon tillar universitetining 2025-yil 5-iyuldagi
Ne 04-01/3236-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, talabalarning o‘qish faoliyatida
strategik va amaliy kompetensiyasini rivojlantirishga qaratilgan mexanizmlari
ilmiy jihatdan keltirilgan;

geografik atamashunoslikning nazariy-metodologik tizimi gayta tahlil gilinib,
uning amaliy qo‘llanilish xususiyatlari, mezonlari, tipologik modellari,
semasiologik va onomasiologik interpretatsiyasi hamda tarixiy rivojlanish
bosqgichlari kognitiv paradigma va mualiflik konseptualizatsiyasi asosida ilmiy
jihatdan asoslanib, geografik terminologiyani tizimli va samarali qo‘llash imkonini
beruvchi zamonaviy ilmiy-amaliy innovatsion tipologiya takomillashtirilganligiga
oid xulosalaridan Qarshi davlat universitetida 2021-2023-yillarda amalga
oshirilgan SUZ-800-21GR-381 “Reinforcing English Language competence at
Karshi State University” nomli xalqaro grant loyihasi doirasida foydalanilgan
(Qarshi davlat universitetining 2024-yil 24-iyundagi Ne 03/1853-sonli
ma’lumotnomasi). Natijada ingliz tilida geografiya sohasiga oid terminlar
tipologiyasining aniq mezonlari loyiha mazmunini boyitishga xizmat gilgan;

geografiya ta’limi  yo‘nalishi talabalarning ingliz  tilida amaliy
kompetensiyasini rivojlantirishga yo‘naltirilgan o‘qitish strategiyasining didaktik
ta’minoti kompetensiyaviy va strategik yondashuvlar asosida tashkil etilib, IBLSI
(Inquiry-Based Learning with Strategic Interaction) texnologiyasining “strategic
interaction” komponentini o‘qish faoliyatining magqgsad, tayyorgarlik, tahlil,
xulosalash va refleksiya bosqgichlariga integratsiya qilinib, mualiflik
metodologiyasi yordamida ilmiy-metodik jihatdan takomillashtirilganligiga doir
xulosalaridan 2022-2024-yillarda amalga oshirilgan Toshkent shahridagi AQSH
elchixonasi va Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda
moliyalashtirilgan “English Access Microscholarship Program” loyihasida
foydalanilgan  (Samarqgand davlat chet tillar institutining 2025-yil 7-martdagi
Ne 662/02 sonli ma’lumotnomasi). Natijada, loyiha doirasida yaratilgan dasturlarni
xorijiy tajribalar asosida ishlab chigilgan mashglar tizimi hamda metodik
tavsiyalar orgali takomillashtirishga erishilgan;
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geografiya ta’limi yo‘nalishidagi talabalarning ingliz tilida amaliy
kompetensiyasini rivojlantirishga xizmat giluvchi GEOSTRAT ta’lim modelining
samaradorligi integral-faoliyat bloklarini nazariy-amaliy topshiriglarga integratsiya
qilish asosida dalillanib, o‘quv strategiyalaridan foydalanishning metodik-
ta’minlovchi mezonlari aniqlikka ustunlik berish tamoyili asosida ilmiy jihatdan
asoslab takomillashtirilganligi borasidagi xulosa va takliflardan Samarqand viloyat
teleradiokompaniyasida “Ingliz tili saboqlari” ko‘rsatuvi va “Ta’lim va taraqqiyot”
radioeshittirishining efirga uzatiladigan ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan
(Samargand  viloyat  teleradiokompaniyasining  2024-yil 12-iyundagi
Ne 01-07/147-son va 2024-yil 8-maydagi Ne 01-07/104-son ma’lumotnomasi).
Natijada, sohaga oid terminlar ma’nosining izohlari takomillashtirilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari bo‘yicha 7 ta
ilmiy-amaliy konferensiya, 4 ta xalqaro va 3 ta respublika anjumanlarida ma’ruza
gilingan va muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 24 ta ilmiy ish, jumladan, 1ta darslik, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy ilmiy natijalarini chop
etish tavsiya qilingan ilmiy nashrlarda 16 ta maqola jumladan, 11 tasi respublika va
5 tasi xorijiy jurnallarda nashr gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati hamda ilovalardan iborat bo‘lib, asosiy matn
156 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining asosiy ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilib, tadqiqotning maqsad va vazifalari, obyekti va
predmeti belgilangan, ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, tadgiqot
usullari aniqlangan. Tadqiqot natijalarining amaliyotga joriy etilishi, aprobatsiyasi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning “Geografiya ta’lim yo‘nalishi talabalariga amaliy ingliz
tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirishning nazariy asoslari”
deb nomlangan birinchi bobining birinchi faslida mavzuni birlamchi manbalar
asosida ilmiy yoritishga yo‘naltirilgan. Mazkur faslda xorijiy, MDH va mahalliy
olimlar Ch.Velde, J.O‘Malley, A.Chamot, R.Oxford, F.Tiyar, H.Hoshsima,
Zimnyaya kabi aynan o‘qitish va o‘quv strategiyasi tushunchalari va uning
mazmun-mohiyati, strategik kompetensiyaning amaliy kompetensiya rivojlanishiga
ta’sir xususiyatlari, o‘qitish strategiyasining kompetensiya va kompetentlik
tushunchalari bilan o‘zaro bog‘ligligi doirasida olib borgan ishlari tahlil gilingan.

Zamonaviy oliy ta’lim muassasalarida chet tilini o‘qitish kompetensiyaga
yo‘naltirilgan yondashuv asosida amalga oshiriladi. Ushbu yondashuv doirasida
o‘qitish strategiyalari ta’lim jarayonining samaradorligini oshirishga xizmat gilsa,
o‘quv strategiyalari talabalarning bilimni tahlil qilish, umumlashtirish va mustaqil
o‘zlashtirish  ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Ularning uyg‘unligi  strategik
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kompetensiyaning  o‘rganish  jarayonini  boshqarish ~ hamda  amaliy
kompetensiyaning strategiyalarni real nutqiy vaziyatlarda qo‘llashni rivojlanishiga
zamin yaratadi. O‘quv strategiyalari nazariyasi J.O‘Malley va A.Chamot®
tadqgigotlarida kognitiv, metakognitiv va ijtimoiy-affektiv turlar asosida yoritilgan
bo‘lib, ushbu strategiyalarni o‘qitish jarayoniga joriy etish magsadida CALLA
(Cognitive Academic Language Learning Approach) modelini ishlab chigishgan.
R.Oxford® tomonidan mazkur strategiyalar murakkab va dinamik tizim sifatida
talgin etilib, kommunikativ strategiya tarkibida xotira va kompensator
strategiyalari kognitiv tizimga qo‘shilgan.

Tadgigot mobaynida barcha nazariyalarni umumlashtirgan holda, biz o‘z
mualliflik ta’rifimizni quyidagicha berdik: “O‘qitish strategiyasi — bu ta’lim
jarayonida talabalarning faol ishtirokini ta’minlash, ma’lumotni anglash va
tushunishni chuqurlashtirish, bilimlarni mustahkamlashga qaratilgan faoliyat
bo‘lib, bilim olish jarayonini samarali tashkil etish uchun qo‘llaniladigan metod va
yondashuvlar majmuasidir. O‘qituvchining asosiy vazifasi esa talabaning
avtonomiyasini rivojlantirish, o‘quv strategiyalarini qo‘llash orqali ularni o‘z
o‘rganish jarayonlarini boshqgarishga o‘rgatishdan iborat. Shu bilan birga, o‘quv
strategiyalari talaba faoliyatining ongli va magqsadli shakllanishini ta’minlaydi
hamda bilimlarni amaliyotda qo‘llash qobiliyatini oshiradi”.

J.Raymond, E.Blok, C.Hosenfeld, T.Hsiao, Kanale, O‘Malley kabi olimlar
strategik  kompetensiya amaliy kompetensiyaning shakllanishida tayanch
mexanizm vazifasini bajarishi borasida nazariyalar Dberishgan. Strategik
kompetensiya amaliy kompetensiyaning shakllanishini ta’minlovchi markaziy
psixolingvistik mexanizmdir, turli strategiyalarning integratsion qo‘llanilishi
talabaning amaliy til ko‘nikmalarini ongli boshqgarish, fikrni ravon va samarali
iIfodalash, kommunikativ vaziyatda muammolarni bartaraf etish va real hayot
vazifalarini bajarish qobiliyatini rivojlantiradi. Shu bois strategik kompetensiya
amaliy ingliz tili o‘qitishning asosiy tayanch komponenti hisoblanadi. Tadgigotda
strategik kompetensiya o‘qitish strategiyalari orqali o‘quv va o‘qish
strategiyalarida namoyon bo‘ladigan talabaning amaliy kompetensiyasini
rivojlantiruvchi integrativ kompetensiya sifatida asoslandi. Bu borada biz barcha
olimlar keltirib o‘tgan ta’riflarga asoslangan holda biz o0‘z mualiflik
yondashuvimiz asosida quyidagicha ta’rifladik: “Strategik kompetensiya
talabaning o‘z til o‘rganish jarayonida maqsadga erishish uchun turli o‘quv
strategiyalarini ongli ravishda tanlash, moslashtirish va samarali qo‘llash
gobiliyati, shuningdek, bu jarayonni nazorat gilish, baholash va takomillashtirishni
0°‘z ichiga oluvchi bilim, ko‘nikma va malakalar to‘plamidir”.

R.Oxford, J.A.Dole, G.G.Duffy, L.R.Rohler, P.D.Person, J.H.Flavell,
Y .Horiba, S.Mehrpour, C.Vallaselarning ilmiy qarashlari o‘qish strategiyalarining
nazariy va metodik asoslarini shakllantirishga xizmat gilgan. Oqish strategiyalari,
o‘quv strategiyalarining maxsus turi sifatida matnni idrok etish, tushunish va tahlil

°0‘Malley J.M., Chamot A.U. Learning Strategies in Second Language Acquisition. — Cambridge: Cambridge
University Press. 1990. — P.10.

80xford R.L. Comparing Theories of Language Learning Strategies: A Confirmatory Factor Analysis // The Modern
Language Journal. 86(3).2002. — P.300.
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gilishni osonlashtiradi. R. Oxford” ularni global, muammolar yechimi va o‘gishni
qo‘llab-quvvatlash strategiyalariga ajratgan. Olimlar keltirib o‘tgan ta’riflarga
ko‘ra biz o‘z mualiflik yondashuvimiz asosida quyidagicha ta’rifladik: “o‘qish
strategiyasi o‘quv strategiyalar tarkibiga kiruvchi, ma’lum bir o‘qish vazifasiga
erishish uchun ongli ravishda amalga oshiriladigan, kontekstga mos harakatlar
majmuasi bo‘lib, ta’lim oluvchiga qarab turli usullarda qo‘llanilishi mumkin.
Shuni ta‘kidlash kerakki, bu harakatlar o‘gishdan oldin, o‘qish jarayonida yoki
o‘qish topshirig‘idan keyin amalga oshirilishi mumkin”.

O‘quv strategiyalarining xususiyatlari va turlarini tavsiflashdan oldin,
ularning amaliyotda qo‘llanilishi muhim vazifa sifatida garaladi. Topshiriqga
yo‘naltirilganlik va onglilik omillari strategik kompetensiyasining negizini tashkil
etib, amaliyotga tadbiq etishda muhim hisoblanadi. Vazifa bajarishda yuzaga
keladigan cheklov va bo‘shliglar talabaning o‘quv strategiyalarni ongli tanlashini
talab qgiladi. Bizningcha, magsadlilik (natijaga yo‘naltirilgan harakat) va onglilik
(strategiya tanlovi va o‘zini nazorat) alohida yoritilishi lozim, aynan shu uyg‘unlik
strategik kompetensiyani faollashtirib, kommunikativ magsadga erishishni
ta’minlaydi. Tadqiqotchi olimlarning o‘quv strategiyalari tipologiyasini tahlilga
tortish, taqqoslash va o‘rganib chiqish negizida, mualliflik ishlanmasi asosida
takomillashtirildi (1-rasmga garang):

O’quv strategiyalari
tipologiyasi
1
1 I I 1
Metakogni | |, pey e | ff Kompen- | § Kommun
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1-rasm. O‘quv strategiyalari tipologiyasi

Xulosa qilib aytganda, o‘qitish strategiyasi ta’lim maqsadini, usullarini va
ularni qo‘llash tamoyillarini aniglash, shuningdek talabaning o‘quv jarayonidagi
faol ishtirokini ta’minlash bilan uzviy bog‘liqdir. U bo‘lajak geografiya sohasi

"Oxford R.L. Comparing Theories of Language Learning Strategies: A Confirmatory Factor Analysis / The Modern
Language Journal. 86(3).2002. — P.253.
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mutaxassislarida ma’lumotni chuqur tushunish, muloqot ko‘nikmalarini
rivojlantirish, turli kontekstlarga moslashish hamda sifatli ilmiy va informativ
materiallarni yaratishda muhim omil hisoblanadi. Bunda urg‘u asosan matn bilan
ishlash va o°‘qish ko‘nikmalariga beriladi. Shu bilan birga, topshiriqgqa
yo‘naltirilganlik va onglilik kognitiv, metakognitiv, affektiv, kompensator hamda
kommunikativ strategiyalarni ongli qo‘llashni rag‘batlantiradi. Natijada o‘qish
strategiyalari yetakchi bo‘lsa-da, eshitish, gapirish va yozish ko‘nikmalari ham
integrativ tarzda takomillashtirilib, talabaning amaliy kompetensiyasi strategik
kompetensiya ta’sirida rivojlantiriladi.

Birinchi bobning ikkinchi faslida o‘qitish strategiyasini rivojlantirishda
geografiya sohasiga oid terminlardan foydalanishning ahamiyati, geografik
terminlar tipologiyasi yoritilgan. Nofilologik yo‘nalishlar bo‘yicha chet tilini
o‘zlashtirishning maqsadi til asosidagi kasbiy kompetensiyaga tegishlidir. Talaba
tilni 0o‘z sohasiga tegishli ma’lumotlar, terminlar, tegishli tarmoqlar va matnlar
orgali o‘rganadi, terminlarni o‘rganish esa sohaga tegishli tushunchalarning
xususiyatlarini ochishga yordam beradi. Xorijiy mamlakatlarning zamonaviy
igtisodiy va ijtimoiy geografiyasi matnlarini bir nechta asosiy sohaviy guruhlarga
tuzish mumkin:

- igtisodiy-geografik obyektlarni tavsiflash uchun qo‘llaniladigan matnlar
(“region”, “country”, “state”, “dependent territory”, ‘“‘state territory”, “territorial
socio-economic system”, “economic region”, etc.);

- igtisodiy-geografik munosabatlarni tahlil qgilishda qo‘llaniladigan matnlar
(“territorial organization”, “location”, “population distribution”, “international
geographical division of labour”);

- igtisodiy-geografik jarayonlarni aks ettiruvchi matnlar (“process of locating
productive forces”, “location process”, ‘“urbanization process”, “economic
Integration processes”, etc.). Geografik hodisalarning turli jihatlari va xususiyatlari,
ularning o‘zaro bog‘ligligi, mintaqaviy tushunchalar va terminlarni aks ettirish
konseptual va terminologik tizimlarni — umumiy asosiy tushuncha bilan o°zaro
bog‘liq bo‘lgan tushunchalarni, tegishli terminlarni shakllantiradi. Katta
konseptual va terminologik tizimlar eng muhim, fundamental iqgtisodiy va
geografik tushunchalar asosida shakllanadi: ‘“continent”, “region”, ‘“national
territory,”, “igtisodiy hudud”, “economic region”, “location”.

Geografiya sohasiga oid matnlar bilan ishlashda o‘gitish strategiyalarini
quyidagicha ajratish mumkin:

1-guruh— matn bilan ishlashning reproduktiv-gidiruv, tushunish strategiyalari;

2-guruh — matn bilan ishlashning takrorlash-tahlil strategiyalari;

3-guruh — matn bilan ishlashning ijodiy-metakognitiv strategiyalari.

Bu borada, jadval yoki diagramma ma’lumotlarini qiyosiy tahlil qilish usuli,
tayanch, mantiqiy sxemalarni, nuqtalarni tuzish usuli, jadvallarni tuzish usuli, matn
qismlari bo‘yicha savollarga javob berish usuli, sharh bilan o°qish usuli,
modellashtirish usuli, geografik xatolar bilan hikoya qilish usuli, krossvordlar,
jumboglarni tuzish usuli, sinkveyn tuzish usuli tavsiya etiladi. Terminlarni
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o‘rganishda o‘qitish strategiyalari orgali talabaning matnni tushunish, tahlil gilish,
1jodiy ishlash gobiliyatlari va boshgqa til ko‘nikmalari kompleks rivojlanadi.

Ushbu bobning uchinchi faslida talabalarni o‘qishga o‘rgatishning metodik
xususiyatlari, xususan, o‘qishni tushunish nazariyalari va amaliy, strategik
kompetensiyani rivojlantirish bilan bog‘liq jihatlar tahlil gilinadi. Tadqgiqot o‘qitish
strategiyasini rivojlantirish orqgali amaliy ingliz tilini o‘zlashtirishga xizmat
giluvchi samarali metodik yondashuvlarni taklif etadi. Talabalarning strategik
kompetensiyasini takomillashtirish amaliy kompetensiyani rivojlantiruvchi asosiy
omil bo‘lib, u kognitiv—metakognitiv—affektiv strategiyalarni integratsiyalovchi
tizim va TBL tamoyillari asosida, o‘qish strategiyalarini real vazifalarda qo‘llash
orgali yakuniy natijaga yo‘naltiriladi. Shu tariqa strategiyalar integratsiyasi ma’no
markazli faoliyatda ishga tushib, strategik va amaliy kompetensiyani bir vaqtda
rivojlantiradi. Ta’limning vazifaga asoslangan texnologiyasi faol texnologiyalar
turiga kiradi. TBL bo‘yicha berilgan ta’riflardan birining mualifi J.Willis® fikriga
ko‘ra “o‘rganuvchiga hayotiy vazifalarni berish, ularni aniglashtirish,
ma’lumotlarni yig‘ish, tahlil qilish, xulosa qilish va shu orqali real vaziyatlardagi
muammolarni yechish asosida bilimlarni egallash uchun shart-sharoit yaratish
tashkil etadi”. Shuningdek, talabalarning o‘qish faoliyatini tahlil gilish, xatolarini
anglash, samarali strategiyalarni tanlash, ko‘nikmalarni rivojlantirishda refleksiv
komponent muhim o‘rin tutadi. U talabaning o‘z o‘rganish jarayonini baholash va
nazorat qilishga yo‘naltirilgan metakognitiv tahlil bosqichidir. D.Kolb bu
komponentni o‘quv faoliyatining markaziy xalqasi sifatida ta’riflagan. TBL
texnologiyasi talabani vazifaga jalb qilib, mustaqil yechim topishga yo‘naltiradi
hamda talabaga berilgan topshirigni yechish uchun vositalar tanlash va uni
amaliyotga qo‘llashni topshiradi. Yangi vazifa berilganda talaba strategik vositalar
tanlaydi va ijro giladi, bunda O‘Malley va Chamotning CALLA modelidagi uchlik
“Task type (tur) — Task Goal (maqgsad) — Strategic device (strategik vosita)”
sxemasiga murojaat qilinadi. Mazkur sxemaga refleksiv komponentning
integratsiyasi  vazifani bajarish  siklini to‘liq yakunlaydigan, strategik
kompetensiyaning rivojlanishini ta’minlaydigan va o‘quv jarayonini uzluksiz
o‘zlashtirishga yo‘naltiradigan didaktik modelni shakllantiradi (2-rasmga garang):

Strategic
Task type Task Goal device Reflekstv
(tur) (magsad) (strategik komponent
vosita)

2-rasm. CALLAning “Tur —Magqsad—Strategik vosita” sxemasiga refleksiv
komponentining integratsiyasi

Chet tillarni o‘qitishda muammo asosida tashkil etilgan vazifalar tizimi keng
qo‘llaniladigan topshirig—yechim mantigiga tayangan holda tashkil etildi. Ushbu
yondashuvda muammoni aniglash, sabab omillarni topish, muqobil yechimlar
keltirish, aniq yechimni tanlash, tagdimot, natijani baholash kabi bosgichlar izchil

8 Willis J. Doing Task-based Teaching. — Oxford: Oxford University Press, 2007. — P. 200.
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amalga oshiriladi. Ushbu bosqichlar o°qish faoliyatida vazifaga asoslangan tahliliy
idroki (analitik) va mazmunni umumlashtirish (sintetik) jarayonlarning izchil
ketma-ketligida amalga oshiriladi. Tadqiqotda muammo yechishga yo‘naltirilgan
vazifalar ketma-ketligi Ellisning uch bosqichli (pre—during—post) task sikliga
integratsiya qilinib, mualliflik metodik modeli ishlab chiqgildi. Dastlabki, pre-task
bosgichida mavzu va vazifa talablari aniglashtirilib, kognitiv tayyorgarlik
shakllantirildi; o‘rta, during-task bosqichida ma’no-markazli interaksiya asosida
ma’lumot yig‘ish, tahlil va garor qabul qilish jarayonlari amalga oshirildi; oxirgi,
post-task bosqgichida esa olingan natijalar taqdim etilib, refleksiya va tilga
yo‘naltirilgan tahlil orqgali o‘rganish mustahkamlandi.

O‘qishni tushunish jarayoni chet tili o‘qitish metodikasining markaziy
komponentlaridan biri bo‘lib, talabaning matndan mazmun ajratish, kontekstual
xulosalar chigarish, terminlarni anglash va matn asosida mulogotga kirisha olish
ko‘nikmalarini shakllantiradi. Metodist olimlar A.A.Brudniy, S.K.Folomkina va
boshqgalar o‘qishda ma’noni to‘liq anglash uchun magsadli o‘quv strategiyalarini
qo‘llash zarurligini ta’kidlaydi. Bu yondashuv o‘gituvchining darsni samarali
tashkil etishida motivatsiya, tagdimot, amaliy mashqglar bilan mustahkamlash,
natijani tahlil qilish kabi vazifalari alohida ahamiyatga ega ekanini ko‘rsatadi.

Nofilologik yo‘nalishlarda talabalarning o‘qishni tushunishdagi qiyinchiliklari
asosan strategiyalardan yetarlicha foydalanilmasligi va mashqglarning an’anaviy
xarakterga ega bo‘lishi bilan bog‘liq. Bunda ko‘p omillar o‘qituvchining matn
uchun ijodkorlikni rag‘batlantiradigan, vazifalarni shakllantirish qobiliyatiga
alogador hisoblanadi. Ushbu jarayonning ba’zi metodik xususiyatlari sifatida
strategiylar asosida: ixtisoslashgan lug‘at boyligini oshirish, sohaviy terminlarni
o‘rganish, matn tahlili ko‘nikmalarini rivojlantirish (matnning tuzilishini, asosiy
g‘oyalarni ajratib olish va ma’lumotlarni topish), kontekstual tushunishni oshirish
(matnning kontekstini tushunish, noaniq so’z va iboralarni to‘g‘ri talgin qilish),
o‘rgangan ma’lumotlarini chet tilida amaliy qo‘llash, muhokama-debatlar,
prezentatsiyalar tashkil etish kabi metodik yondashuvlar talabalarga nafagat ingliz
tilida o‘qish, balki o‘z sohalarida muvaffaqiyatli faoliyat yuritish uchun zarur
bo‘lgan til ko‘nikmalarini ham rivojlantirishga yordam beradi.

Tadqigotimiz davomida tahlilga tortilgan zamonaviy ta’lim texnologiyasi bu
IBLSI (Issue-Based Learning and Strategic Interaction) bo‘lib, aynigsa nofilologik
yo‘nalishdagi  xorijiy til  o‘rganuvchilarining amaliy = kompetensiyasini
rivojlantirishda muhim o‘rin tutadi. IBLSI texnologiyasi ilk bor olim R.Pietro®
tomonidan ko‘rib chiqilgan bo‘lib, Issue solving va Strategic Interaction kabi
asosiy komponentlarni gamrab oladi. Strategic Interaction komponenti o‘qish
jarayonida matnning struktura—semantik xususiyatlari, axborot, matn maqgsadi
hamda amaliy muloqot mezonlari bilan uyg‘unlashtirilib, talabalarda strategik
o‘qish kompetensiyasini shuningdek, amaliy kompetensiyasini didaktik jihatdan
qo‘llab-quvvatlashda samarali qo‘llaniladi (1-jadvalga garang):

% Pietro R. J. Strategic Interaction: Learning Languages through Scenarios. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1987. — P. 220.
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1-jadval
“Strategic Interaction” komponentining o‘qish faoliyatining bosqichlari bilan
integratsiyasi

O‘qish faoliyati Strategic Interactiondagi Strategik kompetensiyani shakllantirishdagi
bosgichlari ifodasi vazifasi
Magsad va . . O‘qish magsadini aniqlash, keraksiz axborotni
. Reading purpose setting, L :
oldindan 2 o filtrlash, umumiy yo‘nalishni belgilash,
. previewing, predikatsiya o -
tayyorgarlik monitoringni osonlashtirish
Ma’lumotni tez Struktur-semantik tahlil, Asosiy g'oya va dalillarni aniqlash, matn
- o ) strukturasi va argumentatsiyasini tushunish,
tahlil gilish skimming, scanning. , .
ma’no chigarish
Xulosalash va Anotatsiya, summarizing, Asosiy g anl‘n.IXChamlaShmlSh’ mu.qOb.ﬂ
. L talginlarni ko‘rish, eng magbul yechimni
moslashuv reframing, highlighting. tanlash
. Reflektiv tahlil, strategiyani Strateglya_la_lrnl }’*’?‘”g'.m%t“'?‘fga q0 Ilash_, .
Refleksiya « metakognitiv o‘sishni ta’minlash va keyingi
qayta qo‘llash o L . .
0°gish jarayonini takomillashtirish

Tadgiqot magsadiga mos ravishda, ko‘zlangan natijaga erishishda to‘g‘ri
tanlangan metod va texnikalar amaliy va strategik kompetensiyani
takomillashtirish jarayonini izchilikda olib borishda katta yordam ko‘rsatadi.
Demak, bizning nuqtayi nazarimizda quyidagi metod va texnikalar mujassamligida
darslarni tashkil etish o‘qitish strategiyasini rivojlantirishni ta’minlaydi: agliy
hujum (Brainstorming), g‘oyalar xaritasi (mind mapping), klasster (Cluster),
KWL jadvali, Frayer modeli, Venn diagrammasi, jigsaw reading, INSERT jadvali,
Sinkveyn, 3D shakl, ro‘lli oyinlar, loyiha metodi, refleksion jurnal texnikalari.

Dissertatsiyaning “Geografiya ta’lim yo‘nalishi talabalariga amaliy ingliz
tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini rivojlantirish metodikasi” deb
nomlangan ikkinchi bobining birinchi faslida malaka talablari, o‘quv dasturlari,
darslik va o‘quv qo‘llanmalar tahlili, o‘qitish strategiyalarini rivojlantirish
jarayonidagi qiyinchiliklar, takomillashtirishga oid zamonaviy usullar va
yondashuvlar, amaliy ingliz tilini o‘rganishda o‘qitish strategiyasining
komponentlaridan foydalanish hamda mustaqil ta’limda talabalarning o‘qitish
strategiyalarini takomillashtirishda mashqlardan foydalanish yoritilgan.

Oliy ta’lim tizimida ta’lim jarayonini tartibga soluvchi amaldagi normativ-
huquqiy hujjatlar va bakalavriat yo*‘nalishlari bo‘yicha belgilangan malaka talablari
ta’lim mazmuni va natijalarini belgilashda muhim ahamiyat kasb etadi.
Tadqiqotimiz doirasida “Malaka talablari” hamda tadqiqotimiz obyekti bo‘lgan
birinchi bosqich talabalarining “Xorijiy til (Ingliz tili)” fanining “O‘quv dastur”lari
hamda darsliklari tahlilga tortildi. Mazkur hujjatlarda ta’lim jarayonining
bosgichma-bosqgich, ketma-ket va uzviylik tamoyillari asosida tashkil etilishi
ko‘zda tutilgan bo‘lib, geografiya yo‘nalishi talabalariga amaliy ingliz tilini
o‘rgatishda o‘qitish strategiyalarini rivojlantirishga yo‘naltirilgan uslubiy
yondashuvlarni qo‘llash imkonini beradi. Tadqiqot doirasida Mirzo Ulug‘bek
nomidagi  O‘zbekiston Milliy universiteti tomonidan ishlab chiqilgan
“60530400 — Geografiya bakalavriat ta’lim yo‘nalishining malaka talablari” tahlil
gilindi. Unga ko‘ra talabalar egallashi lozim bo‘lgan umumiy va kasbiy
kompetensiyalar mazmuni belgilangan bo‘lib, ularga muvofiq ishlab chiqiladigan
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o‘quv  dasturlari strategik, kommunikativ va refleksiv  ko‘nikmalarni
rivojlantirishni ta’minlashi lozim. Xususan, Bl darajadagi talabalar o‘qish
jarayonida murakkab vaziyatlarda oldindan reja tuzish, mos strategiyalarni tanlash,
asosly g‘oyalarni prognoz qilish, shuningdek, til vositalari yetishmaydigan
holatlarda muqobil strategiyalardan foydalanish, tushunmovchiliklarni aniglash va
bartaraf etish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi zarur. Mazkur ko‘nikmalar oz
mohiyatiga ko‘ra olim Baxman ta’kidlaganidek strategik kompetensiyaning asosiy
tarkibiy qgismlari hisoblangan rejalashtirish, ijro etish, monitoring va natijani
baholash jarayonlari bilan to‘liq hamohangdir. Tadgiqotimiz davomida ta’lim
yo‘nalishi: 60530400-Geografiya yo‘nalishi talabalari uchun “Xorijiy til (Ingliz
tili)” fanining o‘quv dasturi (2023-yil 6-sentabr 2-sonli bayonnomasi bilan
tasdiglangan) tahlil gilindi. Ushbu fanga jami yuklama 120 soatni tashkil etib, 60
soat auditoriya mashg‘ulotlariga, 60 soat mustaqil ta’limga ajratilgan bo‘lib, ta’lim
natijalari berib o‘tilgan. Dasturda fanni o°zlashtirish natijasida talaba: chet tilini
Umumyevropa standartlari bo‘yicha B1 darajada o‘zlashtiradi, og‘zaki va yozma
nutq amaliyoti bo‘yicha bilim, malaka va ko‘nikmalarga ega bo‘ladi, tanish
mavzular va autentik materiallarni o‘qish, tinglash va tushunishda malaka hosil
giladi, til ko‘nikmalari bo‘yicha mahoratini oshiradi, prezentatsiyalar orqali
fikrlarini aniq bayon qiladi, til o‘rganilayotgan mamlakat madaniyatini o‘z
madaniyati bilan tagqoslaydi, mulogotda erkin ishtirok etadi. Bundan tashqari,
o°‘quv dasturiga kiritilgan asosiy adabiyotlar ham tahlil gilindi.

Keyingi ikkinchi faslda talabalarning ingliz tilidagi bilim va ko‘nikmalarni
egallashda, o‘qitish strategiyasini rivojlantirish  jarayonida uchraydigan
giyinchiliklar ko‘rib chigilgan. Tadgigotchi T.Gregersen!® o‘z izlanishlarida
talabalarning o‘quv jarayonida uchrashi mumkin bo‘lgan giyinchiliklarni keltirgan.
Unga ko‘ra asosan lingvistik (lug‘at yetishmasligi), kognitiv (fikrlashdagi
giyinchiliklar), affektiv (ijtimoiy faoliyat) kabi jihatlar bilan bog‘ligligiga
asoslangan va tadgigot jarayonida talabalarning ushbu turlardagi giyinchiliklari
aniglandi. Bundan tashqari, geografiya sohasiga oid terminlarni o‘zlashtirishda
terminlarning murakkabligi, geografik terminlar va kundalik til o‘rtasidagi farglar,
terminologiyaning tez o‘zgarishi kabi qiyinchiliklar ko‘zga tashlandi.
J.Ermolayeva!® nofilologik yo‘nalishlarda chet tillarni o‘gitishda quyidagi
terminlarni o‘qitish usullarini tavsiya etadi: tushuntirish berilishi orgali terminni
tanishtirish, terminning semantikasi va etimologiyasini aniqlash hamda talabalar
bilimini mustahkamlash bosqichida klaster tuzish.

Tadgiqgotning ikkinchi bobi, uchinchi faslida taklif etilayotgan metodika
bo‘yicha mashglar tizimini ishlab chigish masalalari yoritilgan. Geografiya
yo‘nalishi talabalari uchun amaliy ingliz tilini o‘rgatishda taklif etilayotgan
metodik modelimiz zamonaviy til o‘qitish tamoyillariga asoslanib, kommunikativ,
strategik va integrativ yondashuvlarni uyg‘unlashtirgan holda ishlab chiqilgan.

Gregersen T, Macintyre P. Affect: The role of language anxiety and other emotions in language learning.
S.Mercer, S.Ryan, M.Williams (Eds.), Psychology for Language Learning. — London: Palgrave Macmillan, 2012. —
P.102-117.
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Kognitiv, metakognitiv, affektiv, kompensatsion, yodlash va ijodiy strategiyalar
o‘qish ko‘nikmalari hisoblangan tushunish, umumlashtirish, lug‘at bilan ishlash va
takrorlash bilan uzviy bog‘langan. Kommunikativ yondashuv konseptual tayanch
sifatida geografik terminlarni amaliy mulogot va muhokama vositasi sifatida
qo‘llashni ta’minlaydi. Kommunikativ til o‘qitish yondashuviga asoslangan
faoliyatlarni Litlvud!? asosiy ikki turga ajratadi: Kommunikativ faoliyatdan
oldingi: tizimli  (strukturaviy) faoliyat, kvazi- kommunikativ faoliyat;
Kommunikativ faoliyat: funksional kommunikativ faoliyatlar, ijtimoiy mulogot
faoliyatlar. Strukturaviy va kvazi-kommunikativ orqali o‘qish strategiyalarining
asosly mexanizmlari o‘zlashtiriladi, funksional va ijtimoiy kommunikativ orqali
esa ushbu strategiyalar real, maqgsadga yo‘naltirilgan o‘qish vaziyatlarida faol
qo‘llanadi. Mazkur yondashuvga asos gilgan holda, biz mashqglarni nomlanishini
J.Jalolovning dastlabki shakllantiruvchi, o‘rta rivojlantiruvchi va yakuniy
mustahkamlovchi bosgichlarda tashkil etishni taklif etdik. Har bir bosgich
talabalarning reproduktiv-qidiruv, takrorlash-tahliliy va ijodiy strategiyalarini
rivojlantirishga qaratilgan. Mashqglar talabalarning tilni bilish, sohani bilish,
nazariy va amaliy bilimlarni qo‘llash, mustaqil hamda tanqidiy fikrlash kabi
ko‘nikmalari rivojlantirishni maqsad qiladi. Talabalarda matnni tahlil gilish, asosiy
g‘oyalarni ajratish, strategiyalarni ongli tanlash, kontekstdan ma’no chigarish
hamda metakognitiv monitoring kabi o‘qish ko‘nikmalarini shakllantirishga xizmat
giladi. Mashqglar tizimi o‘qitish strategiyasi tarkibidagi maqgsad qo‘yish,
rejalashtirish, ijro, monitoring va refleksiya komponentlarining integratsiyalashgan
qo‘llanilishi orqali talabalarda strategik kompetensiyani shakllantiradi hamda u
asosida amaliy kompetensiyaning izchil va kompleks rivojlanishini ta’minlaydi
(2-3-jadvallarga qarang):

2-jadval.

Taklif etilayotgan mashqlar tipologiyasi

Terminologik bazani shakllantirish va
faollashtirish geografik terminlarni qo‘llash,
mavzu va kasbiy kontekstni faollashtirish

Tilni bilishga Leksik, grammatik va strukturaviy
garatilgan mashglar tayyorgarlikni ta’minlash doir

Sohani bilishga
Dastlabki bosgich garatilgan mashglar
mashgqlari (pre-task)

@ Nazariy bilimlarni - S .
3 . _y .. Matn mazmunini tahlil gilish, tushunish va
S rivojlantirishga . .
) O‘rta . umumlashtirish doir
S . . garatilgan mashglar
o bosgich mashglari — -
= . Amaliy bilimlarni _ Lo
- (while-task) A O‘qilgan ma’lumotni vaziyatga mos
© rivojlantirishga . .
o . qo‘llashga doir
< garatilgan mashglar
§ Mustaqil ishlashga Oc‘rganilgan bilimlarni mustahkamlashga
. aratilgan mashqlar doir
Mustahkamlovchi q g - .q.
. . Tangidiy, tahliliy
Bosgich mashglari . o e
fikrlashga, o‘z — Baholash, xulosa chigarish va o‘z-o0‘zini
(post task) . . .
0°zini baholashga nazorat gilishga doir

garatilgan mashqglar

12 | jttlewood W. Communicative Language Teaching. Cambridge. — Camrbridge University Press, 1981. — P. 69.
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3-jadval.
Mashglar yo‘nalishlari bo‘yicha namunaviy topshiriglar

Mashglar yo‘nalishi Namunaviy topshiriglar
Sohani bilishga garatilgan mashqlar | — Xarita, diagramma yoki rasm asosida mavzuni
aniglash;
— Matn sarlavhasi bo‘yicha asosiy g‘oyani taxmin
qilish;

— Mavzu bo‘yicha “bilaman / bilmoqgchiman”
(KWL) jadvalini to‘ldirish;

— Terminlarni ta’riflar bilan moslashtirish;

— Terminlarni tematik guruhlarga ajratish;

— Terminlarni kontekst asosida izohlash.

Tilni bilishga garatilgan mashqglar — Matndan faol fe’llar va grammatik
konstruksiyalarni ajratish;

— Sinonim va parafrazalarni topish;
— Gap tuzilishini tiklash.

Nazariy bilimlarni rivojlantirishga — Skimming orqali asosiy g‘oyani aniqlash;
garatilgan mashglar — Matndan sabab—oqibat bog‘lanishlarini topish;
— Abzaslarning funksiyasini belgilash;

— Scanning orqali fakt, ragam va joy nomlarini

aniglash
Amaliy bilimlarni rivojlantirishga — O‘qilgan ma’lumotni real geografik vaziyat bilan
garatilgan mashqlar bog‘lash;

— Muammo va yechimlarni ajratish;

— Sinkveyn.
Mustaqil ishlashga garatilgan — Matn asosida gisga xulosa (summary) yozish;
mashqlar — Terminlar asosida reja-sxema tuzish;

— Mini-tagdimot tayyorlash;
— Frayer modeli.

Tangidiy, tahliliy va reflektiv — Matndagi g‘oyalarga tanqidiy baho berish;
mashglar — Mugobil yechimlar taklif gilish;
— Refleksiya (3D Shakl).

Dissertatsiyaning “Pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va
o‘tkazish” deb nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlari va
uning natijalari yoritilgan. Ushbu tajriba-sinov ishlarining magsadi geografiya
yo‘nalishi talabalariga amaliy ingliz tilini o‘rgatish jarayonini takomillashtirish,
jumladan, o‘qish faoliyatida turli kontekstlarda matnni tushunish, geografik
terminlarning mohiyatini anglash va ularni amaliy kommunikativ vaziyatlarda
qo‘llay olish samaradorligini oshiruvchi strategik va uslubiy yondashuvlarni ishlab
chigish hamda ularning samaradorligini eksperimental tarzda sinovdan
o‘tkazishdan iborat.

Tajriba-sinov ishlaridagi ilmiy-metodik talablarga binoan, pedagogik tajriba-
sinov jarayonlarini o‘tkazish uchun maydon sifatida respublikamiz bo‘ylab jami
3 ta OTM tanlab olindi. Bular Sharof Rashidov nomidagi Samarqand Davlat
Universiteti (SamDU), Navoiy Davlat Pedagogika Instituti (NavDPI) va Qarshi
Davlat Universitetida (QarDU). O‘tkazilishi rejalashtirilgan tajriba-sinov muddati

20



va o‘quv materiali miqdori 2023-2024 o‘quv yili uchun belgilandi jami 304ta
talabalar orasida tajriba-sinov ishlari tashkillashtirildi.

Tajriba-sinov jarayonlari ushbu bosqichlarda amalga oshirildi: tasdiglovchi
(2022 yil), aniqlovchi (2023 yil) va asoslovchi pedagogik tajriba - sinov
(2023-2024 o‘quv yili) va umumlashtiruvchi bosqich. Tasdiglovchi tajribaning
maqsadi — geografiya ta’lim yo‘nalishida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish
strategiyasini rivojlantirish yo‘llarini aniglash va o‘rganishdan iborat. Aniglovchi
tajriba maqgsadi — geografiya ta’lim yo‘nalishida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda
o‘qitish strategiyasini rivojlantirishga umumiy tayyorgarlikni uyushtirish, o‘qitish
strategiyalaridan foydalanishning shakl va metodlarini o‘rganish, uslubiy ishlarni
olib borish, topshiriqlar va ishlanmalarini ishlab chiqish.

Asoslovchi tajriba-sinov bosgichi magsadi — olingan natijalar asosida
geografiya ta’lim yo‘nalishida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyasini
rivojlantirish yuzasidan ishonchli ma’lumotlarni yig‘ishdan va tajriba-sinov
ishlarini amalga oshirishdan iborat. Umumlashtiruvchi bosgichning magsadi
jarayon davomida ishlab chigilgan metodik tizimning samaradorlik
ko‘rsatkichlarini tahlil gilish. Amaliy bosqichda tajriba-sinov ishtirokchilari soni
aniglandi hamda nazorat va tajriba guruhlariga ajratildi, tajriba-sinov ishlari
guruhlarda bosgichma-bosqich holatda olib borildi. O‘qish mashqlarini bajarishda
quyidagilarga e’tibor qaratildi: matn mazmunini to‘liq tahlil qilish, matndagi so‘z
va so‘z birikmalari yordamida matnni tushunganlikni aniqlash maqgsadida kichik
o‘qish mashqlarini bajarilishi; kontekstdan kelib chiqgan holda qisqacha
mazmunini gapirib berish; mavzuni mustahkamlashga qaratilgan vazifalarni
oldindan tayyorlangan va tayyorlanmagan tarzda berilganligi; geografik
terminlarning matnlarda to‘g‘ri tanlanganligi; geografik terminlarning nutqda ham
qo‘llanilishiga e’tibor qaratilganligi; geografik terminlarning o‘qish mashgqlarida
tushunilish darajasiga ¢’tibor garatilganligi hamda leksik mashglar bajarishda
talabaning vaqt reglamentiga qarab undan unumli foydalana olishiga e’tibor
berildi.

Shu magsadda mualiflik ta’lim modeli ishlab chiqildi va “GEOSTRAT” nomi
bilan taqdim etildi. Ushbu model talabalarning strategik kompetensiyasini
takomillashtirish orqali o‘qish jarayonida samarali natijalarga erishishni hamda
ularning amaliy til ko‘nikmalarini rivojlantirishni maqgsad qiladi hamda asosiy
yondashuvlarga tayangan holda quyidagi komponentlarni o‘z ichiga oladi: vazifaga
yo‘naltirilgan faoliyat, reflektiv faoliyat, harakat-loyihaga yo‘naltirilgan faoliyat,
interaktiv faollik, moslashuvchan fikrlash orqali ishtirok etish, natijani baholash.

Model to‘rtta asosiy blokdan tashkil topgan bo‘lib, ko‘zlangan maqgsad va
vazifalar magsadli blokda berilgan. Tashkiliy blokda chet tillar o‘qitishning
didaktik va metodik tamoyillari ifodalandi. Nazariy tahlillarga asoslangan holda
kognitiv, metakognitiv, affektiv, kommunikativ, kompensatsion o‘quv
strategiyalari belgilab olindi. Darslarni vazifaga asoslangan holda tashkillashtirish
modelning strategik blogida o‘z aksini topgan. Shu bilan bir qatorda ushbu blok
o‘qitish bosqichlari, yondashuv, metod va texniklar uyg‘unligidan tashkil topgan
(3-rasmga garang).
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Mazkur blokning natijaviy qismiga ko‘ra talaba ma’lumotni kognitiv tahlil
qiladi, oz fikrini erkin ifodalay oladi, o‘quv strategiyalarini vaziyatga moslashtira
oladi va reflektiv yondashadi. Natijalar xolisona baholash mezonlariga ko‘ra
amalga oshirildi hamda terminlarni o‘zlashtirish, matn bilan ishlash, aniqlik,
muammoni yechish, faoliyatga Kkirishish, strategiyalardan foydalana olish,
refleksiya va monitoring mezonlari orqgali “5” (a’lo), “4” (yaxshi), “3” (qoniqarli),
“2” (qoniqarsiz) tarzida baholandi

Pedagogik tajriba-sinov ishlari natijalarining tahlili quyidagilar asosida
o‘rganildi: tajriba va nazorat guruhlarining dastlabki va yakuniy anketa-so‘rov
natijalari; tajriba va nazorat guruhlarining dastlabki va yakuniy test natijalari;
tajriba va nazorat guruhlarining topshiriglar bo‘yicha natijalari. Pedagogik tajriba-
sinov natijalari matematik-statistik tahlili Styudent-Fisher kriteriyasi asosida
amalga oshirildi. Talabalarning o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari quyidagi jadvallarda
keltirildi (4-jadvalga garang):

4-jadval
Nazorat guruhlari talabalarining tajriba-sinovda qayd etgan dastlabki
natijalari
Talaba . . . . . . Qoniqar- .
Ne OTM soni a’lo | foizda | yaxshi | foizda | Qoniqarli | foizda iz Foizda
1 SamDU 38 1 2,6% 3 7,9% 15 39,5% 19 50,0%
Navoiy
2 DPI 58 1 1,7% 12 20,7% 22 37,9% 23 39,7%

3 | QarDU 58 3 5,2% 15 25,9% 19 32,8% 21 36,2%
Jami 154 5 3,2% 30 19,5% 56 36,4% 63 40,9%

Nazorat guruhlarida talabalarning tajriba-sinovoldi sifat ko‘rsatkichlari mos
ravishda 50 %, 60.3 % va 63.8 %ni tashkil etdi (5-jadvalga qarang):

S-jadval
Tajriba guruhi talabalarining tajriba-sinovda qayd etgan dastlabki natijalari
Talab
Ne OoT™M :Oii ? a’lo | foizda | yaxshi |foizda | Qoniqarli | foizda | Qoniqarsiz | Foizda
1 | SamDU 42 2 4,8% 4 9,5% 16 38,1% 20 47,6%
Navoiy
2 DPI 57 2 3,5% 7 12,3% 24 42,1% 24 42,1%
3 | QarDU 51 2 3,9% 5 9,8% 24 47,1% 20 39,2%
Jami 150 6 4,0% 16 10,7% 64 42, 7% 64 42,7%

Tajriba guruhida tajriba-sinov sifat ko‘rsatkichlari mos ravishda 52.4%,
57.9% va 60.8% ni tashkil qiladi. NG va TGda tajriba-sinovoldi natijalari, deyarli,
bir xil migdoriy ko‘rsatkichlarga egadir. Sharof Rashidov nomidagi Samarqand
davlat universiteti, Qarshi davlat universiteti va Navoiy davlat instituti geografiya
yo‘nalishi talabalaridan iborat tajriba guruhlari miqdoriy ko‘rsatkichlari orasida
ham, deyarli, katta farqlanish kuzatilmadi. NG va TGlar miqdoriy
ko‘rsatkichlarining sifat ko‘rsatkichlari, deyarli, 3% ga farqlandi (6-jadvalga

garang):
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6-jadval
NG talabalarining tajriba-sinov ishlari yakuniy o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari

Ne | OTM T?é?]li)a a’lo | foizda | yaxshi | foizda | Qoniqarli | foizda | Qoniqarsiz | Foizda
1. |SamDU| 38 2 | 53% 4 10,5% 14 36,8% 18 47,4%
2. NE‘)VFf’Iiy 58 | 2 |34% | 13 |224%| 21  |362% 22 37,9%
3. | QarDU | 58 4 | 6,9% 16 | 27,6% 19 32,8% 19 32,8%

Jami 154 8 | 52% | 33 |21,4% 54 35,1% 59 38,3%

Nazorat guruhida talabalarning tajriba-sinov ishlaridan 6 oydan keyingi sifat
ko‘rsatkichlari har bir OTM bo‘yicha mos ravishda 52,6%, 62,1% va 67,2%ni
tashkil etdi. Erishilgan ko‘rsatkichlar tajriba-sinov  ishlaridan  oldingi
ko‘rsatkichlarga nisbatan mos ravishda 2,6%, 1,7% va 2,6% ga oshganligi
kuzatildi (7-jadvalga qarang):

7-jadval
TG talabalarining tajriba-sinov ishlari yakuniy o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari
Ne| OTM Talaba a’lo | foizda | yaxshi |Foizda | Qoniqarli | foizda | Qoniqarsiz | Foizda

soni
1. | SamDU | 42 7 |16.7%| 14 |333% 11 26.2% 10 23 8%
2. N‘E‘)VPOIIY 57 9 |158%| 16 |281% 18 31,6% 14 24 6%
3. | QarDU | 51 5 | 98% | 13 |255% 17 33.3% 16 31,4%
Jami | 150 | 21 |14.0%| 43 |287% 46 30,7% 40 26,7%

Tajriba guruhida o‘tkazilgan tajriba-sinov ishlarida yakuniy sifat
ko‘rsatkichlari mos ravishda 76,2%, 75,4% va 68,6% ni tashkil qildi. Bu
ko‘rsatkichlar tajriba-sinov ishlaridan oldingi ko‘rsatkichlarga nisbatan mos
ravishda 23,8%, 17,5% va 7,8% ga oshganligi kuzatildi. Tajriba va nazorat
guruhlaridagi talabalarning olgan baholarining umumiy ko‘rsatkichlarini Styudent-
Fisher kriteriyasi asosida matematik-statistik tahlil amalga oshirildi hamda tajriba
guruhdagi o‘rtacha ko‘rsatkich nazorat guruhiga nisbatan 13.8% ga oshganligi
kuzatildi.

XULOSALAR.

Tadqiqot jarayonida amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish strategiyalarini
takomillashtirish,  talabalarning  strategik va amaliy = kompetensiyasini
rivojlantirishga yo‘naltirilgan ilmiy-nazariy va ilmiy-metodik asoslar yuzasidan
ishlab chiqilgan mashqlarning qo‘llanilishi, olingan natijalar, tajriba-sinov ishlari
va statistik tahlillar asosida olib borilgan tadgiqot natijalari quyidagi xulosalarni
chigarishga asos bo‘ldi:

1. Zamonaviy ta’lim sohasidagi davlat siyosati bo‘lajak kasb egalarining
individual gobiliyatlarini oshirish orgali shaxsni shakllantirishni nazarda tutadi.Bu
geografiya yo‘nalishi talabalari uchun professional darajada ingliz tilini
o‘zlashtirish jarayonini takomillashtirishga qaratilgan bosgichma-bosqich o‘quv
jarayonini o‘qitish strategiyalari yordamida takomillashtirishni nazarda tutadi. Bu
jarayon geografiya sohasida ijtimoiy va kommunikativ ko‘nikmalar nafaqat
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universal, balki kasbiy jihatdan ham zarurligi, ularning kasbiy malakalaridan biri
hisoblangan xorijiy tillarni o‘zlashtirishda kommunikativ imkoniyatlaridan to‘liq
foydalanish zaruratidan kelib chigadi.

2. O‘qish va o‘qitish strategiyalarining nazariy tipologiyasi o‘ziga xos va
farqli xususiyatlari aniqlashtirilgan. Geografiya sohasiga oid terminlarni o‘rganish
o‘qish va o‘qitish strategiyalaridan foydalanishni taqozo ectadi. Geografiya
sohasidagi mavzularni ingliz tilida muhokama qilish, matnlar bilan ishlash
jarayonida strategiyalarning magsadga muvofiq qo‘llanishi talabalarni
faollashtiradi va ularning tilni amaliy ravishda o°zlashtirishiga yordam beradi,
ingliz tilini o‘rgatishda qanday usullar samarali bo‘lishini aniqlashtiradi.

3. O‘qish strategiyalari — bu ma’lum bir o‘qish vazifasi yoki maqsadiga
erishish uchun ongli ravishda amalga oshiriladigan harakatlar bo‘lib, ular kontekst
va ta’lim oluvchiga qarab turli usullarda qo‘llanilishi mumkin. Talabalarni
geografik ma’lumotlarni tushunishga va tartibga solishga yo‘naltirish, tilni
o‘zlashtirishda chuqurroq anglashni ta’minlaydi. Bu yondashuv talabalarga tilni
nafaqat o‘rganish, balki o‘ylash va tahlil qilish ko‘nikmalarini ham rivojlantiradi,
talabalarga 0‘z-o°zini baholash va nazorat qilish imkoniyatlarini yaratadi.

4. O‘qitish strategiyasi - bu o‘qituvchilar talabalarni o‘quv jarayoniga faol
jalb qilish uchun foydalanishi mumkin bo‘lgan barcha yondashuvlardir. Ushbu
strategiyalar talabalarning muvaffagiyatga erishishlari uchun ularni kerakli
vositalar bilan ta’minlaydi va muayyan o‘quv magsadlari uchun xizmat giladi.
Samarali o‘qitish strategiyalari barcha o‘quv uslublari va talabalarning rivojlanish
ehtiyojlarini qondiradi hamda o‘zlarini rivojlantirishga, motivatsiyasini oshirishga,
nazariy bilimlarni amaliyotda qo‘llashga, guruhda ishlashga, guruh a’zolari bilan
hamkorlik qilishga va texnologiyalardan foydalanish jarayonini o‘rganishga
yordam beradi.

5. Geografiya sohasiga oid terminlar tipologiyasi aniqlashtirilgan. Terminlar
tipologiyasi nazariy, amaliy, umumiy, xususiy, tipologik, semisiologik,
onomasiologik, tarixiy, funksional, kognitiv terminologiyasi  bo‘yicha
takomillashtirilgan. Geografiya sohasidagi konkret vazifalar yordamida talabalar
aniq maqsadlar sari yo‘naltiriladi. Bu yondashuv tilni o‘rganishda aniq, o‘Ichab
bo‘ladigan natijalarga erishishga yordam beradi va kasbiy tafakkurini
shakllantirishga xizmat qiladi. Geografik hodisalarning turli jihatlari va
xususiyatlari, ularning o‘zaro bog‘liqligi, mintagaviy tushunchalar va terminlarni
aks ettirish konseptual va terminologik tizimlarni — umumiy asosiy tushuncha bilan
o‘zaro bog‘liq bo‘lgan tushunchalar va tegishli terminlarni shakllantiradi.

6. Talabalarning ingliz tilida amaliy kompetensiyasini rivojlantirishda o‘qitish
strategiyalaridan foydalanishning didaktik ta’minotini geografiya ta’lim yo‘nalishi
bo‘yicha ishlab chiqishni taqozo etadi. Talabalarning individual ehtiyojlari va
bilim darajasiga moslashtirilgan yondashuv har bir talabaning o‘ziga xos
rivojlanishiga yordam beradi. Bu strategiyalar turli darajadagi talabalarga samarali
ta’lim berish imkonini yaratadi.

7. Talabalarda ingliz tili amaliy kompetensiyasini rivojlantirishning metodik
ta’minoti o‘qish strategiyalariga ustuvorlik berishi asosida ishlanmalar geografiya
ta’lim yo‘nalishi bo‘yicha ishlab chiqilgan. Talabalarga geografiya sohasidagi
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ingliz tilidagi bilimlarni interaktiv va qiziqarli shaklda o‘rganishga yordam beradi.
Onlayn platformalar, virtual ekskursiyalar va interaktiv vositalar orqgali tilni
o‘rganish samarali bo‘ladi.

8. Talabalarning xatti-harakatlarini strategik yondashuv nuqtayi nazaridan
o‘rganishga bo‘lgan qiziqishning oshishi, o‘qish jarayonida yuzaga keladigan
giyinchiliklarni hal gilish imkoniyatini beradi. Tadqiqotda o‘quv strategiyalarining
turlari tahlil qgilingan. Talabalarning amaliy kompetensiyasini rivojlantirishda
strategik kompetensiyaning komponentlaridan foydalanish talabalarning lingvistik,
kognitiv va affektiv gobilyatlarini oshirishga xizmat giladi.

9. Vazifaga asoslangan texnologiyalar o‘qishda strategik kompetensiyani
rivojlantirish uchun muhim vosita. Ushbu texnologiya talabalarni faol dars
jarayoniga jal giladi hamda talabalarni amaliy fikrlashga o‘rgatib, real vaziyatlarda
yechim topishga yordam beradi. Vazifaga asoslangan texnologiya, jumladan,
“3D shakl”, KWL jadvali, Frayer modeli kabi metodlar orqali talabalar tangidiy
fikrlash va ijodiy yechim topishga o‘rganishadi.

10. Tadgiqot magsadlariga muvofiq ravishda ingliz tilini o‘qitishga oid davlat
ta’lim standarti, malaka talablari, o‘quv dasturlari va darsliklar B1 darajasidagi
talabalarning strategik kompetensiyasini rivojlantirish nuqgtayi nazaridan tahlil
gilindi. Ushbu tahlil natijasida dars jarayonida mashq va topshiriglarni real hayotiy
vaziyatlar bilan integratsiya qilish, talabalar o‘rtasida maqgsadga yo‘naltirilgan
hamkorlik faoliyatini yo‘lga qo‘yish, shuningdek mustaqil, 1jodiy fikrlashni
rag‘batlantiruvchi hamda vazifaga asoslangan mashqglarni oshirish zarurligi
aniglandi.

11. Tadqiqotda ishlab chiqilgan amaliy ingliz tilini o‘rgatishda o‘qitish
strategiyasini rivojlantirish “GEOSTRAT” modeli to‘rtta (maqgsadli, konseptual,
jarayonli, natijaviy) blokdan tashkil topgan. Model talabalarga kognitiv fikrlash,
vaziyatni baholash, vazifalarni topish ko‘nikmalarini rivojlantirish uchun zarur
metod va texnikalar bilan boyitilgan. Modelning samaradorligi pedagogik
amaliyotda tasdiglangan bo‘lib, u o‘quv jarayonini rivojlantirishda samarali
natijalar beradi.

12. Tadqiqot davomida o‘qitish strategiyasini rivojlantirishga yo‘naltirilgan
mashglar tizimi, kommunikativdan oldingi faoliyat va kommunikativ tizim asosida
ishlab chiqilgan bo‘lib dastlabki, o‘rta va mustahkamlovchi mashqlardan iborat.

13. Tajriba-sinov ishlari davomida ishlab chigilgan mashglar tizimi va
o‘qitish strategiyasini rivojlantirish modeli uchta ta’lim muassasasida sinovdan
o‘tkazildi. Sinov ishlari to‘rt bosqichda tashkil qilinib, oldingi va yakuniy natijalar
tahlil qilindi. Statistik tahlillar talabalarning amaliy kompetensiyasini sezilarli
darajada oshganligini ko‘rsatdi. Jumladan talabalarning, tanqiqdiy fikrlash, o‘quv
strategiyalaridan foydalanish ko‘nikmalari rivojlangan. Tadqiqot natijalari ta’lim
jarayonini takomillashtirishda nafaqat ijobiy o‘zgarishlarni tasdiglaydi, balki o‘quv
jarayoniga Kkiritilgan o‘zgarishlarning muvaffaqiyati to‘g‘risida aniq raqamli
ma’lumotlarni taqdim etadi.
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BBEJIEHUE (anHoTaumus aucceprauuu 1oKkropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M HeO0XO0AMMOCTb TeMbl AuccepTanuu. B coBpemMeHHOM
oOpa3oBaTeNbHOM TIpollecCe€ B MHpPE OCO3HAHHAs pPeQIIEKCUBHAs MOJEIb
00pa3oBaTeNbHOTO  TMOBEACHMUS  CTYACHTOB TMOJA  BIUSHHUEM  IJIOOAIbHBIX
npo(ecCHOHaNbHBIX U COLMAJIbHBIX TEHJICHLIUNW peaanu3yeTcsi Ha OCHOBE BbIOOpa
cTpareruit 00y4eHus u npenojiaBanusi. B 00ydyeHuu nmpakTHYecKOMy aHTITUHCKOMY
A3bIKy 0C000€ 3HAUY€HHE HMEIOT KOTHUTUBHBIC CTPATETUH, CIyXallue s
NOHUMAaHUSl W YMPABICHUS YYEOHBIM MATEpUAJIOM a TaKXKe KOMIIEHCATOPHbIE
CTpaTeruu, HalpaBJICHHbIE HA YCTPAHEHHE TAKTUYECKUX HEJOCTATKOB B YCBOCHHUU
a3bIKa. J[aHHBIE CTPATErMy BBICTYHAIOT KIFOUEBBIM JTHUIAKTUYECKUM MEXAHU3MOM
pa3BUTHSL  OTPACIEBOM  TEPMHUHOJIOTMM W MPAKTUYECKOW  KOMIIETEHIIVH,
obOecrieunBasi 3(PGEKTUBHYIO  A3BIKOBYIO  JEATEIBHOCTh TpU  paboTe C
npo(ecCHOHaTBFHBIMU TEKCTAMU M B PEAIbHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CHUTYalUSIX Y
CTYJICHTOB HE(HUIIOJOTUYECKUX HAMNpaBJIeHU, B 4acTHOCTU reorpaduu. C 31O
TOYKUA 3pPEHUS, BAKHOCTh MPOBEACHUS HAYYHBIX MCCJICIOBAHUN MO Pa3BUTHUIO
cTpaTeruu oOy4eHus ONpeaeisieT aKTyallbHOCTh TAHHOW paOOThI.

B wmupe ocoboe 3HaueHHE HMMEIOT HCCIEAOBAaHUS IO HCIOJb30BAHUIO
KOTHUTUBHBIX CTpPATErui, TaKMX KakK IMOBTOPEHHUE, T'PYINIUPOBKA, MOHUMAHUE U
000011IeHe, OCHOBAaHHBIX Ha MEXaHHU3Max YeJioBeueckoll mamsitu. B ueHTpe
BHUMAHUSI MHUPOBBIX YUEHBIX HAaXOIATCA MPOrpaMMbl, HaMpaBJCHHBIC Ha
MOBBIIIIEHWE KAaYECTBA MPENOJJaBaHUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B BEAYIIUX HAYYHBIX
IIEHTpax M BBICHIMX YYEOHBIX 3aBeleHUsXx, B ToM uwucie B 1eHtpe CARLA
VYuusepcurera Munnecotsl, 1ieHTpe COERLL VYhauepcutera Octuna (CILIA),
Vuusepcurere Makl'win (Kanana), Komenrarenckom ynuBepcutere ([anus),
MOCKOBCKOM rocy1apCTBEHHOM YHUBEpcUTeTe U apyrux. Kpome toro, B EBpone u
HOxHoli Amepuke B pamkax nOpoekToB «OOpa3oBaHHE, S3bIK, OOy4YeHHE U
CTpaTerMd B  MEXKHAIMOHAILHOM  OOLIEHUMW»  M3YyYAIOTCSd  KOMIICTCHIIUH,
HeoOXonuMble it oOydeHUss W OOmieHus. B CBsI3M € 3TUM CTpaTEeruyeckoe
MBIIIJIEHUE CTYAEHTOB U  HCIOJIb30BAHME KOMMYHMKATHBHBIX  CTpaTerui
IpUOOPETAIOT BAXKHOE 3HAYCHHE B COBPEMEHHOM cucTeMe 00pa30BaHMUs.

B mamelt pecryOnmke Ha CHCTEMHOM OCHOBE peallu3yeTcs psaj Mep IIo
MOJAHSATUI0O HA KAUYeCTBEHHO HOBBIM  ypOBEHb  Ipoliecca  IMOJATOTOBKHU
KBATH(UITUPOBAHHBIX KaJPOB, MOJEPHU3AIIUN BBICIIETO OOpa30BaHMS, PA3BUTHIO
COIMAIIBHOW cepbl U OTpacieil HKOHOMHUKM Ha OCHOBE IMEPEIOBBIX
oOpa3zoBarenbHbIX TexHoyorwii. B  wactHOocTH, «[loMMTHKA  OTKPBITOCTH
V30ekucraHa, aKTUBHOE BXOXKJIEHHE Ha MHPOBOM PBIHOK, pacIIUpPEHUE
MEXIyHAPOJIHOTO COTPYIHMYECTBA BO BCEX C(Qepax IMOBHIIIAIOT MOTPEOHOCTH B
3HAaHMM WHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB. B Halled CTpaHe Ba)XHOW 3aJayeid OIpEeNIEIICHO
CO37laHME HOBOW CHUCTEMBl OOYYEHHUS] WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOpasi CTaHET
pouHbEIM QyHIaMeHTOM Ui Oyaymiero»’s, B cBS3M ¢ 5TUM pa3BUTHE CTpATErHu

130‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh Mirziyoyevning 2021-yil 6-may kuni chet tillarni o‘gitish o‘qitish tizimini
takomillashtirish ~ chora-tadbirlari ~ yuzasidan  vidioselektor  yig‘ilishidagi  nutqi.  Elekrton  resurs:
http://president.uz/oz/lists/view/4327. (Murojat gilingan sana: 17.01.2024).
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MIPETNO/IaBaHMs IPAKTUIECKOTO aHTIMICKOTO S3bIKa B HE(PHIIOTOTUIECKUX BBICIIIMX
yueOHBIX 3aBEJICHUSX MPUOOpPETAET aKTyalIbHOE 3HAUCHHE.

JlaHHOE MCCEPTALIMOHHOE MCCIEA0OBAHUE B ONPEACIICHHOW CTENEHU CIIYKHUT
peanu3alyy 3aj]ad, YCTAHOBIEHHbIX B 3akoH PecnyOmmku VY30ekuctan ot
23 centsa0pss 2020 roma Ne 3PV-637 «O6 oOpazoBanum» Yka3 [Ipesunenra
PeciyOnuku ~ V36ekucran ot 28  deBpans 2023 roma Ne  VII-27
«O rocymapcTBeHHOU mporpamme 1o peanuzauuu Ctparerun pazsutusi HoBoro
V306ekucrana Ha 2022-2026 roasl B «l'of 3a00TBI O YEIOBEKE U KAUYECTBEHHOI'O
00pa3zoBaHUS»,» noctranoBienus llpesunenta PecryOnuku Y30ekuctan ot
27 despans 2020 roga Ne [111-4623 «O Mepax mo AanpHEHIIEMY pa3BUTHIO chepbl
nenarorndeckoro oopazosanusi» ot 1 amnpens 2021 roga Ne IITI-5047 «O mepax
Mo JaJdbHEHUIIEMY COBEPIICHCTBOBAHHIO TOCYJApPCTBEHHON MOJIUTUKH B cdepe
HayKH ¥ TOCYJapCTBEHHOTO YIPABJICHUSI MNHHOBAIMOHHBIM pa3BUTHEM» OT 19 Mmas
2021 roma Ne I1I1-5117 «O mepax no BBIBEJEHUIO HA KAYECTBEHHO HOBBI YPOBEHD
NEATEIbHOCTH 110 MOMYJISpU3allii U3YYeHUs] HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PecnyOinke
VY306ekucrtan» mnocranoBieHue Kadunera MunuctpoB Pecriybnuku Y30ekucrtad ot
19 mas 2021 roga «O Mepax mo 3)@PeKTUBHONW OpraHU3aIMU MOIMYJISPU3AIUN
U3YUYEHUS] MHOCTPAHHBIX S3BIKOB» a TakKK€ B JIPYTMX HOPMAaTHUBHO-IPABOBBIX
aKTax, MPUHSTHIX B JaHHOU cepe.

CooTBercTBHE HCCJIEI0BAHUS NMPHOPUTETHHIM HAINPABJICHUSIM Pa3BUTHS
HAYKH M TEXHOJOruM pecnyOauku. Jluccepranus BBINOJIHEHA B paMKax
MPUOPUTETHOTO HANpPaBJICHUS pPAa3BUTUS HAYKU W TEXHOJOTHHN pecrmyOJIMKu
|.«DopMupoBaHHE CHUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HAEH M IMyTH HMX pealu3al B
COLIMAJIBHOM,  MPaBOBOM, JKOHOMHYECKOM, KyJIbTYpHOM, JyXOBHOM H
MIPOCBETUTEICKOM Pa3BUTUU MH(POPMALIMOHHOTO OOIIECTBA U IEMOKPATUYECKOTO
rocyaapcTBay.

Crenenb u3y4eHHOCTH MNpodseMbl. CTeneHb H3YYEHHOCTH MPOOJIeMBblI.
Bomnpock!l npenogaBanusi HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B HAII€l CTpaHE PACCMOTPEHBI B
HAay4YHO-UCCIIEAOBATENbCKUX paborax I'.X.bakuesoi, KK, [xamonosa,
T.K.CarrapoBa, J.Y.XomumoBoii, @.M.Pammgosol, K.III.MypankacumoBoi,
N.M.TyxtacunoBa, Y.Y.’KymanazapoBa, b.I'Kynmaroa, @.III.AnumoBa,
M.A .Hazaposoii, M.V Bypanosoii, JI.X. Xonmypoaosoiil* n qpyrux yueHsix.

“Bbakuesa I'.X. TIpeosionenne 3ByKOBOM MHTEP(EPEHIINH NP OOYYEHUH PYCCKOMY MPOM3HOLIEHHIO CTYIEHTOB-
y30ekoB (Ha MaTepuane KOHCaHaHTH3Ma).. AdToped. aucc. kaHnu. mea. Hayk. — Tomkent: 1987. — 21 c;
XKanonos XK. YUer tun ykurum Merogukacu. — TomkeHT, 2012. — b. 430.; CarrapoB T.K. ®opmupoBanue
poQeCCHOHANBHBIX YMEHHH Oynyliero y4uresss WHOCTPAHHOTO $3bIKa Ha IPAKTHYECKMX 3aHATHIX 110

cHenuaibHOCTH (Ha MaTepuaine aHrimickoro sseika): Adroped. amce. nok. mex. nayk. — 2000. — 32 c;
Xamumosa J1.Y. JIMHIBOMIAKTHYECKHAE OCHOBBI U3YYEHHUs JIAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOI'0 (DYHKIIHOHHPOBAHUS
PYCCKOTO SI3bIKa M MEXBSI3BIKOBBIX B3amMojeicTBuii: Jlucc. ... MOKT. med. Hayk. — Tamkent, 2007. — 209 c.;

Pamuyopa ®@.M. CoBepilieHCTBOBaHHE KOHIICNTYaIbHO-METOANYECKUX OCHOB BHEJPEHUSI B CHCTEMY HENPEPHIBHOTO
oOpaszoBanusi Y30ekucTtana (Ha MpuMepe aHTIUICKOro s3bika). Jluce. ... mok. men. mayk. — T.: 2017. — C. 309.;
MypankacumoBa K.III. WHrnm3 ToauHE VKATHIIAAQ Tajda0alapHUHT KYHHKMa Ba MalaKaJapHHH OaxoJall
xycycustnapn. Ilen. dan. HoM. mmcc. — Tomxent, Y3JDKTVY, 2019. — B. 174.; Tuxtasinov L.M. Tarjimon
tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi asosida rivojlantirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa
dok. (DSc) diss. Avtoref. — Toshkent, 2018. — 62 b.; Kulmatov B.G. Ingliz tilini innovatsion texnologiyalar
yordamida o‘qitishda CEFR mezonlaridan foydalanishning nazariy asoslarini takomillashtirish: Ped.fan.bo‘yicha
falsafa dok. (PhD) diss. Avtoref. — Toshkent, 2018. — 45 b.; Jumanazarov U.U. Ta’limni raqamlashtirish muhitida
bo‘lajak ingliz tili o‘qituvchilarining lingvistik kompetensiyasini rivojlantirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD)
diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 89 b.; Alimov F.Sh. Ingliz tilida yozuv kompetensiyasini shakllantirish
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3HaueHUe M TMPAKTUYECKHE AaCMEKThl CTPATETHMYECKON KOMIETECHIIMU B
0Oy4eHUM aHTJUHUCKOMY SI3bIKY, CTpaTerud NpenojaBaHus ¢ OO0ydeHWUS,
ITIOHUMAHUE IIPU  YTCHUU u3y4danu P.IL.Munepyn, A.A.T'oH4apoB,
E.M.MunocepnoBa, N.A.3umuss, T.A.KazakoBa, A.A.JleontheB, W1.Jl.Canuctpa,
C.K.®onomkuna, A.A.bpynnsiii, I'.C.KoBanepa, I'.A.MakamioBa, T.A.Pa3yBaesa,
OMbomm, Ilamot, JIx.Petimonn, E.bnok, K.Xocendensn, JI.Oxchopa,
X.Xommnma, K.Moxrtapu, P.llleopeir, A.Hypman, T.Pomxkepc, K.Opauy,
C.Tpesucan, X.bpayn, M.Yanman'® u npyrue yuensie.

Bompocsl  00ydyeHuss ~ TepMHHOJOrMM  uccienoBanu — B.benenbkas,
B.A.KyukeBuu, E.M.Myp3zaeB, H.Cunnanosckuii, B.A.Hukonos, B.Il.ITapHaues,
N.A.Bunscan, M.I'.Tan3ubaes, A.H.Pynoii, 1.B.Korensaukosa, E.M. Ilocnenos,
A JO.Canosxxkosa, A.B.Cynepanckas'®.

(nofilologik fakultetlar misolida): Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok. (PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 41 b.;
Nazarova M.A. Ingliz tilidagi matnlarni o‘qishda talabalarni leksik polisemiyaga o‘rgatishni takomillashtirish:
Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2018. — 48 b.; Buranova.M.U. Tibbiyot oliy o‘quv
yurtlarida talabalarga o‘qishni o‘rgatishda noan’anaviy usullarning joriy qilinishi (ingliz tili materiallarida):
Ped.fan.bo‘yicha falsafa dok.(PhD) diss. avtoref. — Samargand, 2023. — 55 b.; Xolmurodova D.X. Tibbiyot muassasi
talabalarining til gobilyatlarini zamonaviy ta’lim texnologiyalari asosida takomillashtirish: Ped.fan.bo‘yicha falsafa
dok. (PhD) diss. avtoref. — Toshkent, 2022. — 46 b.

PMunepyn P.II. KommerentHOCTh B M3ydenmu ssbika // WAL, 2004. — Ne7. — C. 30-36.; I'omgapos A.A.
TeopeTndeckue M TMpakTUYECKUE NPOOIEMBI O00ydeHHsS NMOHMMAHUIO KOMMYHHKATHBHOTO CMBICIA HHOS3BIYHOTO
tekcra // WAL, 2003. — Ne 1. — C.12-18.; MunocepnoBa E.M. Meroauka npenojgaBanusi npodheccuoHaTHON
TEPMHUHOJIOTHH B YCIOBUSIX JUCTaHCHOHHOro oOydyenusi // BectHuk TamOoBckoro ynuBepcurera. Cepus:
I'ymanurtapuue Hayku 2021. — T. 26. - Ne 193. — C.120-125.; 3umusas U.A. KimrodeBble KOMIIETEHTHOCTH Kak
pe3yJIbTaTUBHO-LIENIeBasl OCHOBAa KOMIIETEHTHOCTHOTO TMoaxoaa B oOpasoBaHuu // Tpyabl MeTOJ0JIOTHYECKOTO
cemuHapa «Poccus B bomonckoMm mporiecce: mpoOsieMbl, 3a1a4u, epcinekTuBb». — M., 2004. — 40 c.; Kazakosa T.A.
[Mpaktnyeckue ocHoBbl mnepeBoja. English <> Russian. - Cepusi: M3yuaeM HWHOCTpaHHbBIE SI3BIKH. —
CII6.: «MzmarensctBo Corosz», 2001. — C.102.; JleontheB A.A. S3BIK, peub, pedeBas ACATEIHHOCTb. — M.:
[poceemenne, 1969. — 214 c.; Camuctpa N.JI. Ouepku MeTonoB 00ydeHHS MHOCTPAHHBIM s3bIKaM. bubimoTeka
¢mmomora. CucreMa yrnpakHEHUI M cucTeMa 3aHATHH. — M.: Beicmmas mkoma, 1966. — 252 ¢; ®onomkuna C.K.
OOy4yeHHe 4YTEHMIO Ha WHOCTPAaHHOM S3bIKE B HES3BIKOBOM By3e: Y4e0.-METOox, TOC. Uil BY30B.
— M.: Beicm, mk., 1987. — 207 c.; bpymmeii A.A. Ilcuxomormueckas repMmeHeBTHka. — M.: JlaOGupuHT,
1998. — 201 c.; Kosanesa I'.C., Hypmunckas H.B. Ananmutnaeckuii otuer «/3ydeHne cKOPOCTH YTSHHS 15-IeTHHX
yaamuxcs». — M.: Llentp ouenku kadectBa obOpazoanmsi MOCO PAO, 2001. — 28 c.; Makamosa [.A.
CTpyKTypHBIII MeTOox OOydYeHHs UYTEHHIO JIUTEPAaTyphl MO CIEHHAJIFHOCTH HAa HMHOCTPAHHOM s3bIke (00ydeHune
ACIIUPAHTOB YTEHHMIO TEXHUYECKOW JIMTEpPaTypbl Ha AaHIJIMICKOM $3bIKE). JHC. ... KaHJ. IeA. HayK. —
J1.:1969. — 200 c.; PasyBaeBa T.A. dopmupOoBaHHE YHUTATEJIbCKOW KOMIIETEHIMH CTYAEHTOB (akyibrera
HWHOCTPaHHBIX s3bIKOB: Jlucc. kaua. mexa. Hayk. — Tyma, 2006. — 234 c.; O‘Malley J.M., Chamot A.U. Learning
Strategies in Second Language Acquisition. — Cambridge: Cambridge University Press. 1990. — 272 p.; Block E.
The Comprehension Strategies of Second Language Readers / TESOL Quarterly. 20(3). 1986. — P.494.; Hosenfeld
C. A Preliminary Investigation of the Reading Strategies of Successful and Nonsuccessful Second Language
Learners // System. 5(2). 1979. — P.160.; Oxford R.L. Comparing Theories of Language Learning Strategies: A
Confirmatory Factor Analysis // The Modern Language Journal. 86(3). 2002. — P.390.; Khoshsima H. Language
Learning Strategies for Building EFL Learners’ Autonomy // International Journal of English Language and
Translation Studies. 3(4). 2015. — P.90.; Mokhtari K. Assessing Students’ Metacognitive Awareness of Reading
Strategies // Journal of Educational Psychology. 94(2).2002. — P.300.; Sheorey R. Measuring ESL Students’
Awareness of Reading Strategies / Journal of Developmental Education. 25(3).2002. — P.2-10.; Rodgers S.
Approaches and methods in language teaching (3rd ed.). Cambridge University Press, 2014. — P.270.; Orlich D.
Teaching Strategies: A Guide to Effective Instruction 11th Edition. 2014. — 98 p.; Trevisan M. S. Teaching
strategies: A guide to effective instruction (6th ed.). Houghton Mifflin. 2004. — 438 p.; Brown H.D. Language
Assesment; Principles and Classroom Practice (2th Ed). San Francisco: Longman. 2004. - P. 490.; M.Chapman.
Differentiated Instructional Strategies: One Size Doesn’t Fit All Third Edition.Corwin Press, 2012. — 174 p.

1)K yukernu B.A. Tononumuka u pabota ¢ reorpaduyeckumu HazBanusmu // Teorpadus B mxone. 1969, Ne 2,
C. 54-57.; benenbkass B.JI. Ouepku aHIIIOS3BIYHON TONMOHUMHKH @ yueOd. mocoOue ajist Iel. MH-TOB IO CIIel.
«MHoctp. s13.» / benenbkas B.JI. — M.: Beic. mk., 1977. — 227 c.; Myp3sae 3.M. CnoBo Ha kapre: ToloHUMHUKA U
reorpadus: yue6. mocodue / Mypzaes 3.M. — M.: Apmana-IIpecc, 2001, — 122 c.; Cunnanmosckuii H.A. Kuura
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AHanu3 OTEYeCTBEHHOM M 3apyOeKHOM Hay4yHOW JIMTepaTyphl MOKAa3bIBAET,
YTO TEOPETHUYECKHE M METOAMYECKHE aCHeKThl HCIONIb30BaHUS CTpaTerui
oOy4eHHs] MPAKTHUYECKOMY  aHTJIMHUCKOMY  SI3bIKY B HE(QUIIOJOTUYECKHUX
HAIPABICHUSAX IO CHUX MOP HEAOCTATOYHO M3YYEHBI, YTO MOCIY>KUJIO0 OCHOBAHUEM
JUTSL Havaja v MPOBEJCHUS JaHHOTO HCCIIEIOBAHUS.

CBsi3b  JHCCEPTAIMOHHOIO HCCJIEJOBAHHS ¢ IUIAHOM  HAYyYHO-
HCCJIeI0BATEILCKUX PadoT BbICHIET0 00pPa30BATENbHOIO0 Y4YpeKIeHHs, TIJIe
BBINIOJIHEHA JuccepTaumsa. JluccepTalMoOHHOE HCCIEAOBAaHUE BBIMOJIHEHO B
COOTBETCTBMM C TUIAHOM Hay4YHO-HCCIENOBAaTENbCKUX padoTr CamapKaHACKOTO
rOCy/IapCTBEHHOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B paMKax HAy4YHOTO
HampaBieHuss Ha Temy «HMHTerprupoBaHHBI TOAXOJ K MPOIECCY pa3BUTHUSA
CHUCTEMBI BBICIIIETO 00OPa30BAHUSD.

Heap wuccieqoBaHusi 3aKiIOYaeTCd B Pa3BUTUM CTPATETMU  OOYYEHMS
MPAKTUUYECKOMY AHTIUHCKOMY SI3bIKY B HE(UIOIOTHYECKMX BBICHINX YYEOHBIX
3aBEJICHUSX.

3agauu uccJieJOBaHUS:

aHaJIU3 HAyYHO-METOJMYECKOM JHUTEepaTypbl B paMKax HCCIIEJOBaHMS,
ONpEJEIeHUE TEOPETUYECKOM THUIIOJIOTUU CTpaTeruii OOy4YeHHs U Y4YEOHBIX
CTpaTeruil CTy/ICHTOB, a TAaKXKe U3yuYeHUE OCOOCHHOCTEH BIMSHUS CTPAaTErHYECKOM
KOMIIETEHIINH Ha PAa3BUTHE MPAKTUIECKONW KOMIIETCHIINH;

COBEpUICHCTBOBAHUWE THUIIOJIOTMM TEPMHUHOB, OTHOCALIUXCA K oOjacTu
reorpaduu;

pa3paboTka JMIAKTAYECKOTO OOECTeYeHUsI WCIOJIb30BaHUsA CTpaTerui
oOyueHus JJi1 pa3BUTHUSl MPAKTUUECKONH KOMIETEHLUHU CTYJEHTOB Ha aHTJIUIICKOM
S3BIKE;

pa3zpaboTKa METOJUYECKOTOo  OOecleueHus: pa3BUTUS  MPAKTHUECKON
KOMIIETEHIINH CTYICHTOB 110 aHTJIMICKOMY SI3BIKY.

O0beKTOM HCCiIeI0BAHUS SIBISIETCA [TPOLIECC PA3BUTHUS CTPATErH 00YUECHHUSI
MPAKTUYECKOMY AHTIUHCKOMY SI3bIKY B HE(UIOJOTHYECKMX BBICHINX YYEOHBIX
3aBEJICHUSX.

IIpenmer wuccaea0BaHMsA COCTaBISIIOT cOAepX aHUe, (POPMBI M CpPEICTBa
pa3BUTUSL CTpATeTMM OOYy4YeHUS MNPAKTUUECKOMY AaHIJIMMCKOMY SI3BIKY B
He(UIOJOTMUYECKHUX BBICIINX YU€OHBIX 3aBEICHUSIX.

Metoabl uccienoBanus. B uccienoBaHMM TMPUMEHEH KOMIUIEKC METOJIOB,
HaIlpaBJICHHBIX Ha OOecreueHne aJeKBaTHOTO U3YUYEHHS: TEOPETHUECKHE (aHATUTHKO-
CHHTETHYECKUH, CPaBHUTEIHHO-COMIOCTABUTEIIBHBIH, MOJICTITMPOBAHNE),

ITepemen: Cyap0Obl TeTepOyprckoll TOMOHUMHUKHA B TOpoackoM ¢osbkiope / Haym A. CuHganoBckwid. —
M.: Henrpnonurpad, 2009. — 350 c.; HukonoB B.A. BBenenue B TONOHMMHUKY : yue0. mocoOue Jyisi CTYACHTOB
reorpaduueckux ¢axyapreroB / Hukono B.A. — M.: Meicas, 1975. — 224 c.; Ilapuages B.I1., Beuman M.A.,
Tanzpi6aes M.I'., Pynoii A.H., Kotensankosa M.B. CnoBap reojlorn4eckiux TEPMUHOB U MOHATHH. 5-¢ W3gaHue :
Tomck: TT'Y, 2014. — 70 c.; ITocnenoB E.M. I'eorpadmueckne Ha3BaHusi Mupa: TONOHUMHUYECKHH cioBapb /
IMocnenos E.M. — 2-e m3n., mepepab. m mom. — M.: Pycckue cnosapu, 2000. — 696 c.; CamoxkoBa A.IO.
dopmupoBaHUE TEPMUHOJIOTMYECKOH I'PAMOTHOCTH yYalllUXcs B IIpolecce M3ydeHHs reorpaduu [DIeKTpOHHBINH
pecypc] / A. 10. CanoxkoBa. — Bomorma: Bomoroackuit PO, 2020. — 25 c.; Cynepanckas A.B. Uro Takoe
TonoHumuka?: M3 ucropuu reorpaduueckux HazpaHuit. — M.: Hayka, 1984. — 182 c.; Ycnenckuii JI.B. 3aragku
TOMOHUMHMKH (2-¢ u31.). — M.: Mononast rBapaust, 1973. — C. 269.
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JUArHOCTUYECKUE  (OMpOChl, TECTUPOBAHHE, HAOJIONECHUE), IPOrHOCTUYECKHUE
(9KkcnepTHasE  OIEHKa, OO0OOILEHHE HE3aBHCHUMBIX OLIEHOK), IeAarornyeckui
AKCIEPUMEHT M MaTeMaTH4YecKhe METONbl (CTaTUCTUYecKass o0paboTKa JaHHBIX,
rpaduyuecKkoe MpeICTaBIeHUE Pe3yIbTaToB U Jp.).

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS 3aKITIOYACTCS B CIEIYIOUIEM:

pa3paboTaHa KOHIEMNIMSl HAMpaBJICHUsS CTpAaTeruu OOYy4YEHUsT Ha pPa3BUTHE
y4eOHBIX CTpaTeruii CTYACHTOB MpPU H3YYEHUU MPAKTUYECKOTO aAHIJIMICKOTO
A3bIKa, Ha OCHOBE J3TOM KOHIIENIMM KOTHUTUBHBIE, METAaKOTHUTUBHBIE U
ad(deKkTUBHBIE CTpPATETMH WHTETPUPOBAHBI B ATambl Yy4eOHOH AESTENBbHOCTH,
HAyYHO OOOCHOBaHBl MEXAHU3MbI PA3BUTHUS CTPATETUUYECKUX U MPAKTUYECKHX
KOMIIETEHIIMM CTYJIEHTOB B codeTaHuu c 3anadyamu TBL u pedrexkcuBHbIM
KOMIoHeHTOM 1o cxeMe Tun — Ilens — CrpaTermyeckoe cpelcTBO MOJEIU
CALLA;

IOPOBEIECH ITOBTOPHBIA aHAIN3 TEOPETUKO-METOIOJIOIMYECKON CHCTEMBI
reorpaUyeckoil TEPMUHOJIOTMH, HAyYHO OOOCHOBaHbl OCOOEHHOCTU €€
IPAKTHYECKOT O NPUMEHEHUS, KpUTEPUH, TUIIOJIOTHYECKUE MOJIENH,
CEMacHOJIOTMYECKasi ¥ OHOMAacHOJOIMYecKas HHTEpPHpEeTanusi, a TaKXKe O3Tallbl
UCTOPUYECKOIO pa3BUTHS HAa OCHOBE KOTHUTHUBHOM MapagurMbl M aBTOPCKOM
KOHIIENTyalIU3allly, COBEPIICHCTBOBAHA COBPEMEHHAsl HAay4HO-TPaKTHYeCKas
MHHOBALIUOHHAsI TUIIOJIOTHSI, MO3BOJIAIOIIAs CUCTEMATHUECKU U 3(PPEKTUBHO
HCIIOJIb30BaTh reOrpapuuyecKy0 TEPMUHOJIOTHIO;

JlunakTudyeckoe oOecledYeHrue CTparerud OOydeHHs, HalpaBJICHHOW Ha
pa3BUTHE NPAKTUUYECKON KOMIETEHIMH MO AHTJIUMHCKOMY S3bIKY Y CTYJIEHTOB
HalpaBJeHUsl Teorpauueckoro o0pa3oBaHUs, OPraHM30BaHO HAa OCHOBE
KOMIIETEHTHOCTHOTO U CTPATernyecKoro noaxoaoB. KOMIOHEHT «cTpaTernyeckoe
B3aumozeiicTeue» Texnosorun IBLSI (Inquiry-Based Learning with Strategic
Interaction) MHTErpupoBaH B JTambl LEJENOJaraHus, IOArOTOBKH, aHaJu3a,
00001enus u pedrekcun yueOHOM eATeTbHOCTH U YCOBEPIIICHCTBOBAH C HAYYHO-
METOIMYECKON TOYKH 3PEHUS C IOMOLIBIO aBTOPCKON METOI0JI0T U H;

Pazpaborana o6pazoBatenpHas wmoaenb GEOSTRAT, cnocoOcTByromias
Pa3BUTHIO TPAKTHUECKONH KOMIIETEHIMM IO AHTJIUICKOMY SI3bIKYy Yy CTYICHTOB
HanpaBiieHus: reorpaduueckoro oOpazoBaHus. Ee meroanueckoe obecreueHue
Hay4yHO 0OOCHOBAHO pe3yJIbTaTaMU SKCIEPUMEHTA MyTeM CUCTEMHON MHTErpaluu
UHTErpajJbHO-/1EATEIbHOCTHBIX OJIOKOB B TEOPETUYECKHUE U IPAKTUYECKUE 3aTaHUS
Y TIPUMEHEHUS YIeOHBIX CTPAaTETHil.

IIpakTH4yeckue pe3ybTaThl HCCJIEI0BAHUSA BKIIOYAIOT B ce0d CIEAYIOIIEe:

Y COBEpIIEHCTBOBAHA CUCTEMA IPENOAABAHUS JTUCUUIUIIMHBI «HOCTpaHHBIN
A3BIK» JIJIS1 CTYJIEHTOB HalpaBJieHUs reorpadusi;

VYcoBeplleHCTBOBaHA TEXHOJOTUSI Pa3BUTHS CTpATerdd OOy4YeHUs Mpu
MpenogaBaHUM MPAKTUYECKOTO aHTJIMHCKOTO SI3bIKA;

B xonme wuccremoBanuss Obula pa3paboTaHa CHCTEMa METOAUYECKOTO
obecrieyeHuss, CHOCOOCTBYIOIAs  Pa3BUTHIO  MPAKTUYECKOM  KOMIICTCHIIUU
CTYIEHTOB IO aHIJIMHCKOMY A3bIKY. Ha OCHOBE 3TOW CHCTEMBI I CTYyAEHTOB
HampaBlieHus1 00pa3oBaHus reorpadus papadoran yueOHUK «IHOCTpaHHBIN S3bIK
B npodeccuoHanbHoOi chepe». B yueOHuke pazpaboTaHa cucTemMa 3aJaHUN IO
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MPUMEHEHHUIO KOTHUTUBHBIX, METAKOTHUTHUBHBIX M a(p(EKTUBHBIX CTpaTeruil,
YTEHHUIO, AayJUpOBaHHIO, paboTe C TEPMHHOJOTHEHM U  OOIIEHHI0 B
po(heCCUOHATIBHBIX CUTYaIHIX.

JlocTOBEPHOCTL Pe3yJabTATOB HCCIAEA0BAHUSA OOOCHOBBIBAETCS TEM, YTO
WCIIOJIb30BAHHBIE MOJXOJbI, METOAbl M TEOPETHUUYECKUE JAHHBIC IOIYYEHBI H3
OQUUMATBHBIX HCTOYHUKOB, J(PQPEKTUBHOCTh NPEICTABICHHBIX aHAJIU30B U
AKCIIEPUMEHTAJIBHBIX ~ pa0OT  NOATBEPXKIEHA METOAAMM  MAaTeMaTU4YECKOU
CTaTUCTUKH, BBIBOJIbI, IPEJIOKEHUSI U PEKOMEHALIUU BHEIPEHBI B IPAKTHUKY, a
[OJTyYEHHBIE PE3YJIbTaThl 0JJ0OPEHBI KOMIETEHTHBIMU OpPraHaMH.

Hayuynass M npakruyeckassi 3HAYMMOCTb Pe3yJbTATOB HCCJIeI0BAHHUSA.
Teopetnueckass  3HaYMMOCTb  MCCIIEJOBaHHUS  OOBACHAETCA  U3YYECHUEM
TEOPETUYECKOM THUIIOJIOTMHM CTpaTerud OOYy4YeHUs, STAlOB PA3BUTHUSL CTpATETUu
oOy4eHHUs] MpU NPENOJaBaHUU NPAKTUYECKOTO AaHTJMHUCKOro $3bIKa, a TaKKe
TEXHOJIOTUN Pa3BUTHSL.

[IpakThueckass 3HAYMMOCTb PE3YJIbTATOB HUCCIEAOBAHUS  OOBICHSAETCA
BO3MOKHOCTBIO Pa3BUTHUSl CTpaTErMd OOYUYEHHsI NPAKTUYECKOMY AHTIUHCKOMY
A3bIKY B HE(QWIOJIOIMYECKHX BY3aX INpU pa3paboTKe y4eOHUKOB, Y4EOHBIX
mocoOuii W y4eOHBIX MPOrpaMM IO NPEeIMETy «AHIIMHACKHNA A3bIK» B BBICHIMX
y4EOHBIX 3aBEIACHUSIX.

Buenpenue pe3yabraToB HcciaegoBanus. Ha ocHoBe pa3paOoTaHHBIX
METOJANYECKUX U MPAKTUYECKUX MPEIOKEHUHN 110 PA3BUTHIO CTPATErMU 00yUEHUS
IPAKTUYECKOMY AaHIJIMMCKOMY $3BIKY B HE(QMIOJIOIMYECKHUX BBICHIUX YYEOHBIX
3aBEACHUSIX:

B MCCIEAOBaHUM pa3paboTaHa KOHUENUUS OPUEHTAIMU CTPATETUU O0y4YEeHUs
Ha pa3BUTHE YYEOHBIX CTpaTernili CTYJEHTOB NPHU HU3YUYEHHUU HPAKTHUYECKOTO
AHTJIMKACKOTO SI3bIKA, HA OCHOBE KOHIIEMIIMM KOTHUTHBHBIE, METAKOTHUTUBHBIE U
ad(exTUBHBIE CTpAaTErM WHTETPUPOBAHbI B ATambl y4e€OHOM JEATEIBbHOCTH, a
cxema Bun — Ilens — Crparernueckuili uHcTpyMeHT B mojaenu CALLA u3ydena
B coueranud ¢ 3agadamMu  TBJI u pedueKCuBHBIM KOMIOHEHTOM ObLIN
UCIOJIb30BaHbl B MexayHapogHoMm mnpoekte “English as a school subject”
(1683580), peanu3oBaHHOM B Y30€KCKOM TOCYJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
MHUPOBBIX SI3bIKOB B cOTpyaHHYecTBe ¢ bpuranckum coserom (British Council) B
2020-2022 romax (CnopaBka VY30€KCKOro TOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCHTETA
MUPOBBIX sI361KOB Ne 04-01/3236 ot 5 utons 2025 roxa). B pesynbrare ¢ Hay4HOU
TOYKM 3pEHUS TPEACTABICHBl MEXAaHW3MBbI, HANpaBJICHHbIE Ha pa3BUTHE
CTpAaTErMYeCKUX U MPAKTUUYECKUX KOMIIETEHIIMH CTYJAEHTOB B Y4eOHOIl
NEeSTENbHOCTH;

BBIBOJIbI O TOM, YTO TEOPETUKO-METOA0JOTUYECKAs CUCTEMA reorpaduyecKkomn
TEPMHUHOJIOTMM ObllIa TMOABEprHyTa MOBTOPHOMY aHAIM3y, €€ OCOOEHHOCTH
NPAKTUYECKOTO MPUMEHEHMs, OOIMe M YacTHbIE KPUTEPUU, THUIIOJIOTHYECKUE
MOJEJIA, CEMHOJIOTUYECKAass M OHOMACHOJOTMYECKass WHTEpHpeTanus, a TaKkKe
ATambl MCTOPUYECKOTO pa3BUTHS M (PYHKIHMOHAJIbHbIE XapaKTEPUCTHKU OBbLIU
Hay4yHO OOOCHOBaHbl C IIOMOUIbK) AaBTOPCKOW KOHLIENTYaJW3allid Ha OCHOBE
KOTHUTUBHOM MapagurMbl, 4TO NPUBENO K (HOPMHPOBAHUIO HHHOBAIIMOHHON
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TUIOJIOTUM, ONPEACNSIONEd COBPEMEHHBIE HAyYHO-MPAKTUYECKUE OCHOBBI
aHajmu3a OTpACIICeBOM TEPMHUHOJIOTMH, OBUIM  HKCIOJIB30BaHbl B  paMKax
MEXTyHapoaHoro rpanToBoro npoekta SUZ-800-21GR-381 “Reinforcing English
Language competence at Karshi State University” peaan3oBaHHOTO B
KapmmHckoMm rocynapctBeHHoM yHuBepcutetre B 2021-2023 romax (CnopaBka
Kapmunckoro rocymapcrsenHoro yauBepcutera Ne 03/1853 ot 24 wutons 2024
roja). B pesynbraTe OblIM pa3pabOTaHbl U yCOBEPUIEHCTBOBAHBI YETKUE KPUTEPUU
TUIIOJIOTHH reorpaduuecKuX TEPMUHOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

IUAAKTUYECKOe OOecleueHue CTpaTerud OOy4YeHus, HampaBJICHHOW Ha
pa3BUTHUE MPAKTUYECKON KOMIIETEHIIMU CTYJEHTOB MO AaHTJIMMCKOMY S3BIKY B
HampaBJeHUH reorpadMyeckoro oOpa3oBaHUs, OPraHM30BaHO HAa OCHOBE
KOMITETEHTHOCTHOTO M CTPATETUYECKOTO MOAXO0J0B, KOMIIOHEHT «CTPATETUYECKOE
B3anMmojeiicTeue» TtexHonorun IBLSI (Inquiry-Based Learning with Strategic
Interaction) MHTErpupoOBaH B ATallbl IEJIH, MOJATOTOBKH, aHaiM3a, 0000IIEeHUS U
pedaexcun yueOHOM 1eATeTbHOCTH U HAyYHO-METOJAMYECKH YCOBEPILIEHCTBOBAH C
MIOMOII[BI0 aBTOPCKOW METOMOJIOTMM OBUIM HCIOJb30BaHbl B mpoekte “English
Access  Microscholarship  Program”  peanmuzoBanHoM  CamapKaHICKUM
rOCYJJapCTBEHHBIM HMHCTUTYTOM HWHOCTpPaHHbIX sA3bIKOB B 2022-2024 ropax
(cnpaBka CamapKaHJCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO WHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX SI3IKOB
Ne 662/02 ot 7 mapta 2025 roaa). B pesynbTaTe JOCTUTHYTO COBEPIIEHCTBOBAHUE
MpOTpaMM, CO3JaHHBIX B paMKaxX MPOEKTa, MOCPEJACTBOM CUCTEMbI YIIPAKHEHUN U
METOIMYECKUX PEKOMEH AN, pa3paO0TaHHBIX HA OCHOBE 3apyOEKHOTO OMBITA;

BBIBOJIBI U TPEJIONKEHUS O TOM, 4TO 3(P(HEKTUBHOCTH 00pa3oBaTEIbHOMN
monermn GEOSTRAT, ciuyxameil pa3BUTHIO MNPAKTHYECKOW KOMIIETCHIUH
CTYJIEHTOB reorpaduyeckoro oOpa3oBaHUs B aHTJIMICKOM S3bIKE, JIOKa3aHa Ha
OCHOBE MHTEIrpallid HMHTErPAIbHO-JIEITEIIbHOCTHBIX OJIOKOB B TEOPETUKO-
MPaKTUYECKHUE 3a/1aHUsI, & METOJIUKO-00€eCIeUnBaIOIIUME KPUTEPUH UCIIOIb30BAHUS
o0pa3oBaTeNbHBIX CTpPAaTErWii HAyYHO OOOCHOBAaHBI U YCOBEPIICHCTBOBAaHbI Ha
OCHOBE TNPUHIMIIA TNPUOPUTETA TOYHOCTH, OBUIM  KCIOJIB30BaHbl  Ha
CamapkaHaCcKoil 00JacTHOM TelepaJuOKOMITAHUM TIPU TIOJTOTOBKE CIIEHAPUS
Tenenepenayn «YPOKU aHTJIMMCKOTO sI3bIKa» U paguonepenayn «OOpazoBaHue U
pasButue»  Ha CamapkaHjckoil oOnacTHOM Tenepaguokommanuu (CrnpaBka
Camapkanjckoit oomactaoi tenepaaunokommanuu Ne 01-07/147 ot 12 utons 2024
roga u Ne 01-07/104 ot 8 mas 2024 roma). B pesynprare ycoBepIIeHCTBOBAHbBI
WHTEpIIpETalluy 3HAYEHU TEPMHUHOB, OTHOCSIIMXCS K JJaHHON 00JIacTH.

Amnpofanmusi  pe3yJIbTATOB  HCCJeJ0BaHUsl.  Pe3ynbraTthl  JaHHOIO
UCCIIeIOBaHUsT ObUTM TPEACTaBICHbI M OOCYXIEHbl Ha 7 HAyYHO-TIPAKTUYECKHX
KOH(pEpeHIUIX, 4 MEXTYHAPOIHBIX U 3 peCIyOIMKAHCKUX CUMITIO3UyMax.

IIyoimkanusa pe3yabTaToB ucciaenoBaHusi. [lo Teme nauccepranuu
OImyOJIMKOBaHO Bcero 24 HayuyHble pabOThl, B TOM uucie 1 yueOHUK, 16 crareii B
HAay4HbIX W3JIaHUSIX, PEKOMEHIOBAaHHbIX DBpICIIeH aTrTecCTalMOHHOM KOMHCCHEN
PecniyOnuku  Y30ekucran i IyOJUKAlMd OCHOBHBIX HAy4YHBIX pe3yJIbTaTOB
JOKTOPCKUX AuccepTanuii B ToM ymcie 11 B pecrnyOIMKaHCKUX U 5 B 3apyOeKHBIX
KypHaIax.
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Ctpykrypa u o0beM amccepramum. Jluccepraiusi COCTOUT W3 BBEIICHUS,
TpeX TIJIaB, 3aKJIIOYCHUS, CIUCKA HCIIOJb30BAaHHOW JIUTEPATYPhl U MPUIIOKEHUH,
OCHOBHOM TEKCT cocTaBsieT 156 crpaHuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBemeHuM O00OCHOBAaHBI AaKTyaJlbHOCTh U HEOOXOJIUMOCTH TEMBbI
UCCIIEOBAHUSI, IIOKA3aHO COOTBETCTBHUE MCCIIECIOBAHNS OCHOBHBIM MPUOPUTETHBIM
HAIpaBJICHUSAM Pa3BUTHUSI HAYKH M TEXHOJIOTUH PECIyOJIMKH, ONpEeeIeHbl eTu U
3a7aui, OOBEKT W TMpPEIMET HCCIEJAOBaHUsA, W3JI0KEHbl HayyHas HOBU3HA U
MPAKTUYECKUE PE3YIbTaThl, OMPEACIICHbl METOABl uccieAoBaHusd. lIpeacTaBieHa
uHopMaIMs O BHEAPEHWU PE3yJbTaTOB HCCICAOBAHHUS B TMPAKTHKY H WX
arpoOaruu.

IIepBas yacTh nepBOM IJ1aBbl AUCCEPTALIMH, 03arjaBiicHHON « Teopernyeckue
OCHOBBI PAa3BUTHS CTpPaTeruu OO0yYeHHs] MPAKTHYECKOMY AHIVIMICKOMY
SI3bIKY CTYJICHTOB reorpau4eckoro HanpapJeHHsl 00y4YeHHs» HaIpaBJICHA Ha
HAay4YHOE OCBEIICHHE TEMbl HAa OCHOBE MEPBOMCTOYHMKOB. B naHHOM pasznene
IPOaHATU3UPOBAHbI PabOThI 3apyOekHbIX, cTpaH CHI™ u oTeuecTBEeHHBIX YUEHBIX,
takux kak Y. Benge, Ix.OMbamiu, A.lllamor, P.Okcdhopa, @.Tusp, X.Xommuma,
3uMHSISI, B paMKaxX TMOHSTUH CTpaTerud OOydeHUs W y4eOHOM cTpaTeruu, ux
CYIIIHOCTH, OCOOEHHOCTEH BJIMSHUS CTPATEIMUECKOW KOMIIETEHIIMH Ha Pa3BUTHE
PAKTUYECKON KOMIIETEHIIMH, B3aUMOCBSI3M CTPATETUU OOYYECHHS C TOHSITHSIMU
KOMIETEHIIUH U KOMIIETEHTHOCTH.

[IpenonaBanne WHOCTPAHHOTO S3bIKa B COBPEMEHHBIX BBICIIMX YYEOHBIX
3aBEJICHUSIX OCYIIECTBISCTCSI HA OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHOIO
noaxojaa. B paMkax [aHHOTO TMOJXOJAa CTpPATeTMH TMpEenojaBaHUsl CIIyXaT
MOBBIIIEHHIO 3()PEKTUBHOCTH 00pa30BATENBHOTO MPOLIECCa, a YUEOHbIE CTPATETUU
GOpMUPYIOT Y CTYACHTOB HAaBBIKM aHalM3a, OOOOIIEHUS M CaMOCTOSITEIHHOTO
YCBOEHHUS 3HAaHUW. VIX rapMOHHWYHOE COYETAHHE CO3/A€T OCHOBY IJIsI Pa3BUTHUS
CTPATeTUYECKONM KOMIIETEHIIMM B  YIPaBICHUU TMPOIECCOM OOy4YeHHs U
NPAaKTUYECKONM KOMIIETEHIIMM NPUMEHEHHSI CTPATeTHil B pEallbHbIX PEUYEBBIX
cutyanusix. Teopusi ydeOHBIX CTpaTerHil  OCBEIlEHA B  HMCCIIEIOBAHUIX
Ix.OMommn u A.lllamor!’ Ha OCHOBE KOTHUTUBHBIX, METAKOTHHTHBHBIX U
conuaibHO-a)(PEKTUBHBIX TUIIOB, W JJII BHEIPEHUSI ITUX CTpPATErWii B y4eOHBIN
nporecc onu pazpaboranun moxenb CALLA (Cognitive Academic Language
Learning Approach). P.Oxcdopa’® wunTepnperupoBana 5TH CTpaTerud Kak
CIOXKHYIO U JUHAMHYHYIO CHUCTEMY, BKJIIOUMB CTpPATETUH 3allOMUHAHUSA U
KOMIICHCATOPHBbIE  CTPAaTeTMU B  KOTHUTHUBHYKD CHUCTEMY B  CTPYKType
KOMMYHUKATHUBHOMN CTpaTeruu.

O6o0miass Bce TEOpUHM B XOJE MHCCICIOBAHUS, Mbl MPEAJIOKUIN HAIle
aBTOPCKOE oOIlpeJiesieHne cieayrmum oopazoM: «Ctparerus oOydeHUsS - 3TO
JeSITeILHOCTh, HAIlpaBJICHHAs HAa OOECIeYeHUE aKTUBHOTO YYaCTHS CTYICHTOB B

170‘Malley J.M., Chamot A.U. Learning Strategies in Second Language Acquisition. — Cambridge: Cambridge
University Press. 1990. —P. 10.

BOxford R.L. Comparing Theories of Language Learning Strategies: A Confirmatory Factor Analysis // The
Modern Language Journal. 86(3).2002. — P. 300.
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o0pa3oBaTenbsHOM MPOIEcCe, YIIIyOJIeHne 0OCO3HAHUSI M MIOHUMaHus WH(opMaIuy,
3aKperuieHHe 3HaHWM, a TakKe COBOKYNMHOCTh METOJOB U  TIOJXOJIOB,
npuUMeHsieMbIX s 3P QPEeKTUBHONW opraHuzanuu npoiecca ooydeHusi. OCHOBHas
3a/laya MpernojaBaTeisl 3aKII0YaeTCsl B Pa3BUTUM aBTOHOMUU CTYIEHTa, 00yUeHUU
€ro  yOpaBJCHUI0 COOCTBEHHBIMM  TIpollecCaMU  OOy4YeHHUsS  MOCPEACTBOM
npuUMeHEeHUs1 yueOHbIX cTpareruil. [Ipu aToM yueOHbIe cTpaTeruu 00ecreurnBaroT
OCO3HAaHHOE U IIeJieHaIpaBjIeHHOEe (OPMUPOBAHKUE JCATEIBHOCTU CTYJEHTa H
MOBBINIAIOT CIIOCOOHOCTH MPUMEHSATH 3HAHUS Ha TIPAKTHUKE.

Takue yuensnie, kak K.Paiimonn, E.biok, C.Xocendenn, T.Xcuao, OMamu
MPEIOKIIIA TEOPHUH O TOM, UYTO CTpPATETHYECKas KOMIICTCHIIMS BBITIONHSICT
(GYHKIIUIO OTIOPHOTO MEXaHW3Ma B (DOPMHUPOBAHUH MPAKTUIECKON KOMIICTCHITHH.
Crparerndeckasi KOMIECTCHIIUS SBISICTCS IIEHTPAIBHBIM TICHXOJHHTBUCTUICCKAM
MEXaHU3MOM, O00eCIeunBarOMM (HOPMHUPOBAHUE TPAKTUICCKON KOMITCTEHITUU.
WNuTerpupoBaHHOE NPUMEHEHHE Pa3JIMYHBIX CTPATETUH pPa3BUBACT y CTYJEHTa
CIIOCOOHOCTh OCO3HAHHO YIPABJATh MPAKTUYECKUMH SI3bIKOBBIMU HAaBBIKAMH,
cBOOOHO ¥ OS(PPEeKTUBHO BBIpAXKATh MBICTH, MPEOAOJIEBATh MPOOJIEMBI B
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaIlUSX U BBITIOJHSTH 33Jla4ll peaibHOU XKu3HU. [loaTomy
CTpaTeruyeckas KOMIIETEHIIUS CYMTAETCSI OCHOBHBIM OTMOPHBIM KOMIIOHEHTOM B
0Oy4YeHHH MPAKTUYECKOMY aHTIMHCKOMY SI3bIKY. B HcciienoBanuu crpaTernyeckast
KOMITETEHIIUS OOOCHOBAaHAa KaK WHTErpaTUBHAs KOMIIETEHIMsS, pPa3BUBAIONIAS
MPAKTUYECKYI0 KOMIIETCHIIMIO CTYACHTa, KOTOpas TMPOSBISETCS B Y4EOHBIX
CTpATEeTUAX M CTPATETHSAX UTCHUS 4Yepe3 CTparerud oOydeHus. B cBs3u ¢ 3THM,
OCHOBBIBASICh Ha OTPECICHUSIX, TIPUBEACHHBIX BCEMH YYCHBIMHU, MBI, HCXOMS U3
HAIIETO aBTOPCKOTO TOAXO0/aa, CGHOPMYIUPOBAIN CICAYIOIIEE OIpeaeieHue:
«CTpaternyeckasi KOMIIETCHIIUSI - 9TO COBOKYITHOCTh 3HAHHWI, YMCHUI W HaBBIKOB,
BKJTFOYAIOIINX CITOCOOHOCTh CTYACHTa OCO3HAHHO BBIOMPATH, ATaNTHPOBATh H
3¢ (PEKTUBHO MPUMEHATH Pa3IMYHbIC YUeOHbIC CTPATETHH IS JOCTHXKEHUS 11U B
mpoliecce M3y4deHUs SA3bIKa, a TakKe KOHTPOJIMPOBaTh, OIICHMBATh U
COBEPIIIEHCTBOBATH ATOT MPOIECCY.

Hayunsie B3risaner  P.Okchopn, Jx.A Joyn, T[.I'.Jdadbdu, JIL.P.Ponep,
I[T.A.Ilepcon, JIx.X.®nasemr, W.Xopuba, C.Mexmyp, K.Bammace mnocmyxunu
(GOpMHUPOBAHUIO TEOPETUYECKUX U METOJUYECKUX OCHOB CTpPATETHl YTCHHUS.
Crpareruu uTeHus, Kak 0COOBIN BU YIEOHBIX CTpaTEruii, 00JIeT4atoT BOCIIPUSITHE,
NoOHMMaHue M aHaim3 Tekcta. P.Okxcdopa pasmenuina wx Ha TIIOOAIBHBIC,
CTpaTEeTHUH PEIICHUS MPOOJIEM W CTpATeTuy MOAIep kKU dTeHus. OCHOBBIBAsICh Ha
OTIpEIIEICHUAX, TMPUBEICHHBIX YYCHBIMH, MBI, MCXOJS W3 HAIIEro aBTOPCKOTO
1moxo0/1a, COPMYITHPOBAIIN CICAYIOIIEE OMPEACICHUE: «CTPATETHsI YTCHHUS - 3TO
COBOKYITHOCTb OCO3HAHHO OCYIIECTBIIIEMBIX JEUCTBUM, COOTBETCTBYIOIIUX
KOHTEKCTY, HaIpaBJICHHBIX Ha JOCTHIKCHUE OMPEACICHHOW 3aJaud YTCHUS,
KOTOPBIE MOTYT MPUMEHSITHCS 710, BO BPEMSI WIIH TTOCJIE UTCHUS.

[Ipexxne dyem ommcath OCOOGHHOCTH W BHJABl YYEOHBIX CTpaTeTUl, HUX
MpUMEHEHNE Ha TMPAKTHKE pacCMaTPUBAETCS KaK BakHas 3amada. DakTopbl
OpHEHTAIIUU Ha 33J]JaHue M OCO3HAHHOCTH MTPAIOT BAXKHYIO POJIb MPU pPealn3ariuu
y4eOHBIX CTPAaTEeTUH, COCTABJSIONIMX OCHOBY CTPATETHYECKON KOMITCTEHIIUU.
OrpannueHus ¥ MpoOeIbl, BOSHUKAIOIINE TIPY BBHITTOJIHEHUH 3a/IaHUsI, TPEOYIOT OT
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CTyJICHTa OCO3HAaHHOTO BEIOOpa yueOHBIX cTparteruil. [lo HamemMy MHEHWIO,
[1eJ1eCO00pa3HO  OTHENBHO PpacCMAaTPUBATH IICJICHANPABIEHHOCTh (I€iCTBUE,
OpUEHTHPOBAaHHOE Ha pE3yJbTaT) M OCO3HAHHOCTH (BBIOOp CTpaTeTuu M
CAMOKOHTpPOJIb), HMEHHO 3TO COYETaHHE aKTUBU3HPYET CTPATEIHMUECKYIO
KOMITETEHIIMIO U 00eCcreynBaeT TOCTHKEeHNE KOMMYHUKAaTUBHOM 1ienu. Ha ocHoBe
aHaJM3a, CPABHEHUS U U3yUYEHUS TUIOJIOTUM y4eOHBIX CTpATETUH, MPEII0KEHHBIX
YUYEHBIMU-UCCIIEOBATENsIMUA,  OblIa  pa3paboTaHa  YCOBEPIICHCTBOBaHHAas
aBTOpckas tumnonorus (cMm. Pucynox 1):

Tunomorusa

cTpaTerHi o0ydueHHA

| |
| 1
- eTaKor - OMMYH
Ro:r}m‘:’r HEI Aq:q:exfm Kommen HKa -
HBHBIA - BHBIIT carop -
51 BIH
| | |
eHHe
IToBTOP IlocTtan JKaHHe IIpencka
€HHE OBKa MOTHBA 3aHHE —
| ol

CpasHe ITmannp Moouwpe 30BaHHE III1 RO
HHe OBaHHe HWe BpeMeH
H

Pucynok 1. Tunosiorusi y4eOHbIX cTpaTerni

Taxum o6pa3omM, cTparerusi 00ydeHHs] Hepa3pbIBHO CBs3aHa C OINpEIECICHUEM
1EeJIM 00Y4YEeHMsI, METO/I0B U IPUHLIUIIOB UX MPUMEHEHHUSI, a TAKXKE C 00ecCrieueHueM
aKTUBHOTO YYacTHsl CTyAE€HTa B ydeOHOM mporecce. OHa SBISETCS BaXKHBIM
(dbakTOopoM B ri1yOOKOM MOHMUMAaHUM MHGOPMAIMH, PA3BUTHH KOMMYHHKATHBHBIX
HABbIKOB, aJalTallud K pa3JIMYHbIM KOHTEKCTaM W CO3JIaHUU KauyeCTBEHHBIX
HAYYHBIX ¥ UH(QOPMAIIMOHHBIX MATEPHANIOB Y OYAYyIIMX CIEIUAINCTOB B 00JIaCTH
reorpaduu. [lpm 3TOM akueHT jAenaercsi B OCHOBHOM Ha HaBbIKax palbOThI C
TEKCTOM W 4YTeHHA. B TO ke Bpems, OpHUEHTHUPOBAHHOCTh Ha 3aJadyy H
OCO3HAHHOCTh CTUMYJIMPYIOT IIeJICHANpaBIeHHOEC TPUMEHEHHWE KOTHUTUBHBIX,
METaKOTHUTUBHBIX, a(p(EKTUBHBIX, KOMIIEHCATOPHBIX M KOMMYHHUKATHBHBIX
cTparerwii. B pesynbrare, XOTs CTpaTerWd UTEHUS W SBISIFOTCS BEIYIIHMMH,
HABBIKM ayJMpPOBAaHMs, TOBOPEHUS W TMHChbMAa TaKXE€ COBEPIICHCTBYIOTCS
MHTETPaTUBHO, a TMpPaKTUYeCKas KOMIETEHIMsI CTyAEHTa pa3BUBAETCAd 0]
BIMSTHUEM CTPATETHnYeCKOM KOMITETEHIIUH.

Bo BTOpoM paznene mepBoil IJlaBbl OCBELIAETCS BaXXHOCTb MCIIOJIb30BAHMS
reorpaUyecKux TEPMUHOB B Pa3BUTUHU CTPATETUN OOYUEHHUS, a TAKKe THUIOJIOTHUS
reorpaduueckux TepMHUHOB. Llenb oOBIaseHHs WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM IO
HE(UIOJOTHYECKIUM  HAlpaBJCHUSAM  OTHOCUTCS K  MpodecCHOHaIbHOU
KOMITETEHIIMU Ha S3bIKOBOM OCHOBE. CTYJIEHT M3y4aeT S3bIK Yepe3 MH(POpMAIIUIO,
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TEPMHUHBI, COOTBETCTBYIOIIUE OTPACIN U TEKCThI, OTHOCSIINECS K €ro o0jacTu, a
U3Y4YeHUE TEPMUHOB [TIOMOTAET PACKPHITh OCOOCHHOCTU MOHSITHM, OTHOCSIIUXCS K
aTOM 00aacTu. TeKCThl COBpEMEHHON 3KOHOMHUYECKOW M COLMANIbHOM reorpaduu
3apyOEKHBIX CTPaH MOXKHO pa3leliuTb HAa HECKOJBKO OCHOBHBIX OTPAaCJIEBBIX
TpyIIIL:

- TeKCThI, HCIOJIb3yeMbl€ Il ONUCAHUS SKOHOMHUKO-TeorpaduyecKux
00bekTOB (“region”, ‘“country”, “state”, “dependent territory”, ‘“‘state territory”,
“territorial socio-economic system”, “economic region”, etc.);

- TEKCTBI, HCIOJb3yEeMbIE TIPH aHAIW3€ OAKOHOMHUKO-TeOrpaduIecKux
ornomennii (“territorial organization”, “location”, “population distribution”,
“international geographical division of labour”);

- TEKCTBI, OTPAKAIONIUE YIKOHOMHUKO-Teorpadudeckue nporeccol (“process of
locating productive forces”, “location process”, “urbanization process”, “economic
integration processes”, etc.).

- Paznuunble acriekTl U OCOOCHHOCTH TeorpauyecKux SBICHUM, HUX
B3aMMOCBSI3b, OTPAKEHHE PETUOHAIBHBIX TOHITHH M TEPMHUHOB (POPMHUPYIOT
KOHIIETITYaJIbHbIE U TEPMUHOJIOTMUECKHE CUCTEMBI - MOHATUS, CBSI3aHHbBIE OOIIUM
OCHOBHBIM MOHATHEM, U COOTBETCTBYIOIINE TEPMUHBL. KpyIHbIEe KOHIIENTYya IbHbIE
U TEPMHUHOJIOTMYECKHE CHUCTEMBI (OPMUPYIOTCS Ha OCHOBE BaKHEHIIHX,
(GbyHIaMEHTAIbHBIX 9KOHOMUYECKHX W Teorpaduueckux MOHATUN: ‘‘continent”,
“region”, “national territory,”, “iqtisodiy hudud”, “economic region”, “location”.

Crparerun oOyueHusi mpu paboTe ¢ TEKCTaMH MO Teorpaduu MOMKHO
pa3lIEaUTh CIEYIOIUM 00pa3oM:

1-1 Tpynma - penpoayKTHBHO-TIOMCKOBBIE CTpPATeTHH MOHUMAHUS PaOOTHI C
TEKCTOM;

2-5 TPyTITIa - TOBTOPUTEIBHO-aHATUTHICCKUE CTPATETUN PAOOTHI C TEKCTOM;

3-5 rpyIIIa - TBOPUYECKO-METAKOTHUTUBHBIE CTPATErUH PabOTHI C TEKCTOM.

B cBsi3u ¢ 3TUM pEKOMEHIyeTCS METOJi CPAaBHHUTEIILHOTO aHaJIW3a JTaHHBIX
TAOJIMI] WM JUarpaMM, METOJ] TIOCTPOCHHS OTIOPHBIX U JIOTUYECKUX CXEM, METOJ]
COCTAaBJICHHSI T€3UCOB, METOJI COCTABJICHUS TA0JINII, METOJ OTBETOB Ha BOIIPOCHI T10
4acTsIM TEKCTa, METOJ UYT€HHS ¢ KOMMEHTApUSIMH, METOJ] MOJICTUPOBAHHUS, METO]T
pacckaza c reorpauueckuMu OImMOKaMH, METOJ| COCTaBJICHHUS KPOCCBOPJIOB U
TOJIOBOJIOMOK, METOJI COCTaBJICHHS CHHKBeWHa. [lpu wu3yueHUn TEPMUHOB
MOCPEJCTBOM CTpaTeruii OOy4eHUs] KOMIUJIEKCHO Pa3BUBAIOTCS CIIOCOOHOCTH
CTyJICHTa K IMOHMMaHHMIO TEKCTa, aHAJIM3y, TBOPUYCCKON paboTe, a TakkKe Ipyrue
SI3LIKOBBIC HABBIKH.

B TperheM pa3zgene JaHHOW TUVIaBBI  AHAIM3HUPYIOTCS METOIUYECKHC
OCOOEHHOCTH OOYy4YeHHUs CTYJACHTOB UYTEHHWIO, B YACTHOCTH, TCOPHH TOHUMAHHUS
NPOYUTAHHOTO W  AaCMeKThl, CBS3aHHBIE C pa3BUTHEM TMPAKTHUYCCKOW W
cTparernyeckor kommereHuui. HccnemoBanme mpesiaraer  d(PEeKTUBHBIC
METOJAMYECKUE  TMOAXOAbI, CIOCOOCTBYIOIIME  OCBOCHHUIO  TPAKTUYECKOTO
AQHTJIMACKOTO  SI3pIKA  TIOCPEACTBOM  pPa3BUTHUA  CTpaTeruii  oOydeHwHs.
CoBepIIICHCTBOBAaHUE  CTPATETMYECKOW KOMIETCHIIMM  CTYJEHTOB  SIBJISICTCS
KIIIOUEeBBIM  (DaKTOPOM  Pa3BUTHS  MPAKTHUYECKOW KOMIIETEHIIMH, KOTOpas
OpHEHTHUPOBAHA Ha KOHEYHBINA PE3yJbTaT MyTEeM MPUMEHEHUS CTPATETHil YTCHUS B
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peanbHBIX 3ajjlayaX Ha OCHOBE CHCTE€Mbl, HWHTETPUPYIONIEH KOTHUTHUBHO-
MeTakorHUTUBHO-apekTuBHble cTparermu u npuniunsl TBL (Task Based
Learning). Takum oOpa3oMm, HHTerpamus CTpaTeruii  pealu3yercs B
CMBICJIOLICHTPUPOBAHHOM JeATSILHOCTH " OJJHOBPEMEHHO pa3BHUBaECT
CTPaTEerM4YeCKyl0 M TMPAKTUYECKYIO KOMIETEHIHUH. TeXHOJOorus OO0ydeHHs,
OCHOBaHHas Ha 3ajJa4yax, OTHOCUTCSl K TUIy aKTUBHBIX TEXHOJIOTUU. [I0 MHEHMIO
JIK. Yummca'®, aBTopa omHoro u3 omnpeneneHuid TBL, oHa «3akitodaercss B
MPEJOCTaBICHUN OO0YyYaloleMycsl >KU3HEHHBIX 3aJad, WX YTOYHEHUHU, cOope
JAHHBIX, aHaln3e, (OPMYJIUPOBAHUM BBIBOJIOB U TEM CaAMbIM CO3JIaHUM YCIOBUMN
UL TIPUOOpETeHWS 3HAaHWM Ha OCHOBE peIICHUs TMpodJieM B peaTbHBIX
cuTyanusax». Takke BaXXKHYIO POJib B aHAJIU3€ YUEOHOU JEATENbHOCTU CTYJEHTOB,
OCO3HAaHWHM OIMHUOOK, BHIOOpPE A(M(EKTUBHBIX CTpATETHil M pPAa3BUTUU HABBIKOB
uepaem pegexcusHvlli KOMHOHeHm. ITO HTall METAKOTHUTHUBHOTO aHaIu3a,
HaIlpaBJICHHBIM Ha OLICHKY M KOHTPOJIb mpoliecca oOydeHus crynaenrta. [[. Koabd
OTIpeIeNINII 3TOT KOMIIOHEHT KaK I[EHTpPajJbHOE 3BEHO YYCOHOM JeATEIbHOCTH.
Texnonornss TBL BoBimekaeT CTyaeHTa B 3ajady, HAIpaBiIsieT €ro Ha
CaMOCTOSITEJIbHOE pelIeHHEe M TOpyd4aeT CTYACHTY BBIOpaTh WHCTPYMEHTHI IS
pellieHusl JaHHOW 3a7auu U MPUMEHUTh WX Ha npakTtuke. [Ipu mocraHoOBKE HOBOIO
3a/1aHUs CTYACHT BBIOMPAET U MCIIOJIb3YeT CTpAaTeTHYeCKUe CPEACTBA, 00paIasch K
cxeme Tpuaabl OMounu u [llamom CALLA «Task type (tum) — Task Goal (1iens)
— Strategic device (ctparermyeckoe CpeacTBoO)». MHTerpamus pedIiekCuBHOTO
KOMIIOHEHTa B JIJaHHYI0 cXeMy (QopMupyeT IUIAKTHYECKYI0 MOJIENb, KOTOpas
MOJHOCTBIO 3aBEpIaeT LMK BBIMOJHEHUS 3aJaHusi, OOeCledYrBaeT pPa3BUTHE
CTpaTEeru4ecKoi KOMIIETEHIIMM U HaIpaBJIsIeT YYEOHBIN MpoIecc Ha HEMpepPhIBHOE
OCBOEHHE (CM. puC. 2):

Strategic
device Pednexcusn
Task type Task Goal [ i
(T ) (Iens) -
KIi KOMIIOHEHT
MTHCTPYMEHT)

Pucynok 2. Uuterpanus pediaexkcuBuoro kommnonenra B cxemy CALLA «Tun
—Ileab—Crparernueckoe cpeacTBo»

Cucrema 3anaHuii, OpPraHM30BaHHBIX Ha OCHOBE MpoOJieM B OOy4YeHUU
MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, Oblla OPraHM30BaHA HA OCHOBE IIMPOKO HCIOIb3yeMOU
JOTUKU 3aJaHMs-pelieHus. B 3ToM Moaxole NOCIeN0BaTEIbHO PEAIU3YIOTCA
TaKhe JTanbl, KaK BBIIBIEHUE MPOOJIEMbl, IMOUCK MNPUYMHHBIX (PAKTOPOB,
NpE/ICTAaBJICHUE albTEPHATHBHBIX PEIICHUH, BBHIOOP KOHKPETHOTO pEIleHus,
Mpe3eHTalMsl, OLIEHKAa pe3yJbTaTa. OTH JTalbl peaJu3yloTcss B yueOHOMU
NEATEIbHOCTH B IIOCJENOBATEIBbHON  IOCIENOBAaTEIBHOCTH  MPOLECCOB
AHAJIUTUYECKOTO BOCHPHUATHS (AaHATUTHUECKOr0) M OOOOIIEHUs CoJep KaHus
(CMHTETHYECKOr0), OCHOBAaHHBIX Ha 33a/1a4de. B rcciienoBaHny Mocie10BaTeabHOCTh
3aja4, HampaBJ€HHBIX Ha pelIeHHe MpoOseMbl, OblJla HHTErpUpOBaHa B

19 Willis J. Doing Task-based Teaching. — Oxford: Oxford University Press, 2007. — P.200.
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TpexdTamHbli  (pre-during-post) 1wk 3agad Ojumca, W Obula pa3paboTaHa
aBTOpCKas Meroandeckas Mojenb. Ha HauanbHOM, pPri-task srame yTOUYHSIMCH
TpeOOBaHMsS K TeMe W 3ajade, (GopMupoBaiiach KOIHUTHBHAs MOAroToBka; Ha
cpenneM, during-task 3Tame oOCymIECTBISIMCH Mpoliecchl cbopa HH(pOpMaIuH,
aHalM3a W TOPUHATHS  PEIICHUA HAa OCHOBE  CMBICIOILEHTPUPOBAHHOTO
B3aumojencteus; Ha mocnennem »ortame, post-task, ObUIM  TpeaCTaBIIEHBI
MOJIYYCHHBIC PE3YJIbTAThl U 3aKPEIUIEHO OOYyYEeHHE IMOCPEACTBOM pedieKCHu U
A3BIKOBOT0 aHAJIN3A.

[ToruMaHus MPOYUTAHHOTO SIBJISICTCSI OJJHUM U3 IEHTPATbHBIX KOMIIOHEHTOB
METOJMKH MPETOoAaBaHNs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa M (DOPMUPYET Y CTYJCHTA HaBBIKA
M3BJICUECHHS CMbICIA M3 TEKCTa, (OPMYIUPOBAHMS KOHTEKCTYaJIbHBIX BBIBOJIOB,
MOHMMAHHUS TEPMHHOB M CIIOCOOHOCTH BCTYIATh B KOMMYHHUKAILIUIO Ha OCHOBE
TEeKCTa. YueHble-MeTOnuCTel  A.A.bpynssii, C.K.QonomknHa w©  Japyrue
MOTYEPKUBAIOT HEOOXOAMMOCTh TMPUMEHEHHUS IEJICHANPABICHHBIX y4eOHBIX
CTpaTerui JJIsi TIOJIHOTO TOHHMMAHMSI CMBIC/Ia TPU YTEHUU. OTOT TMOAXOJ
MOKa3bIBAECT, YTO TAaKWE AacleKThl paboThl MpernojaBaTess, Kak MOTHBAIUS,
Ipe3eHTaIMsl, 3aKpeIUIEHHE C TMOMOIIBI0 MPAKTUYECKUX YINPAKHEHUN M aHAIU3
pEe3yJIbTaTOB, UMEIOT 0CO00€ 3HaUeHHUE JIIs 3P PEKTUBHOM OpraHU3aluu YpoKa.

TpyaHocT B MOHMMaHUM MPOYUTAHHOTO y CTYJIEHTOB HEPUIOIOTUYECKUX
HaIpaBJICHUI B OCHOBHOM CBSI3aHbI C HEJIOCTATOYHBIM MCIIOJIb30BAHUEM CTPATETUI
Y TPAIUITMOHHBIM XapaKTepoM yrpakHeHui. [Ipu 3Tom MHOTHE (haKTOpBI 3aBUCST
OT CIOCOOHOCTH TMpemnoaaBaTenss (OpMyJIHpPOBATh 3aJaHUsl, CTUMYJIUPYIOIIHE
TBOPUYECKMH TMOAXOM K TEKCTy. B KadecTBe HEKOTOPHIX METOIUYECKHUX
OCOOEHHOCTE  3TOro  Impolecca Ha OCHOBE CTpaTerui:  paclliUupeHue
CHEeUaIN3UPOBAHHOrO CIOBAPHOTO 3arnaca, M3y4eHHe OTPacieBOl TEpPMHUHOJIOTHUH,
pa3BUTHE HABBIKOB aHalIM3a TEKCTa (BBIAEJIEHUE CTPYKTYPhl TEKCTa, OCHOBHBIX
uael W mouck WHGOPMAIMH), VYIYUIICHHE KOHTEKCTyaJIbHOTO TTOHUMAHUS
(moHMMaHWEe KOHTEKCTa TEKCTa, MPAaBHIIbHAS WHTEPIpPETalds HESCHBIX CIIOB H
BBIPOKEHUI), TMPAKTUYECKOE TMpPUMEHEHHWE U3y4eHHOW wuHbopMamuu  Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, OpTaHM3alus JUCKycCHM, ae0aTroB, mpe3eHTaruil. Takue
METOIMYECKHE TMOJXObl MOMOTAIOT CTYICHTaM pPa3BUBATh SI3bIKOBHIC HABBIKH,
HEO0OXOIUMbIE HE TOJIKO JUIsl YTCHUS HAa aHTJIMHACKOM SI3bIKE, HO U JIJISl YCIIEITHOM
JeSITeTLHOCTH B CBOUX MPO(ECCHOHANBHBIX 00JIaCTsIX.

CoBpemeHHas oOpa3oBaresnbHas TEXHOJIOT S, KOTOpas ObL1a
NpoaHaJM3UpOBaHa B XOje Hamiero ucciemoBanus, - 310 IBLSI (Issue-Based
Learning and Strategic Interaction), wurparomass 0CoOOEHHO BaXXHYIO pOJIb B
Pa3BUTHH TPAKTUYECKOW KOMIICTCHIIMM HW3YYalolUX WHOCTPAHHBIA  SI3BIK
Heuionornueckoro  HampamieHus. Texnosnorus IBLSI Owuia  BoepBbie
paccmotpena yuéHeiM P. TIbetpo?® u oxBaTeIBaeT Takue KiIIOYEBbIE KOMIIOHEHTEL,
kak pemieane npoodinem (Issue solving) u crparermueckoe B3aUMOJEHCTBUE.
Komnonent Strategic Interaction B mporiecce 4TeHusI codeTaeTcs CO CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH TeKCTa, HH(POpMAIMEH, IIeNbI0 TEKCTa |

20 Pietro R. J. Strategic Interaction: Learning Languages through Scenarios. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1987. — 220 p.
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KPUTEPUSAMHU MPAKTHUYECKOTO  OOIICHMS,

u  2h(EKTUBHO WCHOJIB3YeTCS B

HHH&KTH‘IE?CKOﬁ IMOoAACPIKKE CTp&TGI‘PI‘ICCKOﬁ YUTATEIILCKOMN KOMIICTCHII NN
CTYJICHTOB, a TaK)K€ MPAKTUYECKOM KOMIETEHIINH (cM. Tadsumiy 1):
Tadomauna 1.
HuTerpamus kommoneHTa «Strategic Interaction» ¢ 3TanaMm YuTaTeIbCKOM
JEATCIBHOCTH
9Tankl . .
. Boipaxkenue B Strategic PoJb B popMUpOBAHUM CTPATErHYECKOi
YUTATEJIbCKOH .
Interaction KOMIIeTeHIITHH
AeATeIbHOCTH
1L ITocTaHOBKA 11€JIM YTEHUS, Omnpenenenre neau YTeHusl, PrtbTpanus
elp U N .
MpeABAPHUTEIIbHBIN HEHY)XHOW MH(OpMAIINH, OTIPEICTICHNE
npeBapuTelIbHAs
MIPOCMOTP, o011ero HanpaBJIeHHs, YIPOIIEHHE
[IOJTOTOBKA
MIPOTHO3UPOBAHUE MOHHUTOPHHTA
CtpykTypHO- OnpeneneHre OCHOBHBIX UICH U

bricTphiit ananu3

CEMAHTHUYCCKUU aHaAJIN3 ,

ApPTYMCHTOB, IOHUMAHUC CTPYKTYPBI U

O06o0061IEHNE U

uH(popMauu OerJbIil IPOCMOoTp, apryMeHTaIluu TeKCTa, U3BJICUCHHE
CKaHUPOBaHUE CMBICTIA
AHHOTHpOBaHHE, CyxaTrie OCHOBHOM HJI€U, pACCMOTPEHUE

006o6mieHue, pepeliMUHT,

aJIbTePHATUBHBIX MHTEPIPETAINi, BBIOOD

aJIanTamnus
BBIJICJICHUE OCHOBHOTO ONTUMAIBHOTO PEIICHHS
. [IpumeHeHne cTpaTeruii K HOBBIM TEKCTaM,
PednexcuBHeblil ananms,
o0ecrieyeHre METaKOTHUTUBHOT'O POCTa U
Pednexcust MOBTOPHOE NTPUMEHEHHE

CTpaTeruu

COBCPHICHCTBOBAHUEC ITpoLECCa
JaTbHEUIIEr0 YTeHHU

B cootBeTcTBUU € LIENbIO UCCIIEOBAHMSI, MPABUIBHO BHIOPAHHBIE METOMBI U
OpUEMBI JUJISl TOCTHKEHUS KEJIaeMOro pe3ysibTaTta OKa3bIBAIOT OOJIBIIYI0 MOMOIIb
B MOCJIEJ0BATEIIbHOM MPOBEJECHUU MPOLECCA COBEPUICHCTBOBAHUS NPAKTUYECKOM
U CTPATErMuyecKol KOMIETEHIIMU. TakuMm o00pa3oM, C Haled TOYKUA 3pEHUs,
OpraHu3alysl ypOKOB C UCIIOJIB30BAHUEM CIIEIYIOUIMX METOJOB M IPUEMOB
o0ecreynBaeT pa3BUTHE CTpaTeruu o0yuyeHus: Mo3roBoil mrypm (Brainstorming),
kapta uzaer (mind mapping), knacrep (Cluster), Tabnuuna KWL, moaens @paiiepa,
nuarpaMmma Benna, jigsaw reading, tabnuna INSERT, cunkseiin, 3D ¢opma,
POJIEBBIE UTPBI, METOJ] IPOEKTOB, TEXHUKA PEPIEKCUBHOTO THEBHUKA.

B nepsoMm paszgene BTOpoH IUIaBbl AUCCEpTALMU ITOA Ha3BaHUEM «Meroauka
pPa3BUTHSl CcTpaTerud oOOy4YeHWsl TIPHM NPeNOJABAHMU TPAKTHYECKOI0
AHIJIMHACKOr0  fI3bIKa  CTyJeHTaM  HamnpaBJieHusi  reorpagu4eckoro
o0pa3oBaHMs» pPacCMATPUBAIOTCS KBaTU(PUKAIIMOHHBIE TpeOOBaHUS, aHAINU3
y4eOHBIX MpOorpamMM, Y4Y€OHHUKOB M Yy4e€OHBIX MOCOOWN, TPYAHOCTH B IpOIIECCE
pa3BUTHS cTpaTeruii OOy4YeHHs, COBPEMEHHbIE METOJbl W MOAXOABl K
COBEPILIEHCTBOBAHUIO, HCIIOJIb30BaHWE KOMIIOHEHTOB CTpaTeruu OOydeHHs TpH
U3YYEHUH TMPAKTUYECKOIO AHIJMHCKOrO sI3blKa, a TaKXKe MCIOJb30BaHHe
YIPaXHEHUH [UIsI COBEPILIEHCTBOBAHUS CTpAaTeruid OOy4eHHs CTYJIEHTOB B
IPOLIECCE CAMOCTOATEIBHOIO O0YUEHHUS.
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JleicTByroluE  HOPMATHBHO-IIPABOBBIE  JIOKYMEHTBI,  PEryJIUpPYIOLIUE
oOpa3oBaTenbHBII  TPOIECC B  CHCTEME  BBICIICTO  OOpa3oBaHUsA, U
KBAM(UKALIMOHHBIE  TPeOOBaHUS,  yCTAHOBJEHHbIE  JUId  HalpaBJICHUI
OakanaBpuaTa, UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B OMPEICICHNUN COACPKAHUS U PE3YJIbTATOB
oOpazoBaHusl. B pamkax Hamero wucciefoBaHus ObUIM IPOAHAIU3UPOBAHBI
«KBanudukanuonnsie TpeOOBaHUS» a TakkKe «YUeOHbIE TPOrPaMMbI» U YI€OHUKU
no npeaMery «MHOCTpaHHBIN S3bIK (QHTJIMICKUI SI3bIK)» JUISL CTYZIE€HTOB IIEPBOTO
Kypca, SBISIOIIHECS OOBEKTOM HAILIErO0 MCCIEIO0BAaHUA. OTH JOKYMEHTBI
MpelyCMaTpUBAIOT OpPraHU3alMi0 00pa30BaTENIbHOTO IMpollecca Ha OCHOBE
IOPUHLMIIOB TO3TAalHOCTH, IIOCJIEIOBAaTEIBHOCTH U IPEEMCTBEHHOCTH, 4YTO
MO3BOJISIET TMPUMEHATh METOJMYECKHE IOAXOMAbl, HANPABICHHBIE HA pa3BUTHUE
cTpaTernii OOy4eHMs IpHU MPENoJaBaHUU NPAKTHUYECKOIO AHTJIHUICKOro s3blKa
CTyJIEHTaM TeorpaMuecKkoro HampasiieHus. B paMkax wuccienoBaHus ObuUIM
npoaHanu3upoBanbl  «KBanupukauuoHHble TpeOOBaHMS K  HANPaABJICHUIO
oOpa3zoBanust  OakanmaBpuara 60530400 - T'eorpadus», pazpaboTaHHbIE
HanuoHanbHbIM yHUBEpCUTETOM Y30ekucraHa uMeHH Mup3o VYiyrOeka. B
COOTBETCTBUM C HUMH OIIPENIEICHO COJEpKaHUE OOIMX U MPO(ecCHOHATBHBIX
KOMITETEHIIMM, KOTOPBIMU JOJKHBI OBJIAJE€Th CTYJEHTHI, a pa3padaThiBacMble Ha
UX OCHOBE Y4eOHble HpOrpaMMbl  JIOJDKHBI ~ OOECIIEeUMBaTh  PAa3BUTHUE
CTPATerMYeCKUX, KOMMYHUKATUBHBIX M pe(PIEKCUBHBIX HABBIKOB. B uacTHOCTH,
CTyAeHTbl ypoBHS Bl nomkHBI 00s1afaTh HaBBIKAMM IITAHUPOBAHUS B CIOMXHBIX
CUTyalMsiX B TIpolecce OO0ydeHus, BbIOOpa TOAXOASAIIUX  CTPATETUH,
MIPOTHO3MPOBAHUSI OCHOBHBIX HJEH, a TAKXE HCIOIb30BAHUSA aTbTEPHATUBHBIX
CTpaTeruii B CHUTYalHsSX HEJOCTATOYHOCTH S3BIKOBBIX CPEICTB, BBISBICHHS U
YCTPaHEHHsI HENOpPa3yMEHHMM. OTH HAaBBIKM II0 CBOEM CYTH IOJHOCTBIO
COOTBETCTBYIOT IPOIECCaM IUIAHUPOBAHUS, UCIIOJIHEHHS, MOHUTOPUHIA U OLEHKU
pe3ynbTaToB, KOTOpbIE, KaK OTMEYaeT y4deHbld baxmaH, SBISIOTCS OCHOBHBIMHU
KOMITOHEHTaMHU CTPAaTernyecKoid KOMIIETEHIMH. B XoJe Halero ucciaenoBaHMs
ObL1a MpOAHAIM3UPOBAaHA yueOHas nmporpamma no npeamery «HOCTpaHHbBIN SI3bIK
(aHrnUACKHMI  S3BIK)» NJI1 CTYJEHTOB HampaBiieHus oOpaszoBanus 60530400-
I'eorpadus (yrBepkaeHa mpotokosioM Ne 2 ot 6 ceHrtsiops 2023 roma). O6mas
Harpy3ka mo 3ToMy mpeaMety cocrtarisier 120 yacoB, u3 koTopbix 60 yacoB
BBIJIEJICHO Ha ayAUTOpHbIE 3aHATUS M 60 4acoB - HA CaMOCTOSITEIbHOE OOyUEHHUE.
B nporpamme ykazaHbl pe3ynbTaThl 00yudeHus. CorjacHO mporpamme, B
pe3ynbTaTe OCBOEHUS AMCLMUIUIMHBI CTYJEHT: OBJIAJIEBAET MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
Ha ypoBHe B1 no oOuieeBponeiickuM crangapTam, NpuoOpeTaeT 3HaHUs, YMEHUS U
HaBBIKM YCTHOM M NMUCBMEHHOW PEYH, Pa3BHBACT HABBIKM YTEHHUS, ayAUPOBAHUS U
MNOHUMAHUSI 3HAKOMBIX TE€M W ayTEHTUYHBIX MAaTEPHAJIOB, IOBBIIIAET CBOU
A3BIKOBBIE HABBIKM, YETKO BBIPAXKAET CBOM MBICIU IMOCPEICTBOM MPE3CHTALINM,
CpPaBHMBAET KYJIbTYypy CTPaHbl U3y4aeMoOro Si3bIKa CO CBOEH KyJbTYpOil, CBOOOIHO
yuyactByeT B oOmeHun. Kpome Toro, Obula MNpoaHAIM3UPOBAHA OCHOBHAs
JUTEepaTypa, BKIOYEHHAs B YUeOHYIO IpOorpamMmmy.
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Bo BropoM maparpade paccMaTpuBarOTCS TPYOHOCTH, C KOTOPBIMH
CTAJIKMBAIOTCS CTYIEHTHI TPU OBJAJCHUM 3HAHUSMH W HABBIKAMH AHTIUHCKOTO
sA3BIKA B IIPOLIECCE Pa3sBUTHs cTpareruu obydenus. Mccnenosarens T. Iperepcen?!
B CBOHMX HCCIICJIOBAHHUSX TPUBEN TPYIHOCTH, C KOTOPBIMH MOTYT CTOJKHYTHCS
CTYJIeHTbl B YyuyeOHOM mpornecce. CoriacHO €ro BbIBOJaM, OHM B OCHOBHOM
CBS3aHBl C TAKUMHU AaCMeKTaMH, KaK JIMHIBUCTHUYECKHHA (HEIOCTaTOYHBIH
CJIOBapHBIM 3amac), KOTHUTUBHBIM (TPYAHOCTH B MbINIICHUH) U adPEKTHUBHBIN
(commanbHass JeATENBHOCTH). B Tporecce wucciaenoBaHus ObUIM  BBISBIICHBI
TPYAHOCTH CTYICHTOB B 3THX oOsacTsx. Kpome Toro, mpu yCBOCHHH TEPMUHOB,
OTHOCSIIUXCS K o00macTu reorpaduu, HAOMIOJAINCh TaKWe CIOKHOCTH, Kak
KOMIUIEKCHOCTh TE€PMHHOB, Pa3jHuds MEXAYy reorpa@uuecKuMu TepMUHAMH |
MOBCEIHEBHBIM fA3BIKOM, a TakXke ObICTpoe Hu3MeHeHue TepMuHoioruu. XK.
EpmonaeBa?? peKOMEHIYeT CIEAYIOIIME METOABl OOy4EHHs TEPMHHAM Ha
WHOCTPAHHBIX SI3bIKaX B HE(WIOIOTMYECKUX HAMPABJICHUSIX: O3HAKOMJICHHE C
TEPMHUHOM TIOCPEICTBOM OOBSICHEHMSI, ONPEJCICHNE CEMAHTUKH U 3TUMOJIOTUU
TEPMHHA, a TAKXKE CO3aHME KJIacTepa Ha dTalle 3aKpeIUICHNUs 3HAHUN CTYICHTOB.

Bo BTOpoii TnaBe, TpeTbeM paszielie WCCIENIOBAaHUS OCBEIIEHBI BOIPOCHI
pa3pabOTKU CUCTEMbl YIpaXHEHU Mo mpeasiaraeMor metonuke. [Ipennmaraemas
HAMU METOJMYecKasi MOJeNlb 00y4YeHUS MPAKTUIECKOMY aHTIHMHUCKOMY SI3BIKY JIJIS
CTYJCHTOB TeorpaduiuecKoro HampapieHUs pa3paboTaHa HA OCHOBE COBPEMEHHBIX
MPUHITUIIOB  SI3BIKOBOTO  OOyYeHHs,  COYCTAIOINX  KOMMYHHKATHBHBIH,
CTPAaTeTUYCCKUA U MWHTETPATUBHBIN MOAX0bl. KOTHUTHBHBIC, METaKOTHUTHUBHEIE,
addexkTuBHBIE, KOMIIEHCATOPHBIC, MHEMOHUYECKHE W TBOPYECKHE CTPATETHH
HEpa3pbhIBHO CBA3aHbI C MOHUMaHUEM, 000OuIeHueM, paboToOll cO clIoBapeM u
MMOBTOPCHUEM, KOTOPBHIC CYHMTAIOTCS HaBBIKAMU YTeHUsA. KOMMYHHKaTHBHBIN
MOJIXO0J] B KAaueCTBE KOHIENTYalbHOW OMOPHl OOECIeUYnBaeT HCIIOJIb30BAHNE
reorpa@uyeckux TEPMHHOB KaK CpEACTBA MPAKTUYECKOTO OOIICHUS U
oocyxknenus.  JIuTnByn — pasmensier  eATeNbHOCTh,  OCHOBAaHHYI  Ha
KOMMYHHKAaTUBHOM TIOAXO0/€ K OOY4YeHHIO $S3bIKy, Ha JBa OCHOBHBIX THIIA!
[IpenkOMMyHHUKATUBHAS JEATEIBHOCTh: CUCTEMHAs (CTPYKTypHas) ACSITEIbHOCTD,
KBa3UKOMMYHUKATUBHAs  JCSATENbHOCTh, KOMMYyHUKAaTHBHas  JI€ATE€IbHOCTH:
byHKIIMOHATBHAS KOMMYHUKAaTUBHAs TESITENHHOCTb, ColMaJIbHAS
KOMMYHUKATHUBHAS NeSATEeTbHOCTD. Yepes CTPYKTYPHYIO u
KBa3MKOMMYHHKATUBHYIO JIEATEILHOCTh OCBAaWBAIOTCS OCHOBHBIC MEXaHU3MBI
CTpaTeruii YTeHUs, a yepe3 PyHKIIMOHAIBHYIO U COIMAIbHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO
NEeSATEeIbHOCTh  OTH  CTPATErWW  aKTHBHO  TNPUMEHSIOTCS B PEabHBIX,
[[eJICHATIPABJICHHBIX CHUTyalusax dTeHus. OCHOBBIBAACh HAa ATOM TMOAXOJE, MBI
MPEIOKIIIA ~ OpPTaHW30BaTh HAWMMEHOBAHHE YIPAXKHEHWH HA  HAYAJIbHOM
(GopMupyroleM, CpelHEM pa3BUBAIOUIEM U 3aKIIOYUTEIBHOM 3aKpPEIUISIONEM

ZGregersen T, Maclintyre P. Affect: The role of language anxiety and other emotions in language learning.
S.Mercer, S.Ryan, M.Williams (Eds.), Psychology for Language Learning. — London: Palgrave Macmillan, 2012. —
P.102-117.

225 3Q(eKTMBHBIX NPUEMOB TEPMUHOJOTHYECKOH pabOThI. DNEKTPOHHBIN pecypc: 5 3(QEKTUBHBIX NPUEMOB
TepMUHOJIOTHYECKOi paboTsl - EdUNeo.
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sranax 1o JK./[xanomoBy. Kaxxaplii oTarn HanpasjeH Ha pa3BUTHE PEPOAYKTUBHO-
IIOMCKOBBIX, MOBTOPHO-AHAJIMTUYECKUX M TBOPYECKUX CTPATETUHA CTYIEHTOB.
YIpaXHeHHs HALEJICHbl Ha Pa3BUTUE Y CTYJACHTOB TaKUX HABBIKOB, KaK BIIaJCHUE
A3BIKOM, 3HAHHME TMPEAMETHON o00nacTh, NPUMEHEHHE TEOPETUYECKUX U
OPAKTUYECKAX 3HAHWW, CaMOCTOSITEIBHOE M KpUTHYECKOe MblnuieHue. OHU
CIIy’)KaT (pOPMUPOBAHUIO Y CTYICHTOB HABBIKOB UTEHUS, TAKUX KaK aHAJIU3 TEKCTa,
BBIJIEJICHHE OCHOBHBIX UM, OCO3HAHHBIM BBHIOOP CTpaTeruil, N3BJICYEHUE CMBbICIIA
U3 KOHTEKCTa W METAKOTHUTUBHBIA MOHHUTOpUHI. CucremMa ynpakKHEHHMU
(GopMuUpyeT CTpAaTErMYecKyl0 KOMIIETEHIHUIO Y CTYIEHTOB IOCPEICTBOM
UHTEIPUPOBAHHOTO UCII0JIB30BaHUS KOMIIOHEHTOB LeJIeT0IaraH s,
IUTAaHUPOBAHHUS, UCTIOJHEHMSI, MOHUTOPUHIA U pe(JIeKCUU B CTPYKTYPE CTpPATETUH
oOyueHuss U 00€eCleurBaeT Ha €€ OCHOBE II0CJIEIOBATEIbHOE U KOMILIEKCHOE
pa3BUTHE MPAKTUICCKOW KOMIIETCHITUH (CM. TaOIuUIbI 2-3):

Taoauna 2.
Tunosiorus npeasiaraeMpixX yIpaKHeHHH
VYnpaxHenus, ®opMUpOBaHUE U AKTHUBU3ALIMS
HarpaBJIEHHbIE Ha TEPMUHOJIOTHYECKON Oa3bl,
HA3y4YCHUE HCIIOJIb30BaHUE TeOTpaduIeCKuX
Yunpaxkaenust .
MPEAMETHOMN TEPMUHOB, aKTUBU3ALIUsI TEMATUYECKOTO
NnpeIBapuTeIbHOI0
obnactu 1 Ipo(heCCHOHATIBHOTO KOHTEKCTa
rana (mpe-3ajganue) _
VYpaxHeHus, ObecnieyeHue JICKCUIECKOMH,
HAIPABJICHHBIC HA IPaMMaTHYECKOU U CTPYKTYPHOHR
M3y4YEHUE s3bIKa MOATOTOBKH
YnpaxxHenus 1
= pa3BUTHS AHanu3, ToHUMaHue 1 000011IeHne
= Ynpaxnenus
= TEOPETUUECKUX coaep KaHUs TEKCTa
= OCHOBHOI0 3Tamna .
% 3HAHUI
s (B mpouecce
= YnpaxxHenus 1 .
> BbITIOJIHEHUSI [IpuMeHeHne npounTaHHON
® pa3BUTHSA .
= 3aJaHHA) nH(pOpMaIIUU B COOTBETCTBYIOIIEH
S MPaKTUYECKHUX
= . CHUTYaIuH
= 3HAHUI
=
= YopakHeHus ams
CaMOCTOSITEJIbHOU 3akpernieHue NoJyYeHHbIX 3HaHUN
paboThI
YnpaxHeHus
YnpaxxkHeHus,
3aKpeIvIIoLIero
HalpaBJIEHHbIE Ha
Tamna
pa3zBUTHE
(mocJie BBINOJTHEHU S Ornenka, GopMyTMPOBaHUE BHIBOJIOB 1
KPUTHYECKOTO,
3aJaHusA) CaMOKOHTPOJIb
AHAJTUTUYECKOTO
MBIIUICHUS U
CaMOOILICHKHU
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Taoauna 3.

IIpumMepHbIe 3a1aHNUs 110 HANIPABJIEHUAM YIIPAKHEHUMN

HanpasJjieHue ynpaskHeHui

IIpumepHbIe 3a1aHUA

YnpaxHeHusi, HApaBJIEeHHbIE HA
U3yuyeHHe NpeaMeTHOH 00J1acTH

- OnpeneneHUe TeMbl HA OCHOBE KapThl, TMArPaMMBbI
WA PUCYHKA;

- [IpennosnoxeHne OCHOBHOM HIEH IO 3ar0JI0BKY
TEKCTa;

- 3amonHenue tabauipl, 3Haro / Xouy y3Hats (KWL)
0 TEME;

- CormocTaBiieHHe TEPMUHOB C ONPEICIICHUSIMH,

- Paznienenue TepMUHOB Ha TEMaTHYECKUE TPYIIIIHI;

- OOBsiICHEHHE TEPMUHOB HAa OCHOBE KOHTEKCTA.

Ynpa:kHeHus, HANIPaBJIEHHbIE HA
U3ydeHHe A3bIKa

- Boinenenre akTHBHBIX TJIar0J0B U IpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLIUN U3 TEKCTa;

- Haxoxaenue CHHOHMMOB U niepedpa3upoBaHue;

- BoccranoBnenue CTpyKTyphl MPeII0KEHUS.

Ynpa:kHeHus, HANIPaBJIEHHbIE HA
pa3BuUTHE TEOPETHYECKUX 3HAHUI

- OnpeneneHre OCHOBHON MJIEU C MTOMOIIBIO
CKUMMHUHTA;

- [Torck MpUYUHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3EH B TEKCTE;
- OnpenencHue QyHKIMA a03aIeB;

- Beisiinenue ¢akToB, mudp u reorpaduuecKux
Ha3BaHMI C TOMOIIbIO CKAHUPOBAHUS

Ynpa:kHeHus, HANIPaBJIeHHbIE HA
pa3BUTHE NPAKTHYECKUX
HABBIKOB

- CBs3bIBaHUE IPOYUTAHHON MH(OpPMALIMK C PeaTbHON
reorpapuuecKoi CUTyalueun;

- Boinenenue npobiieM U pelieHuit;

- CUHKBEHH.

YnpaxHeHusi, HAIpaBJICHHbIE HA
CaMOCTOSITEJILHYI0 padoTy

- Hanmucanue kpaTtkoro pesrome (SUmmary) Ha ocCHOBE
TEKCTa;

- CocraBieHue MjIaHa-CXeMbl HA OCHOBE TEPMHUHOB;

- [logroroBka MMHH-TIpE3EHTALINH;

- Moznens ®patiepa.

Kputnueckue, ananurnueckue u
peduiekcMBHBIE YNIPAsKHEHUS

- Kputnueckas orjeHka uzei B TeKCTe;
- [IpemyioskeHue aabTepHATUBHBIX PEIICHUI;
- Pecpnexcus (31 popma).

B Tperpeii riaBe aucceprauMud mox HazBaHueM «OpraHuzanus W

npoBeJeHue
OCBEIICHbl  IEIarOTUYECKUE

neaarorn4ecKmux
OTBITHO-IKCIIEPUMEHTAJIbHbBIC

ONBITHO-IKCIIEPUMEHTAJIBHBIX  padoT»
paboTel W HX

pesyabTarel.  llenpto  maHHOM  AKCHEpPUMEHTAIbHOM  pabOThl  sA871sAemcs
COBEPIIICHCTBOBaHUE IMpollecca OOy4YEHHUs MPAKTUUYECKOMY AaHTJIMHUCKOMY SI3BIKY
CTYJIEHTOB TeorpaduuecKkoro HarpaBJeHUs, B TOM YUCJE pa3paboTka CTpaTeruil u
METOJAMYECKUX TOJIXO0J/I0B, MOBBIMIAIOMUX A()(PEKTUBHOCTh MOHWMAHUS TEKCTa B
pPa3IUYHBIX KOHTEKCTaX B Y4YCOHOW JNESITEIbHOCTH, OCMBICICHUS CYTH
reorpapUYeCKUX  TEPMHHOB WU WX  TOPUMEHEHUS B MPAKTUYECKHUX
KOMMYHHMKATUBHBIX CHUTyallUsIX, a TaKXe OKCIIEPUMEHTalIbHasl IIPOBEPKA HX
3 PEKTUBHOCTH.

B cooTBeTcTBMM C€ HAyYHO-METOJUYECKUMU TPEOOBAHMSIMU K OIBITHO-
SKCIEPUMEHTANIbHOW paboTe, B KauecTBE IUIOWIAJAKH JJIsi  IPOBEACHUS
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neJaroruueckux 3KCIepuMEHTOB ObUTH BBIOpaHbI B OOIIEH CIIOKHOCTH 3 By3a IO
Bcell pecnyosnke. 1o CamapKaHICKUWA TOCYJIapCTBEHHBI YHUBEPCUTET UMEHU
[Mapoda Pammmgosa (Caml'V), HaBouiickuii rocygapcTBEeHHBIH MeAarornyecKuii
nHctutyT (HaBl'TIM) m Kapmumuckuii rocynapctBeHHbii yHuBepcuteT (Kapl'V).
[InanupyeMblii CpoK MPOBEACHHS SKCIIEPUMEHTa U 00beM y4eOHOro marepuana
obuH onpenenensl Ha 2023-2024 y4ueOHbIi roj1, BCEro sKCrepuMeHTaabHas padorta
Obl1a opranu3oBaHa cpeau 304 cTyIeHTOB.

DOKCIEepUMEHTAIBHBIE TPOLECCHl MPOBOAMIMCH HAa CIEAYIOIIUX JTaax:
KoHcTatupyromuit (2022 rox), popmupyromuii (2023 roa) u 000CHOBBIBAIOIIHNI
negarorudeckuii axcnepumenT (2023-2024 y4eOHbIii ro1), a Takke 0000maromuii
stan. KoHcTaTHpyromuil 3KCIIEPUMEHT HMEET IENIbI0 BBISIBICHHE U H3Y4YCHUE
MyTeH pa3BUTHSA CTPATETHH OOYYEHHUS NPAKTUICCKOMY AHTJIMHCKOMY SI3BIKY B
HampaBjieHUH Teorpaduueckoro oOpazoBanus. DOpMUPYIOMIMIA HKCIEPUMEHT
MMEET LIeJIbI0 OPTraHU3alMI0 00IIEl MOArOTOBKH K Pa3BUTHUIO CTPATErMU 00yUYEHUS
MPAKTUYECKOMY  aHTJIMHUCKOMY $I3bIKY B  HampaBJCHUH Treorpaduueckoro
oOpa3zoBaHusl, u3ydeHue GopM M METOJOB HCIOJb30BAHUS CTpaTeruil oOydeHus,
IOPOBEJCHUE METOJUYECKOW paboThl, pa3pabOTKy 3aJaHUd U METOJUYECKHX
pa3paboToK.

C oroif menpio OblTa pa3paboTaHa W TPENCTaBlIieHA  aBTOpPCKas
oOpazoBatenbHass Mmozenb moa HazBaHueM «['EOCTPAT» (puc. 3). Jlannas
MOJIeNIb HarpaBjieHa Ha JOCTHXeHHE 3(P(EKTUBHBIX PE3YJIbTAaTOB B MPOIECCE
0oOy4YeHUsl IMyTEM COBEPILIEHCTBOBAHMS CTPATErMUECKON KOMIIETEHIIMH CTYJIEHTOB
U Pa3BUTHSA UX TMPAKTUYECKUX SI3BIKOBBIX HABBIKOB, a TaK)Ke BKIIFOYACT B CeOS
CJIeNyIONMe KOMIIOHEHThI, OCHOBAHHBIE Ha KJIFOYEBBIX MOJXO0JIaX: NESITEIbHOCTD,
OpUEHTHpOBaHHAsi Ha 3a1adyy, peQJEKCUBHAS NIE€ATEIbHOCTh, JESITEIbHOCTD,
OpHEHTHUPOBAHHAs Ha JIEWCTBHE-NPOEKT, WHTEPAKTUBHAS AKTHUBHOCTH, Y4YacCTHE
MOCPEJICTBOM TMOKOT0 MBIIIJIEHUS, OLIEHKA pe3yJIbTaTa.

Mojienb COCTOUT U3 YEThIpEX OCHOBHBIX OJIOKOB, a MpeJroiaraeMble 1elu U
3a/1layu MpeACTaBiIeHbl B LIeJeBOM OJoke. B opraHm3zallioHHOM OJIOKE W3JI0KEHbI
JTUAAKTUYECKUE U METOIUYECKHUE TPUHIIUITBI 00yUeHUs HHOCTPAHHBIM si3bikaMm. Ha
OCHOBE TEOPETUYECKOI0 aHaIM3a OINpeNeNieHbl KOTHUTUBHBIE, METaKOTHUTUBHBIE,
ad(pexTuBHBIC, KOMMYHUKATHBHBIE M KOMIICHCAIIMOHHBIE Yy4e€OHBIE CTpaTEeTUU.
Opranuzanusi ypokKOoB Ha OCHOBE 3a7ad OTpakeHa B CTPATErMYECKOM OJIOKe
Mozenu. Bmecte ¢ TeM, 3TOT OJIOK COCTOMT M3 COYETaHHs 3TaroB OOyuYeHUS,
MOJIX0/I0B, METO/IOB U TEXHUK.

CormacHO pe3yJabTaTUBHOM YacTH JTOrO OJIOKa, CTYIAEHT KOTHUTHUBHO
aHanu3upyer uHQOpManuoo, MOXKET CBOOOJHO BBIPAXKAaThb CBOE MHEHHUE,
aanTUpOBaTh ydeOHBIE CTPATErHMH K CHUTYyalldd W TPUMEHSITh pe(IeKCHUBHBIN
noaxo/1. Pe3ynbrarhl OlleHUBAIUCH MO KPUTEPHUSIM OOBEKTUBHOM OLICHKH, BKIIFOYAs
YCBOGHUE TEPMHUHOB, pPabOTy ¢ TEKCTOM, TOYHOCTh, pEIICHUEe MpooIieM,
BOBJICUCHHE B JESATEIBHOCTb, YMEHUE HCIIOJb30BATh CTpaTeruu, pediiekcuro u
MOHUTOPHUHT, C BBICTABICHUEM OICHOK «5» (OTIMYHO), «4» (Xopoio), «3»
(YIOBIIETBOPUTENBHO) B «2» (HEymOBIETBOPUTENBHO). (CM. puc. 3).
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OOGOCHOBBIBAIOIIETO OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAJILHOTO 3Tana sBIsAETCS cOOp
JIOCTOBEPHBIX TaHHBIX W MPOBEACHUE IKCIIEPUMEHTAIBLHON pabOThI 1O Pa3BUTHIO
CTpaTeruu OOy4YEeHUS MPaKTUYECKOMY AaHTJIMACKOMY $I3bIKY B HalpaBICHHUH
reorpaduyeckoro oOpa3oBaHHs Ha OCHOBE TMOJYyYEHHBIX pe3yapTaToB. llenb
o0oO1maroniero srama - aHaidu3 Tmokaszarened A((OEKTUBHOCTH METOJIUYECKON
CUCTEMBI, pa3pab0TaHHON B XOJI€ MpoIiecca.

Ha npaxktuyeckoM »5Tame ObUIO ONPEIEICHO KOJIMYECTBO YYaCTHUKOB
SKCIIEPUMEHTA W TNPOU3BEACHO  pA3/ICICHUE  HAa  KOHTPOJIBHYIO U
AKCIIEPUMEHTAJILHYIO ~ TPYIIbI, O3KCIEpPUMEHTalbHAas paboTa MPOBOAMIIACH
MOATanHo B rpynnax. [Ipy BBINMOJHEHUHM YNPaKHEHUM MO YTEHUIO 00pallasoch
BHMMAaHUE Ha CIIEAYyIOLIEe: IMOJHBIM aHalu3 COAECPKAHUS TEKCTA, BBIIOJHEHUE
HEOOIBIINX YIPAKHEHUN MO YTEHUIO C LIETBIO ONpE/eTCHUs TOHUMAaHUS TEKCTa C
IIOMOIIBIO CJIOB U CIOBOCOYETAHWM; KPATKUW IEPECKa3 COJIEPKAHUS HUCXOI U3
KOHTEKCTa; 3a/IaHusl, HANPABJICHHBIE HA 3aKPEIUICHUE TEMbI, JABAINCh KaK B
3apaHee IOJArOTOBJIECHHOM, TaK M B HENOATOTOBJIECHHOM BHJE; NPAaBUIBHOCTH
BbIOOpa TeorpaduuecKux TEPMUHOB B TEKCTaX; BHUMAHUE K HCIOJIb30BAHUIO
reorpadU4ecKUX TEPMHUHOB B pPEUM; BHUMAHUE K YPOBHIO [MOHUMaHUS
reorpauyecKkux TEPMHUHOB B YNMPAXKHEHUSAX IO UYTEHUIO, & TAKXKE CIIOCOOHOCTH
cTyneHTa 3(G(EKTUBHO UCIHOJIB30BaTh BpPEMsSl MPHU BBIMOJHEHUU JIEKCUYECKUX
YIIPA)XHEHUI B COOTBETCTBUU C YCTAHOBJIICHHBIM PETJIAMEHTOM.

AHanu3 pe3yJabTaTOB IMEJAaroru4ecKoil OMBITHO-IKCIIEPUMEHTATHHON padOThI
IIPOBOJMJICS. HA OCHOBE: pPE3yJIbTaTOB MPEABAPUTEIBHOIO U  UTOrOBOIO
AHKETUPOBAHUS JAKCIECPUMEHTAIIBHOM W KOHTPOJBHOW TPYII; PE3yJIbTaTOB
[IPEABAPUTEILHOTO W WUTOTNOBOIO  TECTUPOBAHUS  OKCHEPUMEHTAJIBbHOW U
KOHTPOJIbHOM TPYMI; PE3YyJIbTATOB BBINOJIHEHUS 3aJaHUM IKCHEPUMEHTAIBbHOU U
KOHTPOJIBHOM TpymnmnaMud. MaTeMaTUKO-CTaTUCTUYECKUN aHAIU3 pe3yJIbTaTOB
MEIAaroruuecKOro  SKCIEPUMEHTa  OCYIIECTBISUICS HA  OCHOBE  KpPUTEpHS
Creronenra-®Ouiepa. IlokazaTenu ycrneBaeMOCTH CTYJIEHTOB IMPEICTaBICHBI B
cleayromux Tadaumnax (cM. Tadmuiry 4):

Taduaunua 4.
IIpenBapuresibHbIE Pe3yabTAThl, 3a(QUKCHUPOBAHHbIE CTYICHTAMU
KOHTPOJIbHBIX I'PYIII B X0/€ IKCIIEPUMEHTA

Koauu
B B YnoBJeTB B Heynosa B
ecTBO | OTiNY
No| BY3 npoue | Xopouio | npoue | OpuTeJib | Mpole | eTBOPUTE | MPOLEH
CTyJleH HO
HTaXx HTaXx HO HTaXx JBHO Tax
TOB
1| Caml'y 38 1 2,6% 3 7,9% 15 39,5% 19 50,0%
Hasowutick
2 . 58 1 1,7% 12 20,7% 22 37,9% 23 39,7%
ni I'TIN
3 Kapl'y 58 3 5,2% 15 25,9% 19 32,8% 21 36,2%
Bcero 154 5 3,2% 30 19,5% 56 36,4% 63 40,9%

B KOHTpONBHBIX Tpymnmax KadeCTBEHHBIC IIOKAa3aTeNW CTYACHTOB JIO
skcriepuMenTa coctaBuian 50%, 60,3% u 63,8% cooTBeTCTBEHHO (CM. TabmuILy 5):
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Taonauna 5.
IIpeaBaputesibHbIe pe3yiabTaThl, 3aUKCHPOBAHHbIE CTYyIEHTAMH
IKCIEPUMEHTAIbHOM IPyNINbI B X0/1€ IKCIIEPUMEHTA

Koauu

Ota B B YaoBjers B |HeynosJier B
eCTBO Xopo
No| BY3 HY | mpoIy npoie | OpuTe/ib |Mpole| BOPUTEIb | IPoLe
CTY/AeH 1o
HO |eHTax HTaX HO HTaX HO HTAaX
TOB

1| Caml'y | 42 2 | 4,8% 4 9,5% 16 38,1% 20 47,6%

Hasoutiic
2 . 57 2 | 35% 7 12,3% 24 42.,1% 24 42.1%
kui ['TIN
3 | Kapl'y 51 2 |39% 5 9,8% 24 47.1% 20 39,2%

Bceero 150 6 |4,0% 16 | 10,7% 64 42,7% 64 42,7%

B sKkcnepuMeHTaIbHOW TIpYyIIE MOKAa3aTeld KadecTBa HKCIEPHUMEHTOB
coctaBunu 52,4%, 57,9% u 60,8% cOOTBETCTBEHHO. Pe3ynbTaThl SKCIEPUMEHTA B
KOHTPOJIBHOM M 3KCIEPUMEHTAIBHOM TPyINax UMEKT MPAKTHYECKH OJWHAKOBBIC
KOJIMYECTBEHHBIE MOKa3aTend. KonnyecTBEeHHbIE MTOKA3aTENN SKCIIEPUMEHTAIBHBIX
TPYII, COCTOSIIUX W3 CTYACHTOB HampabiieHus reorpaduu CamMapKaHACKOTO
rocyjnapcrBeHHoro yHuBepcuteta umeHu I[llapada Pammnosa, KapuimHckoro
rOCy1apCTBEHHOIO0  yHHBepcHTeTa W HaBOMKCKOro  rocyaapCTBEHHOIO
MEeIArOTUYECKOr0 MHCTUTYTa, TaKXk€ HE UMEIH CYIIECTBEHHOW pPAa3HUIBI.
KauecTBeHHBIE T1TOKa3aTeNM KOJIMYECTBEHHBIX [IOKA3aTeJIE KOHTPOJIBHOM W
AKCIIEPUMEHTAIILHOM TPYIIN pa3Inyainch moyTH Ha 3% (cM. Tabnuity 6):

Tadanua 6.
HTorospie moka3arejim yCBOCHHUS IKCIIEPUMEHTAJIbHOI PA00THI CTYyIeHTAMH
KOHTPOJILHOM I'PYIIIbI

Koanu
B B B B
€CTBO | OTJIMY Xopo Y/10BJIETBO HeYy/10BJIETB
No| BY3 npoue npoue npoiue npoiue
CTy/leH| HO 110 PUTEJIBLHO OPUTEJBLHO
HTax HTax HTax HTaX
TOB

1. |Caml'Y | 38 2 53% | 4 |10,5% 14 36,8% 18 47,4%

Hasouit
2. | ckwid 58 2 34% | 13 |22,4% 21 36,2% 22 37,9%
I'Tin
3. | KapI'y 58 4 6,9% | 16 | 27,6% 19 32,8% 19 32,8%
Bcero 154 8 5,2% | 33 |21,4% 54 35,1% 59 38,3%

B KOHTpOJIBHOW Tpynne nmoka3aTeiau KadecTBa CTYACHTOB 4epe3 6 MecsleB
Mmocje DJKCIEepUMEHTaNbHOM paboThl coctaBwiu 52,6%, 62,1% u 67,2%
COOTBETCTBEHHO TI0 KaXJIOMy BY3y. DbbIIO 3amMe4eHO, YTO JOCTUTHYTHIC
MOKa3aTeyid yBeIUYuiInuch Ha 2,6%, 1,7% u 2,6% COOTBETCTBEHHO 1O CPABHEHUIO C
MOKA3aTeJISIMU JI0 YKCIIEPUMEHTATBHON paboThI (cM. Tabuiry 7):
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Tadonumna 7.
HToroBnie moka3arejim yCBOE€HHsI IKCINIEPUMEHTAIbHOMI PadoThl CTYyJIeHTAMH
IKCIEPUMEHTAIbHON IPyNIbI

Ko B B
Yaosiers| B HeynosJe B

€CTBO | OTJINY | IIPO npo

No| BY3 XOpOo1Io OpUTeJIb | MPOLe | TBOPUTEJIb | IIpoIle
CTyJA€H| HO | LeH eH

HO HTax HO HTaX
TOB Tax Tax
16,7 33,3

1. | Caml'y 42 7 14 11 26,2% 10 23,8%
% %
Hasowniic 15,8 28,1

2. o7 9 16 18 31,6% 14 24,6%
kuit I'TIN % %
9,8 25,5

3. | Kapl'y 51 5 13 17 33,3% 16 31,4%
% %
14,0 28,7

Bcero 150 21 43 46 30,7% 40 26,7%
% %

B xoae ONBITHO-3KCHECPUMCHTAIbHBIX paoor, MIPOBEICHHBIX B

3KCIIEPUMEHTAIIBHOM TPYIIIEC, UTOTOBBIE MTOKA3ATENN KayecTBa cocTtaBuin 76,2%,
75,4% u 68,6% COOTBETCTBEHHO. bBIIO OTMEUEHO, YTO OTH II0Ka3aTelH
yBesmmumiuch Ha 23,8%, 17,5% wu 7,8% COOTBETCTBEHHO MO CPAaBHEHUIO C
MOKa3aTey MU 10 TPOBEICHUS OMBITHO-DKCIIEPUMEHTAIBHBIX padoT. bbul
IIPOBEJICH MaTeMaTHUKO-CTATUCTUYECKUN aHaiu3 OOIMX ToKa3aTeaei OICHOK
CTYI€HTOB SKCIEPUMEHTAIBHOW M KOHTPOJBHOM TIpYyNI HAa OCHOBE KPUTEPHS
Creionenta-dumiepa, W OBUIO BBISIBIEHO, YTO CpPEJHUN TOKa3aTeslb B
AKCIEPUMEHTANIbHOU rpymne yBenuuuics Ha 13,8% 1o cpaBHEHUIO ¢ KOHTPOJIbHOM
CPYNIION.

BBIBO/IbI

B mporiecce uccnenoBaHus MpUMEHEHHE YIPAXKHEHHM, pa3pabOTaHHBIX Ha
HAyYHO-TEOPETUYECKON M HAyYHO-METOJIMYECKOM OCHOBE, HAMpAaBICHHBIX Ha
COBEPILIEHCTBOBAHUE CTpaTeruii MpenoJaBaHusl MPAKTUYECKOrO aHTJIMICKOTO
SI3bIKa W Pa3BUTHE CTPATETHUYECKUX U MPAKTUYECKUX KOMIETEHIIUMA CTYACHTOB, a
TaK)K€ pe3yJbTaThl, IOJYyYCHHBIE B XOJE€ OKCIEPUMEHTAILHOM paboThl U
CTATUCTUYECKOT0 aHaJIN3a, MO3BOJIUIIU C/AENATh CIEAYIOIINE BHIBOIBI:

1. TocymapcTBeHHas TMOJUTHKA B 00JIACTU COBPEMEHHOTO OOpa30BaHUS
HarpaBlieHa Ha (OpMHUpOBAHHE JTUYHOCTH IyTEM pPa3BUTHUS WHIWBUAYAJIbHBIX
CHOCOOHOCTEN OyIyIuX CHEHATUCTOB. JTO MPEANoaraeT COBEPIIEHCTBOBAHUE
MO3TAIMHOTO Y4EeOHOro Mpoliecca C MOMOIIBIO CTpaTeruii 0Oy4eHwus!, HaleIeHHbIX
Ha yJIy4IlIeHUE Mporiecca OBIAJACHHS aHTJIMIUCKUM SI36IKOM Ha TIPOo(ecCHoHaTbHOM
YpOBHE Il CTYAEHTOB reorpaduueckoro HampaBlIeHUs. OITOT MPOIECC
OoOyCJIOBIIEH TEM, 4YTO COIHAIbHBbIE W KOMMYHUKATHBHBIC HAaBBIKM B OO0JACTH
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reorpaduu HEOOXOAUMBI HE TOJIBKO C YHUBEPCAIBHOM, HO U ¢ MpodhecCHuOHATBHON
TOYKM  3pEHHsA, a TaKkKe MOTPEOHOCThIO  MOJHOTO  MCIOJIb30BaHUSA
KOMMYHUKAaTHBHBIX BO3MOKHOCTEM TMpPU M3YYEHUH HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
KOTOPBIE CYUTAIOTCS OJHUM U3 UX MPOPECCHOHATBHBIX HaBBIKOB.

2. YTouHeHbl  cnenuduueckue M OTIMYHUTENbHbIE  OCOOEHHOCTH
TEOPETUUECKON TUIIOJIOTUN CTPATETUil UTeHUs U 00ydyeHus. V3yueHue TepMHUHOB B
obnactu reorpadguu TpeOyeT HCHOJB30BaHUSI CTPATETUH UYTEHUS U OOy4ECHHUS.
OO6cyxnenue reorpadUyecKUX TEM Ha aHTIUHCKOM SI3bIKE, IIeJIeCO00pa3Hoe
MPUMEHEHHE CTpaTeruil B Ipolecce paboThl ¢ TEKCTAMU aKTUBU3UPYET CTYJCHTOB
U TIOMOTAae€T WM MPAKTUYECKH OBJIAJIETh S3BIKOM, OMNPENEINISIET, KAaKHE METOJIbI
s¢dexkTuBHBI IpU 00YUEHUN aHTTUICKOMY SI3BIKY.

3. Crpareruu 4TeHMs - 3TO OCO3HAHHBIE NEHCTBHSI, IPEANPUHUMAEMBIE IS
JOCTH)KEHUSI KOHKPETHOM 3a/1aui WU LEJU YTEHUS, KOTOPbIE MOTYT MPUMEHSATHCSA
pa3aMYHBIMM  CIIOCOOAMU B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa U 00y4Yarolierocs.
HampaBnenue CTyJeHTOB Ha MOHUMAHUE M CHCTEMaTH3alUi0 reorpapuyeckoin
nHopmaiuu obecreuynBaeT 0oJiee TIyOOKOE YCBOEHUE Ss3bIKa. ODTOT MOJXO]
Pa3BUBAECT y CTYACHTOB HAaBBIKM HE TOJIBKO M3YYECHMS SI3bIKA, HO U MBILUICHUS U
aHaIn3a, Co3aeT BO3MOKHOCTH JJI1 CAMOOLIEHKH U CAMOKOHTPOJISI CTYJEHTOB.

4. Crparerusi 00y4eHHs - 3TO BC€ MOAXOJbI, KOTOPbIE MOTYT HCIOJIb30BaTh
MPENo/IaBaTen sl aKTUBHOTO BOBJICUEHHS CTYJIEHTOB B y4eOHBIN mpouecc. ITu
CTpaTerud MpPEeAOCTaBISAIOT CTyJIEHTaM HEOOXOJUMBbIE HMHCTPYMEHTBHI ISt
JOCTH)KEHUSI yCIeXa W CIIy>)KaT KOHKPETHbIM Y4YeOHbIM ULesiM. D(d(eKTUBHbBIE
CTpaTeruu OOy4YEHUs YAOBIETBOPSIOT BCE CTWUIM OOYYEHHS W MOTPEOHOCTH
CTYJICHTOB B PpAa3BUTHH, a TAaKXE IOMOTalT B CaMOPA3BUTHH, IIOBBIIICHUU
MOTHUBALIMU, MPUMEHEHUH TEOPETHUECKUX 3HAHUI Ha MpPaKTHKe, padoTe B IpyIIle,
COTPYIHMYECTBE C WICHAMHM T[PYIIBl M OCBOCHHM IPOLIECCA HCIIOJIb30BAHUS
TE€XHOJIOTUH.

5. YTOyHeHa THUIOJIOTHUS TEPMHMHOB, OTHOCSIIMXCS K 00JacTu reorpaduu.
Tumonorus TEPMUHOB YCOBEPIIEHCTBOBAHA II0 TEOPETHYECKOM, MPAKTUYECKOM,
0OI1IeH, YaCTHOM, THITOJIOTMYECKOM, CEMHUCHOJIOTHYECKOM, OHOMACHOJIOTHUECKOM,
UCTOPUYECKON, (DYHKIIMOHATIbHON, KOTHUTHUBHON TepMUHOJOTHH. C MOMOIIBIO
KOHKPETHBIX 3aJady B o0OjacTu Treorpauu CTyAEHThl HAIMpaBJSIOTCI K
ONpPENEIEHHBIM LEIAM. OTOT IMOAXOJ MOMOIaeT JOCTUYb TOYHBIX, HU3MEPUMBIX
pEe3yNbTaTOB B M3YUYEHUU SI3bIKA U CIYKUT (GOPMHUPOBAHUIO MPOPECCHOHATIBHOTO
MbIlIeHUs. Pa3nuyHble acnekThl U 0COOEHHOCTH TeorpauyecKux SBICHUN, MX
B3aMMOCBSI3b, OTPAKEHHE PETUOHAIBHBIX TOHSITHH M TEPMHUHOB (POPMHUPYIOT
KOHLIETITYaJIbHbIE U TEPMUHOJIOTUYECKHUE CUCTEMBI - IIOHATHS U COOTBETCTBYIOILINE
TEPMUHBI, B3aUMOCBSI3aHHBIE C OOIIMM OCHOBHBIM MOHSTHEM.

6. HeobxomumMo pa3zpaboTaTh AUIAKTUYECKOE OOECTeUeHUE HCTOJIb30BAHUS
CTpaTeruii oOy4eHHs Al Pa3BUTUSL MPAKTUYECKOW KOMIIETEHIMH CTYICHTOB IO
AHTJIMACKOMY A3BIKY B pamKax HarpaBJIeHUs reorpau4eckoro
oOpa3zoBanus. [logxon, aganTUpPOBaHHBI K WHAUBUAYAJIbHBIM MOTPEOHOCTIM H
YPOBHIO 3HAaHWH CTYAEHTOB, CHOCOOCTBYET YHUKAJIbHOMY PAa3BUTHUIO KaxKIOTO
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oOyuyaromerocsi. OTU CTpAaTErMM MO3BOJAIOT 3(P(EKTUBHO 00ydaThb CTYJIEHTOB
pPa3HbBIX YPOBHEHN MOJITOTOBKH.

7. Meroanueckoe oOecredeHHe pa3BUTHS NPAKTHUECKOH KOMIIETEHIMM IO
AHTJIMACKOMY  fA3BIKY Y  CTYJEHTOB  pa3padOTaHO  Juisl  HalpaBJICHHS
reorpauueckoro 00pa3oBaHHS HA OCHOBE IPUOPUTETHOIO HCIOJIb30BAHUS
cTpareruii o0yuyenusi. OHO MOMOTraeT CTyJEeHTaM U3ydaTh 3HAHUS MO reorpaduu
Ha aQHIVIMMCKOM fA3bIKE B MHTEPAKTUBHOM M yBIEKaTelbHOU (opme. M3yueHue
A3blIKa C  TOMOIIBI0  OHJIAWH-TIIAT(GOPM, BHUPTYalNbHBIX JIKCKYpCH U
MHTEPAKTUBHBIX HHCTPYMEHTOB SIBIIsIETCA 3 (HEKTUBHBIM.

8. Bospacraronuii MHTEpeC K HM3YyYEHHIO IIOBEICHUS CTYIEHTOB C TOYKH
3pEHHUS CTPATErMYECKOro MOIX0/1a MO3BOJISET PellaTh TPYIHOCTH, BOZHUKAIOLIUE B
npouecce o0yuyeHus. B wuccienoBaHuM NpOAHATU3UPOBAHBI BUABI YU4EOHBIX
cTpareruii. lcnosb30BaHHE KOMIIOHEHTOB CTPATETMYECKON KOMIIETEHIMH B
Pa3BUTUHU MPAKTUYECKON KOMIIETEHTHOCTU CTYACHTOB CHOCOOCTBYET MOBBIILIEHUIO
UX JINHTBUCTUYECKHUX, KOTHUTUBHBIX U a()(DeKTUBHBIX CITIOCOOHOCTEM.

9. TexHOJ0TMHU, OCHOBAaHHBIE HA 3a/layax, SIBJSIOTCS BaXKHBIM MHCTPYMEHTOM
JUIA Pa3BUTUSL CTPATETMYECKOM KOMIIETEHIIMM B OOYy4YE€HHU. ITa TEXHOJOTHUS
BOBJICKAET CTYJACHTOB B AaKTHMBHBIA y4eOHBI MNpPOLECC W TOMOraeT HaxOoIUTh
pEILIEHNUs B pealIbHbIX CUTYallUsAX, 00y4asi CTYZAEHTOB IIPAKTUYECKOMY MBIIUIECHUIO.
C nmoMoIpio TEXHOJIOTUU, OCHOBAaHHOM Ha 3a7a4yax, B TOM YHCIIE€ TaKUX METOJIOB,
kak «3[ dopmay», Tabmuma KWL, mogenr ®paiiepa, cTyaeHTh ydaTcs
KPUTUYECKU MBICIUTh U HAXOJAUTHh TBOPUYECKUE PEILICHHUS.

10. B coOTBETCTBUM C LENSMU HMCCIEAOBAHMS OBUIM MPOAHAIU3UPOBAHBI
rocyJapCTBEHHBI 00pa30BaTENbHbIN CTaHIAPT, KBATU(UKAIIMOHHBIE TPeOOBaHUS,
y4yeOHbIE MpOrpaMMbl U Y4€OHHUKH MO OOYYEHHMIO aHTJIMMCKOMY SI3BIKY C TOYKHU
3pEHUs] PA3BUTHUSl CTPATETHMYECKON KOMIETEHLIMM CTYIeHTOB ypoBHi Bl. B
pe3yibTaTe ATOr0 aHajau3a BbISBIECHA HEOOXOAMMOCTh MHTErPALUU YIIPAXKHEHUN U
3alaHAd  C pPEAJIbHBIMU JKM3HEHHBIMM CHUTyallUsIMM B IIPOLECCE YPOKa,
HaJa)XMBaHUs LEJEHAPABICHHON COBMECTHOM AESATENbHOCTA MEXKIY CTYIACHTaMHU,
a  TAaKXKe  YBEJIWYEHUS  KOJMYECTBA  CAMOCTOSITEIBHBIX  YIPaKHEHUH,
CTUMYJIUPYIOIINX TBOPYECKOE MBILIIEHUE U OCHOBAaHHBIX Ha 33J1ayax.

11. PazpaboTanHasi B UCCIEIOBAHUN MOJENb PA3BUTUS CTPATErMU OOY4YEHUS
npakTuaeckoMy anrnuickomy si3biky «UEOCTPAT» cocTouT u3 yetbipex 0J0KOB
(1eneBoro, KOHUENTYaJIbHOTO, MPOLECCYalbHOTO, PE3yJIbTaTUBHOr0). Monens
oOoramieHa HEOOXOIUMBIMU METOJIaMU M TPUEMaMH JJIsl Pa3BUTHUS y CTYJIEHTOB
HABBIKOB KOTHUTHBHOTO MBIIUICHUS, OLICHKM CHUTyallud, IOCTAHOBKHM 3ajad.
D¢ PexTUBHOCTh MOJENNU MOATBEPXKACHA MENarornueckoi MpakTUKON, OHa JaeT
pe3yJbTaTUBHBIE ITOKA3aTEIN B COBEPIICHCTBOBAHUHU Y4eOHOTO MpoIiecca.

12. B xome wuccnegoBaHusi Oblga pa3paboTaHa cCHUCTEMa YNPaXHEHUH,
HalpaBJICHHBIX Ha  pa3BUTHE CTpaTerud  OOy4YeHHs, OCHOBaHHas  Ha
NPEIKOMMYHUKATUBHON AESTENbHOCTY U KOMMYHHMKATUBHOM CHUCTEME, KOTOpas
COCTOUT U3 HaYaJIbHBIX, IPOMEXYTOUHBIX U 3aKPEIUIAIOIIMNX YIIPa)KHEHUH.
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13. Cucrema ynpakHeHHMH W MOJAETb pPa3BUTHS CTpaTeruu OOyYeHus,
pa3paboTaHHbBIE B X0JI¢ HKCIIEPUMEHTaIbHONU paboThl, OBLIN alpoOUPOBAaHbBI B TPEX
o0pa30BaTeNbHBIX  YUPEKICHUSAX.  OKCIEpUMEHTalbHas  pabota  Obuia
OpraHM30BaHa B YETHIpE dTama, ObUIM MPOAHAJIM3UPOBAHBI MPEIBAPUTEILHBIE U
UTOTOBbIE  pe3ynbTaThl. CTaTHCTUYECKMH aHaliM3 TMoKa3al 3HAYUTeNIbHOe
MOBBILICHUE TPAKTHYECKONH KOMIETEHTHOCTH CTYAEHTOB. B wacTtHOCTH, Yy
CTY[ICHTOB Da3BHJIUCh HAaBBIKM KPUTHYECKOTO MBIIUICHUS U HCIOJIb30BAHUS
yueOHBIX cTpaTeruil. Pe3ynapTaThl HCCIEIOBaHUS HE TOJBKO IOATBEPKAAIOT
MOJIOKUTEIbHBIE N3MEHEHMsSI B COBEPLIEHCTBOBAHUN 00pa30BaTeIbHOIO IMpolecca,
HO ¥ TPEJOCTaBIAIOT TOYHbIE KOJWYECTBEHHBIC JlaHHBIE 00 YCHEIIHOCTH
M3MEHEHUH, BHECEHHBIX B YUE€OHBIH MpoLecc.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD dissertation)

The aim of the research is the development of teaching strategies for
practical English in non-philological higher education institutions.

The object of the research is the process of developing teaching strategies
for practical English in non-philological higher education institutions.

The scientific novelty of the research is as allows:

The concept of directing teaching strategies towards developing students'
learning strategies in practical English language acquisition has been developed.
Based on this concept, the integration of cognitive, metacognitive, and affective
strategies into the stages of learning activities, as well as the combination of the
Type — Goal — Strategic Tool scheme from the CALLA model with TBL tasks
and a reflective component, have been scientifically substantiated as mechanisms
for developing students' strategic and practical competence;

As a result of re-analyzing the theoretical and methodological system of
geographical terminology, its practical application features, criteria, typological
models, semasiological and onomasiological interpretation, as well as historical
development stages have been scientifically substantiated based on the cognitive
paradigm and author's conceptualization. Furthermore, a modern scientific and
practical innovative typology that allows for the systematic and effective use of
geographical terminology has been improved,;

The didactic support for the teaching strategy aimed at developing practical
English language competence in geography education students is organized based
on competency-based and strategic approaches. The strategic interaction”
component of the IBLSI (Inquiry-Based Learning with Strategic Interaction)
technology has been scientifically and methodologically improved through the
author's methodology by integrating it into the purpose, preparation, analysis,
conclusion, and reflection stages of learning activities.

A GEOSTRAT educational model has been developed to enhance the
practical English language competence of students in the field of geography. Its
methodological support has been scientifically validated through experimental
results by systematically integrating integral-activity blocks into theoretical and
practical tasks and applying learning strategies.

Implementation of the research results. Based on the developed
methodological and practical proposals for improving teaching strategies of
practical English in non-philological higher educational institutions:

In the study, the concept of directing the teaching strategy in the study of
practical English to the development of students' learning strategies was
developed, based on the concept, the integration of cognitive, metacognitive and
affective strategies into the stages of learning activities, the scheme of the type —
goal — strategic tool in the CALLA model was studied together with the tasks of
the TBL and the reflexive component, scientific and theoretical conclusions were
used in the international project “English as a school subject” (1683580),
Implemented at the Uzbek State University of World Languages in cooperation
with the British Council (Reference Ne 04-01/3236 of the Uzbek State University
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of World Languages dated July 5, 2025). As a result, mechanisms aimed at
developing students’ strategic and practical competence in learning activities are
scientifically presented;

The theoretical and methodological system of geographical terminology was
re-analyzed, its features of practical application, criteria, typological models,
semasiological and onomasiological interpretation, as well as the stages of
historical development were scientifically based on the cognitive paradigm and
author’s conceptualization, and the conclusions about the improvement of modern
scientific and practical innovative typology that allows for the systematic and
effective use of geographical terminology were used within the framework of the
international grant project SUZ-800-21GR-381 “Reinforcing English Language
Competence at Karshi State University” implemented at Karshi State University in
2021-2023 (Reference Ne 03/1853 of Karshi State University dated June 24, 2024).
As a result, specific criteria for the typology of terms related to the field of
geography in the English language served to enrich the content of the project;

The didactic support of the teaching strategy aimed at developing the practical
competence of students in the field of geography education in English was
organized on the basis of competency-based and strategic approaches, the
"strategic interaction” component of the IBLSI (Inquiry-Based Learning with
Strategic Interaction) technology was integrated into the stages of purpose,
preparation, analysis, conclusion and reflection of learning activities, and the
conclusions about the scientific and methodological improvement using the
author's methodology were used in the project “English Access Microscholarship
Program” implemented in 2022-2024 in cooperation with the US Embassy in
Tashkent and the American Council for International Education (Reference
Ne 662/02 dated March 7, 2025 of the Samarkand State Institute of Foreign
Languages). As a result, the programs created within the framework of the project
were developed based on a system of exercises and methods developed on the
basis of foreign experience;

The effectiveness of the GEOSTRAT educational model, which serves to
develop practical English language competence in geography education students,
was demonstrated through the integration of integral-activity blocks into
theoretical and practical tasks. The methodological and supporting criteria for
using learning strategies were scientifically substantiated and improved based on
the principle of prioritizing accuracy. These conclusions and proposals were
utilized in preparing the broadcast scripts for the “English Language Lessons” TV
program and “Education and Development” radio program at the Samarkand
Regional Television and Radio Company (Reference Ne 01-07/147 dated June 12,
2024, and Ne 01-07/104 dated May 8, 2024, of the Samarkand Regional Television
and Radio Company). As a result, methodological support for using teaching
strategies to develop students’ practical competence in English has been
developed.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, conclusions, a list of used literature and appendices.
The main text comprises 156 pages.
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